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+É¦ÉÉ®ú B´ÉÆ ¶ÉÖ¦É-EòÉ¨ÉxÉÉ

ªÉ½þ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Ê´É¶Éä¹ÉÉÆEò ºÉ¨ÉºiÉ {ÉÉ`öEòÉå EòÉä ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ

½èþ *  +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò ÊxÉ´ÉänùxÉ {É®ú ½þ¨ÉÉ®äú ºÉÖ¾þnù ±ÉäJÉEò-

Ê±ÉÊJÉEòÉ+Éå xÉä <ºÉ +ÆEò EòÉä ºÉVÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB +{ÉxÉä YÉÉxÉ´ÉvÉÇEò

±ÉäJÉ ¦ÉäVÉä *  ½þ¨É ºÉ¦ÉÒ Eäò |ÉÊiÉ EÞòiÉYÉ ½éþ *  =xÉ ¨É½þÉxÉÖ¦ÉÉ´ÉÉå Eäò

|ÉÊiÉ ¦ÉÒ +É¦ÉÉ®ú |ÉEò]õ Eò®úiÉä ½éþ, ÊVÉx½þÉåxÉä Ê´ÉYÉÉ{ÉxÉ näùEò®ú ºÉ¦ÉÉ

EòÉä +ÉÌlÉEò ºÉ½þÉªÉiÉÉ nùÒ ½èþ *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ½þ¨ÉÉ®äú ºÉÖvÉÒ {ÉÉ`öEòÉå B´ÉÆ ºÉ¨ÉºiÉ näù¶É´ÉÉÊºÉªÉÉå Eäò ¨ÉÉMÉÇ 

¨Éå ºÉÖJÉ-ºÉ¨ÉÞÊrù B´ÉÆ +ÉxÉxnù EòÒ {ÉÖ¹{É-´É¹ÉÉÇ Eò®äú,  BäºÉÒ ½þ¨ÉÉ®úÒ ¨ÉÆMÉ±É EòÉ¨ÉxÉÉ ½èþ *

b÷É0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ

|ÉvÉÉxÉ ºÉ¨{ÉÉnùEò



6

Aryodaye - Special Deepavali Issue - October 2014  

+ÎMxÉ +Éè®ú =ºÉEòÒ VªÉÉäÊiÉ nùÉäxÉÉå {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ *  ´ÉänùÉå ¨Éå ¤ÉÉ®ú¨¤ÉÉ®ú <ºÉEòÉ
´ÉhÉÇxÉ ½èþ *  ½þ¨É ªÉYÉ-¨É½þÉªÉYÉÉå EòÉä +ÎMxÉ uùÉ®úÉ ¶ÉÖ¦ÉÉ®ú¨¦É Eò®úiÉä ½éþ * +ÎMxÉ EòÒ

+{ÉÚ´ÉÇ VªÉÉäÊiÉ |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ Eò®úEäò +É½ÖþÊiÉ näùiÉä ½éþ, CªÉÉåÊEò =ºÉä <Ç·É®ú EòÉ º´É°ü{É ¨ÉÉxÉiÉä ½éþ *
¨ÉÉxÉ´É BEò |ÉEòÉ¶ÉÊ|ÉªÉ |ÉÉhÉÒ ½èþ, ´É½þ ½þ®ú PÉc÷Ò =VÉÉ±Éä EòÒ JÉÉäVÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *  +ÎMxÉ

½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ EòÉ +ÉvÉÉ®ú ½èþ, CªÉÉåÊEò +ÎMxÉVªÉÉæÊiÉ Eäò Ê¤ÉxÉÉ VÉÒÊ´ÉiÉ xÉ½þÓ ®ú½þ ºÉEòiÉä ½éþ *  ½þ¨ÉÉ®äú
¶É®úÒ®ú ¨Éå VÉ`ö®úÉÎMxÉ ½þÒ ºÉä >ðVÉÉÇ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ *  ÊVÉºÉ ÊnùxÉ ¶É®úÒ®ú ºÉä MÉ®ú¨ÉÒ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ
½èþ, =ºÉ ÊnùxÉ ªÉ½þ ±ÉÉ¶É ¤ÉxÉEò®ú ®ú½þ VÉÉiÉÉ ½èþ *

¶ÉÉ®úÒÊ®úEò ¶ÉÊHò ºÉä ¤ÉnùxÉ ¨Éå +nÂù¦ÉÖiÉ SÉ¨ÉEò {ÉènùÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ¨ÉÉxÉÊºÉEò VªÉÉäÊiÉ ºÉä {ÉÊ´ÉjÉ
¨ÉxÉÉä¦ÉÉ´ÉxÉÉBÄ VÉÉMÉÊ®úiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ¤ÉÉèÊrùEò VªÉÉäÊiÉ ºÉä ¶ÉÖrù B´ÉÆ iÉäWÉ ¤ÉÖÊrù Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, +ÉÎi¨ÉEò

|ÉEòÉ¶É ºÉä +Éi¨ÉÉ-{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ¨Éå +]Úõ]õ ºÉ¨¤ÉxvÉ VÉÖc÷ VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú <Ç·É®úÒªÉ-VªÉÉäÊiÉ |ÉEò]õ ½þÉäxÉä ±ÉMÉiÉÒ ½èþ *
+ÉvªÉÉÎi¨ÉEò VªÉÉäÊiÉ EòÉ =nùªÉ ½þÉäxÉä ºÉä ¤ÉÖÊrù, ¨ÉxÉ +Éè®ú +Éi¨ÉÉ ¨Éå ºÉÉÎk´ÉEò ¦ÉÉ´ÉxÉÉBÄ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ +Éè®ú ½þ¨É

ºÉiEò¨ÉÇ Eò®úiÉä ½ÖþB ºÉ¨ÉºiÉ |ÉÉÊhÉªÉÉå Eäò Ê½þiÉ ¨Éå ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ *  +vªÉÉi¨É-VªÉÉäÊiÉ EòÒ +É¦ÉÉ ºÉä ¨ÉÉäIÉ ¨ÉÉMÉÇ  EòÒ +Éä®ú
+OÉºÉ®ú ½þÉäiÉä ½éþ *  VÉÉä ¦ÉÒ ´ªÉÊHò ¦ÉÉäMÉÒ ºÉä ªÉÉäMÉÒ ¤ÉxÉEò®ú <Ç·É®úÒªÉ VªÉÉäÊiÉ ºÉä SÉ¨ÉEò =`öiÉÉ ½èþ,  ´É½þ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ Ênù´ªÉ-
VªÉÉäÊiÉ ¨Éå Ê´É±ÉÒxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, +Éè®ú ¨É½þÉxÉxnù EòÉ +xÉÖ¦É´É |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *  <Ç·É®ú¦ÉÊHò ½þÒ =ºÉEòÉ {É®ú¨É ±ÉIªÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ
½èþ, CªÉÉåÊEò ¨ÉÉäIÉ |ÉÉÎ{iÉ ªÉ½þÒ ¨ÉÉMÉÇ ½èþ *

+ÉVÉ Eäò ´ÉèYÉÉÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå xÉ´ÉÒxÉiÉ¨É +ÉÊ´É¹EòÉ®úÉå uùÉ®úÉ ¨ÉÉxÉ´É =zÉÊiÉ¶ÉÒ±É ½þÉäiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ *  PÉÆ]õÉå EòÉ EòÉªÉÇ Ê¨ÉxÉ]õÉå
¨Éå {ÉÚ®úÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* Ê´ÉYÉÉxÉ +Éè®ú xÉ´ÉÒxÉ iÉEòxÉÒEòÒ ºÉÉvÉxÉÉå ºÉä Ê´É·É EòÉ º´É°ü{É ½þÒ ¤Énù±ÉiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ*  ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¦ÉÚ±ÉÉäEò ¨Éå
VÉx¨É ±ÉäEò®ú ´ÉÉªÉÖ¨ÉÆb÷±É ¨Éå §É¨ÉhÉ Eò®ú ®ú½þÉ ½èþ* <ºÉ {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ¶ÉÒ±É VÉMÉiÉÂ ¨Éå ½þ¨ÉÉ®úÒ ±ÉÉäEäò¹ÉhÉÉBÄ ¦ÉÒ ¤É®úÉ¤É®ú ¤ÉgøiÉÒ VÉÉ ®ú½þÒ ½éþ*
½þ¨É ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò ºÉÖJÉ ¦ÉÉäMÉ ¨Éå <iÉxÉä ´ªÉÉEÖò±É ½éþ ÊEò +{ÉxÉä vÉ¨ÉÇ, ºÉÆºEòÉ®ú +Éè®ú ºÉiªÉ-Ê´ÉtÉBÄ {ÉÒUäô UôÉäc÷iÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ*  ½þ¨ÉÉ®úÉ ±ÉIªÉ
Eäò´É±É ¦ÉÉèÊiÉEò´ÉÉnùÒ ½þÉäxÉÉ ®ú½þ MÉªÉÉ ½èþ *  ½þ¨É ¦ÉÚ±ÉiÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ ÊEò ªÉ½þ ¦ÉÉèÊiÉEò vÉ®úÉä½þ®ú ½þ¨ÉÉ®äú ºÉÉlÉ VÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ xÉ½þÓ ½èþ * 

¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ <ºÉ ªÉÖMÉ ¨Éå ¨ÉÉxÉ´É-VÉÉÊiÉ Eäò YÉÉxÉ-SÉIÉÖ VªÉÉäÊiÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB {ÉènùÉ ½ÖþB lÉä*  <ºÉÒ
¦ÉÚ±ÉÉäEò ¨Éå ®ú½þEò®ú nèùÊ´ÉEò VªÉÉäÊiÉ EòÒ JÉÉäVÉ Eò®úiÉä ®ú½þiÉä lÉä +Éè®ú ºÉSSÉä <Ç·É®ú EòÒ {É½þSÉÉxÉ Eò®úÉxÉä ¨Éå  ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ lÉä*  ´Éä
¨ÉÉxÉ´ÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ+Éå ¨Éå {ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ lÉä, +Éè®ú vÉÒ®äú-vÉÒ®äú {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ Eäò vªÉÉxÉ ¨Éå iÉ±±ÉÒxÉ ½þÉä MÉB lÉä iÉlÉÉ ¨ÉÉxÉ´É ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä ´ÉèÊnùEò
¨ÉÉMÉÇ {É®ú ±ÉÉxÉä ¨Éå +{ÉxÉä +Énù¶ÉÇ VÉÒ´ÉxÉ EòÉ ¤ÉÊ±ÉnùÉxÉ näùiÉä ®ú½äþ *

ºÉxÉÂ 1883 <Ç0 ¨Éå VÉ¤É nùÒ{ÉÉå EòÒ SÉ¨ÉEò-nù¨ÉEò ¨Éå {ÉÞl´ÉÒ±ÉÉäEò +É±ÉÉäÊEòiÉ lÉÉ, ºÉÉ®äú ¨ÉÉxÉ´É +ÉxÉÎxnùiÉ lÉä, iÉ¤É ¨É½þÌ¹É
nùªÉÉxÉxnù VÉÒ +{ÉxÉÒ +ÎxiÉ¨É ºÉÉÄºÉ ±Éä ®ú½äþ lÉä, Ê´É¹É Eäò |É¦ÉÉ´É ºÉä +ÊiÉ {ÉÒÊc÷iÉ ½þÉäiÉä ½ÖþB ¦ÉÒ <iÉxÉä +ÉxÉÎxnùiÉ lÉä ÊEò =xÉEòÉ
iÉäVÉÉä¨ÉªÉ ¨ÉÖJÉ¨Éhb÷±É SÉ¨ÉEò ®ú½þÉ lÉÉ*   ´Éä +{ÉxÉä ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Eäò +ÎxiÉ¨É ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ¨É½þÉ +ÉxÉxnù |ÉÉ{iÉ Eò®ú ®ú½äþ lÉä *  nùÒ{ÉÉå EòÒ
VªÉÉäÊiÉ ºÉä VÉÉä +ÉxÉxnù +xªÉ ±ÉÉäMÉ ±ÉÚ]õ ®ú½äþ lÉä, =xÉºÉä Eò<Ç ºÉ½þ»É MÉÖxÉÉ +ÉxÉxnù ¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÉä Ê¨É±ÉÉ ½þÉäMÉÉ *

Ê|ÉªÉ {ÉÉ`öEòÉä !  ºÉiªÉ-Ê´ÉtÉ Eäò +¦ÉÉ´É ¨Éå ½þ¨ÉÉ®úÒ ¨ÉÉxÉÊºÉEò ¦ÉÉ´ÉxÉÉBÄ EÖòÊ]õ±É ½þÉä VÉÉiÉÒ ½éþ *  EòÉ¨É, GòÉävÉ, ±ÉÉä¦É,
¨ÉÉä½þ, <Ç¹ªÉÉÇ, uäù¹É, Uô±É, Eò{É]õ VÉèºÉÒ IÉÖpù ¦ÉÉ´ÉxÉÉBÄ =i{ÉzÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉiÉÒ ½éþ *  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ½þ¨Éå |Éä¨É, ºÉ½þªÉÉäMÉ +Éè®ú BEòiÉÉ ºÉä
VÉÒxÉä EòÒ Eò±ÉÉ ÊºÉJÉÉiÉÒ ½èþ *  @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Ênù´ÉºÉ ½þ¨Éå |ÉäÊ®úiÉ Eò®úEäò ºÉSSÉä +ÉªÉÇ ¤ÉxÉEò®ú nÚùºÉ®úÉå Eäò Ê½þiÉ ¨Éå VÉÒ´ÉxÉ ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ
Eò®úxÉä EòÒ Ê¶ÉIÉÉ näùiÉÉ ½èþ *  ½þ¨É +ÉVÉ 21 ´ÉÓ ºÉnùÒ Eäò Ê´ÉYÉÉxÉ +Éè®ú iÉEòxÉÒEòÒ ªÉÖMÉ ¨Éå ¦ÉÉèÊiÉEò iÉ®úCEòÒ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä
¦ÉÉMªÉ¶ÉÉ±ÉÒ |ÉÉhÉÒ ½éþ *  ½þ¨Éå ªÉ½þ Eò¦ÉÒ ¦ÉÚ±ÉxÉÉ xÉ½þÓ SÉÉÊ½þB ÊEò ªÉ½þ ¦ÉÉèÊiÉEò ºÉÖJÉ ¦ÉÉäMÉ {É±É ¨ÉÉjÉ Eäò Ê±ÉB ½èþ +Éè®ú
+ÉvªÉÉÎi¨ÉEò ºÉÖJÉ-¶ÉÉÎxiÉ VÉÒ´ÉxÉ {ÉªÉÇxiÉ ®ú½þiÉÒ ½èþ*  2014 EòÉ @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ  Ênù´ÉºÉ ½þ¨Éå BäºÉÉ |ÉäÊ®úiÉ Eò®äú ÊEò ½þ¨ÉÉ®úÒ
nÖù¦ÉÉÇ´ÉxÉÉBÄ nÚù®ú ½þ]åõ +Éè®ú YÉÉxÉ-SÉIÉÖ EòÒ ®úÉä¶ÉxÉÒ SÉ¨ÉEò =`äö *

+ÉMÉÉ¨ÉÒ 23 +C]Úõ¤É®ú 2014 EÞò¹hÉ-{ÉIÉ EòÒ EòÉÌiÉEò +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ EòÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ B´ÉÆ @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Ênù´ÉºÉ ½èþ *  <Ç·É®ú
EòÒ BäºÉÒ EÞò{ÉÉ ½þÉä ÊEò ªÉ½þ {ÉÉ´ÉxÉ +Éè®ú |Éä®úhÉÉnùÉªÉEò {É´ÉÇ ºÉ¦ÉÒ näù¶É´ÉÉÊºÉªÉÉå Eäò Ê±ÉB ¨ÉÆMÉ±ÉEòÉ®úÒ ÊºÉrù ½þÉä*  ½þ¨ÉÉ®úÒ ªÉ½þÒ
EòÉ¨ÉxÉÉ ½èþ ÊEò +YÉÉxÉ +Éè®ú +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ EòÉ PÉÉä®ú +ÆvÉEòÉ®ú ºÉ¦ÉÒ xÉÉMÉÊ®úEòÉå Eäò VÉÒ´ÉxÉ ºÉä nÚù®ú ½þÉä *  ½þ¨ÉÉ®äú ¨ÉxÉ, ¤ÉÖÊrù,
+ÆiÉ&Eò®úhÉ +Éè®ú +Éi¨ÉÉ ¨Éå ºÉiªÉVªÉÉäÊiÉ =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÒ ®ú½äþ iÉÉÊEò ½þ¨É +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É ¨Éå ÊxÉ®úxiÉ®ú +ÎMxÉ EòÒ iÉ®ú½þ +ÉMÉä
¤ÉgøiÉä VÉÉBÄ +Éè®ú +ÎMxÉVªÉÉæÊiÉ EòÉä {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÉ |ÉiÉÒEò ¨ÉÉxÉEò®ú ºÉSSÉä +ÉªÉÇ {ÉÊlÉEò ¤ÉxÉå *ú

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú

ºÉ¨{ÉÉnùEòÒªÉ

+ÎMxÉVªÉÉ æ ÊiÉ VªÉÉ ä ÌiÉ+ÎMxÉ+ÎMxÉVªÉÉ æ ÊiÉ VªÉÉ ä ÌiÉ+ÎMxÉ
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|| ÉÉ EE òò ÉÉ ¶¶ ÉÉ -- {{ ÉÉ ÖÖ jj ÉÉ   nn ùù ªª ÉÉ ÉÉ xx ÉÉ xx nn ùù ÌÌ ¹¹ ÉÉ   EE òò ÉÉ ää   ¸̧ÉÉrr ùù ÉÉ ÆÆ VV ÉÉ ÊÊ ±± ÉÉ
b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ, +Éä.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ®úixÉ

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ |ÉÊiÉ ´É¹ÉÇ |ÉEòÉ¶É EòÉ ºÉxnäù¶É ±ÉäEò®ú +ÉiÉÒ ½èþ *  <ºÉ ¨ÉÆMÉ±É +´ÉºÉ®ú {É®ú +ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ
Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEò B´ÉÆ ´ÉänùÉärùÉ®úEò |ÉEòÉ¶É-{ÉÖjÉ nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ EòÉä ¦ÉÉ´É ¦É®úÒ ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É +Ì{ÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

ªÉ½þ ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É <ºÉÊ±ÉB nùÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, CªÉÉåÊEò @ñÊ¹É®úÉVÉ nùªÉÉxÉxnù xÉä {É®úÉvÉÒxÉ ¦ÉÉ®úiÉ´ÉÉÊºÉªÉÉå EòÉä +{ÉxÉä ºÉÖxnù®ú iÉxÉ ºÉä iÉä±É
ÊxÉSÉÉäc÷Eò®ú ÊnùªÉÉ, iÉÉÊEò ´Éä +ÉxÉxnùnùÉÊªÉxÉÒ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨ÉxÉÉ ºÉEåò *

¦ÉÉ®úiÉ ºÉÊnùªÉÉå ºÉä nùÉºÉiÉÉ EòÒ ¤ÉäÊc÷ªÉÉå ¨Éå VÉEòc÷É lÉÉ *  GÚò®ú ¨ÉÖMÉ±ÉÉå xÉä +{ÉxÉä ¨ÉWÉ½þ¤É EòÉ ZÉhb÷É ¡ò½þ®úÉEò®ú ªÉÖMÉÉå
iÉEò ¶ÉÉºÉxÉ ÊEòªÉÉ * Ê¡ò®ú +ÆOÉäWÉÉå EòÒ ¤ÉÉ®úÒ +É<Ç *  <xÉ Ê´ÉvÉÌ¨ÉªÉÉå Eäò ¶ÉÉºÉxÉEòÉ±É ¨Éå Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ ºÉä ±ÉI¨ÉÒ ¯û`ö MÉ<Ç
lÉÒ*  ¦ÉÉ®úiÉ´ÉÉºÉÒ nùÉ¯ûhÉ nùÊ®úpùiÉÉ ¨Éå nùÉºÉiÉÉ EòÉ +Ê¦É¶ÉÉ{É ¦ÉÉäMÉ ®ú½äþ lÉä*  =xÉEäò {ÉÉºÉ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨ÉxÉÉxÉä Eäò xÉ nùÒªÉä lÉä, xÉ
iÉä±É +Éè®ú xÉÉ ½þÒ ¤ÉÉiÉÒ *  BäºÉÒ EÆòMÉÉ±ÉÒ ¨Éå ´Éä EèòºÉä nùÒ{É¨ÉÉ±ÉÉ Eò®úiÉä ?

ºÉÉäxÉä EòÒ ÊSÉÊc÷ªÉÉ Eò½þ±ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ¦ÉÉ®úiÉ näù¶É EòÉä +ÆOÉäWÉ ±ÉÚ]õ SÉÖEäò lÉä*  ®úÉä]õÒ-®úÉäWÉÒ EòÒ JÉÉäVÉ Eò®úiÉä-Eò®úiÉä Ê½þxnÚù
VÉxÉiÉÉ Ê´ÉtÉ ºÉä ´ÉÆÊSÉiÉ ½þÉä MÉ<Ç lÉÒ*  ¡ò±ÉiÉ& +Ê´ÉtÉÆvÉEòÉ®ú xÉä @ñÊ¹É-¦ÉÚÊ¨É ¦ÉÉ®úiÉ EòÉä OÉºÉ Ê±ÉªÉÉ lÉÉ*  +xÉÉ¹ÉÇ OÉxlÉÉå EòÒ
¤ÉÉgø Eäò +É VÉÉxÉä ºÉä ¦ÉÉ®úiÉ +YÉÉxÉ ºÉä Eò®úÉ½þ ®ú½þÉ lÉÉ*  |ÉiÉÒIÉÉ lÉÒ ÊEò EòÉä<Ç |ÉEòÉ¶É-{ÉÖjÉ +ÉªÉä +Éè®ú ¦ÉÉ®úiÉ ¨ÉÉiÉÉ EòÒ {ÉÒc÷É
EòÉä nÚù®ú Eò®äú*

|ÉYÉÉ-SÉIÉÖ º´ÉÉ¨ÉÒ Ê´É®úVÉÉxÉxnù Eäò SÉ®úhÉÉå ¨Éå ¤Éè`äö BEò +ÉÊnùiªÉ ¥ÉÀSÉÉ®úÒ Eò`öÉä®ú iÉ{É Eò®ú ®ú½äþ lÉä*  MÉÖ¯û xÉä =ºÉ
¥ÉÀSÉÉ®úÒ EòÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò ¦ÉÉ®úiÉ EòÒ nÖùnÇù¶ÉÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉ®úhÉ +xÉÉ¹ÉÇ OÉxlÉÉå EòÉ |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú ½èþ *  MÉÖ¯û ºÉä +¹]õÉvªÉÉªÉÒ,
¨É½þÉ¦ÉÉ¹ªÉ, ÊxÉ¯ûHò +Éè®ú ÊxÉPÉh]Öõ EòÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úEäò ´É½þ ¥ÉÀSÉÉ®úÒ {ÉÚhÉÇ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½þÉä =`äö *  =xÉEòÉ xÉÉ¨É lÉÉ nùªÉÉxÉxnù*
+ÉSÉÉªÉÇ ºÉä Ê´ÉnùÉ ±ÉäxÉä EòÉ ºÉ¨ÉªÉ +ÉªÉÉ *  =x½þÉåxÉä MÉÖ¯û-nùÊIÉhÉÉ ¨Éå +{ÉxÉÉ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ VÉÒ´ÉxÉ ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò®ú b÷É±ÉÉ *

MÉÖ¯ûnäù´É xÉä Eò½þÉ -- "nùªÉÉxÉxnù, ¦ÉÉ®úiÉ ´ÉänùÉå EòÒ Ê¶ÉIÉÉ EòÉä ¦ÉÚ±É ¤Éè`öÉ ½èþ; +iÉ& iÉÖ¨É Ê¡ò®ú =x½þÓ ´ÉänùÉå EòÉ, VÉÉä <Ç·É®úÒªÉ
YÉÉxÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ½èþ, xÉªÉä ÊºÉ®äú ºÉä ¡èò±ÉÉ+Éä *  +ÉªÉÇ VÉÉÊiÉ <Ç·É®ú EòÉä UôÉäc÷Eò®ú näù´ÉÒ-näù´ÉiÉÉ+Éå EòÒ {ÉÚVÉÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉÒ ½èþ, =ºÉä
ºÉSSÉÉ ¨ÉÉMÉÇ ÊnùJÉÉ+Éä *  ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÒ bÆ÷EòÉ ¤ÉVÉÉ+Éä *  +ÉªÉÇ VÉÉÊiÉ EòÒ <ºÉ ºÉ¨ÉªÉ PÉÉä®ú nÖùnÇù¶ÉÉ ½þÉä ®ú½þÒ ½èþ, iÉÖ¨É =ºÉEòÒ
bÚ÷¤ÉiÉÒ xÉèªÉÉ EòÉä {ÉÉ®ú ±ÉMÉÉ+Éä *  {ªÉÉ®äú nùªÉÉxÉxnù, iÉÖ¨É EòÉªÉÇ-IÉäjÉ ¨Éå =iÉ®ú VÉÉ+Éä*"  

"BäºÉÉ ½þÒ ½þÉäMÉÉ MÉÖ¯ûnäù´É !  Eò½þEò®ú º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù MÉÖ¯û ºÉä Ê´ÉnùÉ ½ÖþB *  MÉÖ¯û Eäò +Énäù¶É Eäò {ÉÉ±ÉxÉ ¨Éå =x½þÉåxÉä
+{ÉxÉÒ EÆòSÉxÉ-EòÉªÉÉ EòÉä ¤ÉÊ±É-´ÉänùÒ {É®ú SÉgøÉ ÊnùªÉÉ *  Eèò±ÉÉ¶É {ÉÊiÉ ¶ÉÆEò®ú xÉä +{ÉxÉä Eèò±ÉÉ¶É EòÒ ®úIÉÉ Eäò Ê±ÉB BEò ¤ÉÉ®ú
Ê´É¹É Ê{ÉªÉÉ lÉÉ *  @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÉä ±ÉÉäEò Eò±ªÉÉhÉ Eäò EòÉ®úhÉ ºÉjÉ½þ ¤ÉÉ®ú WÉ½þ®ú Eäò {ªÉÉ±Éä {ÉÒxÉä {Écä÷*  ´Éänù-Ê´É®úÉäÊvÉªÉÉå xÉä
=xÉ{É®ú <È]õ-{ÉilÉ®ú ¤É®úºÉÉªÉä, {É®úxiÉÖ ªÉ½þ |ÉEòÉ¶É-{ÉÖjÉ +Êb÷MÉ ®ú½äþ *  ´Éä ½þÉlÉÉå ¨Éå ´ÉänùÉå EòÒ ¨É¶ÉÉ±É Ê±ÉB iÉÚ¢òÉxÉÉå ºÉä ±Éc÷iÉä
®ú½äþ*  ¦ÉÉ®úiÉ ¦ÉÚÊ¨É EòÉä ¤ÉäÊc÷ªÉÉå ºÉä ¨ÉÖHò Eò®úÉxÉä Eäò Ê±ÉB =x½þÉåxÉä ±É±ÉEòÉ®ú Eò®ú ±ÉÉäMÉÉå EòÉ +É¼´ÉÉxÉ ÊEòªÉÉ +Éè®ú BEòiÉÉ Eäò
ºÉÚjÉ ¨Éå ¤ÉÆvÉ VÉÉxÉä EòÉ ºÉÆnäù¶É ÊnùªÉÉ *  =xÉEäò +xÉÖªÉÉªÉÒ EÖòUô EòÉ±É ¨Éå ½þÒ ±ÉÉJÉÉå ½þÉä MÉªÉä *

¨ÉÆMÉ±É´ÉÉ®ú EòÉ ÊnùxÉ lÉÉ, 30 +HÚò¤É®ú ºÉxÉÂ 1883 <Ç0 EòÉ ºÉxvªÉÉEòÉ±É *  nùÒ{É¨ÉÉ±ÉÉ EòÒ iÉèªÉÉ®úÒ ½þÉä ®ú½þÒ lÉÒ *
nùªÉÉxÉxnù =ºÉ |ÉEòÉ¶É EòÒ ¤Éä±ÉÉ ¨Éå ®úÉäMÉ-¶ÉªªÉÉ ºÉä =`äö* MÉÉªÉjÉÒ ¨ÉxjÉ EòÉ {ÉÉ`ö ÊEòªÉÉ +Éè®ú <Ç·É®äúSUôÉ VÉÉxÉEò®ú +{ÉxÉÉ
VÉÒ´ÉxÉ-nùÒ{É ¤ÉÖZÉÉ ÊnùªÉÉ*  

+YÉÉxÉÒ ¨É½þÉi¨ÉÉ+Éå EòÒ ¨ÉÊ½þ¨ÉÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉxÉä ¨Éå +ºÉ¨ÉlÉÇ ½þÉäiÉä ½éþ *  <ºÉ Ê±ÉB ´Éä =xÉ{É®ú MÉÉ±ÉÒ-MÉ±ÉÉèVÉ ½þÒ ¤É®úºÉÉiÉä
½éþ *  EòÉä<Ç ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹É ½þÒ ÊEòºÉÒ ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹É EòÒ >ÄðSÉÉ<Ç EòÉä VÉÉxÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ, =ºÉEäò |ÉÊiÉ ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É +Ì{ÉiÉ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ*
|ÉÊºÉrù £åòSÉ ±ÉäJÉEò ®úÉä¨Éå ®úÉä±ÉÉÄ xÉä ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÉä ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É +Ì{ÉiÉ Eò®úiÉä ½ÖþB Eò½þÉ -- "@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä ¦ÉÉ®úiÉ Eäò
¶ÉÊHò-¶ÉÚxªÉ ¶É®úÒ®ú ¨Éå +{ÉxÉÒ nÖùrÇù¹ÉÇ ¶ÉÊHò, +Ê´ÉSÉ±ÉiÉÉ iÉlÉÉ ËºÉ½þ-{É®úÉGò¨É ¡ÚÄòEò ÊnùªÉÉ lÉÉ*  ... ´ÉÉºiÉ´É ¨Éå ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ
+Éè®ú VÉxÉ VÉÉMÉÞÊiÉ Eäò Ê´ÉSÉÉ®ú EòÉä ÊGòªÉÉi¨ÉEò °ü{É näùxÉä ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä +ÊvÉEò |É¤É±É ¶ÉÊHò =x½þÓ EòÒ lÉÒ *  ´Éä {ÉÖxÉÌxÉ¨ÉÉhÉ +Éè®ú
®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉÆMÉ`öxÉ Eäò +iªÉxiÉ =iºÉÉ½þÒ {ÉèMÉ¨¤É®úÉå ¨Éå ºÉä lÉä*"

{ÉÖ®úÉhÉÉå Eäò |É¤É±É ºÉ¨ÉlÉÇEò ±ÉÉäEò¨ÉÉxªÉ ¤ÉÉ±É MÉÆMÉÉvÉ®ú ÊiÉ±ÉEò EòÉä VÉ¤É ¨É½þÌ¹É Eäò ÊxÉvÉxÉ EòÉ ºÉ¨ÉÉSÉÉ®ú Ê¨É±ÉÉ iÉÉä
=xÉEòÒ +ÉÄJÉå ºÉVÉ±É ½þÉä = ö̀Ó*  ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É Eäò =nÂùMÉÉ®ú =xÉEäò ¦É®úÉÇB EÆò ö̀ ºÉä <ºÉ |ÉEòÉ®ú ¡Úò]äõ -- "@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÉV´É±ªÉ¨ÉÉxÉ
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xÉIÉjÉ lÉä, VÉÉä ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ +ÉEòÉ¶É {É®ú +{ÉxÉÒ +±ÉÉèÊEòEò +É¦ÉÉ ºÉä SÉ¨ÉEäò +Éè®ú MÉ½þ®úÒ ÊxÉpùÉ ¨Éå ºÉÉäiÉä ½ÖþB ¦ÉÉ®úiÉ EòÉä VÉÉMÉÞiÉ
ÊEòªÉÉ *  'º´É®úÉVªÉ' Eäò ´Éä ºÉ´ÉÇ|ÉlÉ¨É ºÉxnäù¶É´ÉÉ½þEò iÉlÉÉ ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ Eäò ={ÉÉºÉEò lÉä*"

¨É½þÉxÉÂ näù¶É-¦ÉHò ±ÉÉ±ÉÉ ±ÉÉVÉ{ÉiÉ®úÉªÉ xÉä Eò½þÉ -- "º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ¨Éä®äú MÉÖ¯û ½éþ *  ¨ÉéxÉä ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå Eäò´É±É =x½þÓ EòÉä
MÉÖ¯û ¨ÉÉxÉÉ ½èþ *  ´Éä ¨Éä®äú vÉ¨ÉÇ Eäò Ê{ÉiÉÉ ½éþ +Éè®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éä®úÒ vÉ¨ÉÇ EòÒ ¨ÉÉiÉÉ *  <xÉ nùÉäxÉÉå EòÒ MÉÉänù ¨Éå ¨Éé {É±ÉÉ *  ¨ÉÖZÉä
<ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉ MÉ´ÉÇ ½èþ ÊEò ¨Éä®äú MÉÖ¯û xÉä ¨ÉÖZÉä º´ÉiÉxjÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇEò Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉÉ, ¤ÉÉä±ÉxÉÉ +Éè®ú EòiÉÇ´ªÉ-{ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉÉ ÊºÉJÉÉªÉÉ iÉlÉÉ
¨Éä®úÒ ¨ÉÉiÉÉ xÉä ¨ÉÖZÉä BEò ºÉÆºlÉÉ ¨Éå ¤Érù ½þÉäEò®ú ÊxÉªÉ¨ÉÉxÉÖ´ÉÌkÉiÉÉ EòÉ {ÉÉ`ö ÊnùªÉÉ*"

'Ê½þxnÚù ¤ÉxÉÉ®úºÉ ªÉÚÊxÉ´ÉÌºÉ]õÒ' Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEò {ÉÆÊb÷iÉ ¨ÉnùxÉ ¨ÉÉä½þxÉ ¨ÉÉ±É´ÉÒªÉ xÉä Ê±ÉJÉÉ -- "¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù iÉ{ÉÉä¨ÉÚÌiÉ
lÉä*  =x½þÉåxÉä ¨ÉÞiÉ|ÉÉªÉ Ê½þxnÚù VÉÉÊiÉ ¨Éå {ÉÖxÉ& |ÉÉhÉ EòÉ ºÉÆSÉÉ®ú ÊEòªÉÉ lÉÉ*  ´Éä Ê½þxnÚù ºÉÆºEÞòÊiÉ EòÒ +|ÉÊiÉ¨É |ÉÊiÉ¨ÉÉ iÉlÉÉ ¦ÉÉ®úiÉ
¨ÉÉiÉÉ Eäò +IÉªÉ {ÉÉjÉ lÉä*  º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ uùÉ®úÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Ê½þxnÖù+Éå EòÒ ®úIÉEò +Éè®ú ºÉxÉÉiÉxÉ vÉ¨ÉÇ °ü{ÉÒ
JÉäiÉÒ-¤ÉÉc÷Ò EòÒ ¤ÉÉc÷ ½èþ *"

¨ÉÖºÉ±É¨ÉÉxÉÉå EòÉä xÉ´ÉVÉÉMÉ®úhÉ EòÉ ºÉxnäù¶É näùxÉä ´ÉÉ±ÉÒ |ÉlÉ¨É ¨ÉÊ½þ±ÉÉ JÉnùÒVÉÉ ¤ÉäMÉ¨É lÉÓ*  ¨É½þÌ¹É Eäò |ÉÊiÉ =xÉEòÉ
=nÂùMÉÉ®ú pù¹]õ´ªÉ ½èþ -- "¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ¦ÉÉ®úiÉ¨ÉÉiÉÉ Eäò =xÉ |ÉÊºÉrù +Éè®ú =SSÉ +Éi¨ÉÉ+Éå ¨Éå ºÉä lÉä, ÊVÉxÉEòÉ xÉÉ¨É ºÉÆºÉÉ®ú Eäò
<ÊiÉ½þÉºÉ ¨Éå ºÉnèù´É SÉ¨ÉEòiÉä ½ÖþB ÊºÉiÉÉ®úÉå EòÒ iÉ®ú½þ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ®ú½äþMÉÉ *  ´Éä ¦ÉÉ®úiÉ ¨ÉÉiÉÉ Eäò =xÉ ºÉ{ÉÚiÉÉå ¨Éå ºÉä ½éþ, ÊVÉxÉEäò
´ªÉÊHòi´É {É®ú ÊVÉiÉxÉÉ ¦ÉÒ +Ê¦É¨ÉÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB lÉÉäc÷É ½èþ *  xÉä{ÉÉäÊ±ÉªÉxÉ +Éè®ú ÊºÉEòxnù®ú VÉèºÉä +xÉäEò ºÉ©ÉÉ]Âõ B´ÉÆ Ê´ÉVÉäiÉÉ
ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ½þÉä SÉÖEäò ½éþ, {É®úxiÉÖ º´ÉÉ¨ÉÒ =xÉ ºÉ¤É ºÉä ¤ÉgøEò®ú lÉä*" 

{ÉÉ`öEò´ÉÞxnù !  <ºÉ ±ÉPÉÖ ±ÉäJÉ ¨Éå ½þ¨É ¨É½þÌ¹É Eäò |ÉÊiÉ ÊEòxÉ-ÊEòxÉ ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹ÉÉå Eäò =nÂùMÉÉ®ú |ÉEò]õ Eò®åú *  Ê½þxnÚù,
¨ÉÖºÉ±É¨ÉÉxÉ, <ÇºÉÉ<Ç ºÉ¦ÉÒ ºÉ¨ÉÖnùÉªÉÉå xÉä ¨É½þÌ¹É EòÉä ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É nùÒ ½èþ *  +É´É¶ªÉEòiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÒ ½èþ ÊEò ½þ¨É @ñÊ¹É´É®ú
nùªÉÉxÉxnù Eäò ¤ÉiÉÉªÉä |ÉEòÉ¶É-{ÉlÉ Eäò ºÉSSÉä {ÉÊlÉEò ¤ÉxÉå *  YÉÉxÉ-VªÉÉäÊiÉ ºÉä +{ÉxÉä EòÉä VªÉÉäÊiÉiÉ Eò®åú* 

VÉxÉxÉÒ VÉx¨É-¦ÉÚÊ¨É Eäò ½äþiÉÖ ÊVÉºÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ iªÉÉMÉä,
ZÉÖEòÉ vÉ®úÉ EòÉ ºÉÉ®úÉ ´Éè¦É´É =ºÉEäò iÉ{É Eäò +ÉMÉä *

VÉÉä lÉÉ EÞòiÉ ºÉÆEò±{É ¦ÉÚÊ¨É {É®ú +ÉªÉÉç Eäò =ilÉÉxÉ EòÉä,
+É+Éä +Ì{ÉiÉ Eò®åú xÉ¨ÉxÉ =ºÉ @ñÊ¹É-EÖò±É {ÉÚVªÉ ¨É½þÉxÉÂ EòÉä ** 
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ºÉSSÉ ä ºÉJÉÉ ºÉ ÆºÉÉ® ú E äòºÉSSÉ ä ºÉJÉÉ ºÉ ÆºÉÉ® ú E äò
¨É½ þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ lÉ ä ºÉSSÉ ä¨É½ þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ lÉ ä ºÉSSÉ ä

ºÉJÉÉ ºÉ ÆºÉÉ® ú E äòºÉJÉÉ ºÉ ÆºÉÉ® ú E äò

´ÉÒ®ú ½þÉä {É®úiÉxjÉiÉÉ Eäò ¤ÉxvÉxÉÉå Eäò iÉÉäc÷Eò®ú *
+xiÉ nÖùJÉnùÉ<Ç ºÉÖJÉÉå Eäò ¦ÉÉäMÉ ºÉä ¨ÉÖÄ½þ ¨ÉÉäc÷Eò®ú *
ÊxÉEò±É {Écä÷ vÉ®ú ºÉä +Eäò±Éä ¨ÉÉä½þ-¨ÉÉªÉÉ UôÉäc÷Eò®ú *
¥É½þÉSÉÉ®úÒ ¤ÉxÉ  MÉªÉä Ê´ÉYÉÉxÉ ¨Éå VÉÒ VÉÉäc÷Eò®ú *
½þÉä MÉªÉä +ÉvÉÉ®ú Ê´ÉtÉ Eäò ¤Écä÷ {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò *
¸ÉÒ nùªÉÉxÉxnùÌ¹É lÉä ºÉSSÉä ºÉJÉÉ ºÉÆºÉÉ®ú Eäò *

ºÉiªÉÉlÉÇ |ÉEòÉ¶É +¨É®ú OÉxlÉ {É®ú SÉ±ÉxÉÉ º´ÉÒEòÉ®ú ½èþ
+{ÉxÉä EòÉä +ÉªÉÇ´ÉÒ®ú Eò½þ±ÉÉxÉÉ MÉÉè®ú´É EòÒ ¶ÉÉxÉ ½èþ
+É+Éä ´ÉänùÉå EòÒ +Éä®ú ±ÉÉè]õÉä ªÉ½þÒ +É´ÉÉWÉ ½èþ*
VÉÉä Ênù´ÉÉ±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ +{ÉxÉä EòÉä ¨ÉÉäIÉÉxÉxnù ¤ÉxÉÉ MÉªÉä*
¸ÉÒ nùªÉÉxÉxnùÌ¹É lÉä ºÉSSÉä ºÉJÉÉ ºÉÆºÉÉ®ú Eäò**

näù´ÉÊEòxÉxnù MÉÉäÊ¤ÉxÉ, ÊºÉvnùÉxiÉ ¶ÉÉºjÉÒ
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@ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ ´É nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ@ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ ´É nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ºÉÒ.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ®úixÉ, ={É|ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ

@ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ½ÖþB 131 ´É¹ÉÇ ¤ÉÒiÉ MÉB *  30 +HÚò¤É®ú ºÉxÉÂ 1883 ¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ
VÉÒ xÉä {ÉÆSÉ ¦ÉÉèÊiÉEò ¶É®úÒ®ú iªÉÉMÉÉ lÉÉ*  iÉ¤É =xÉEòÒ +ÉªÉÖ 59 ´É¹ÉÇ EòÒ lÉÒ*

+¦ÉÒ +Éè®ú ±É¨¤Éä ºÉ¨ÉªÉ iÉEò =x½åþ VÉÒxÉÉ lÉÉ*  Ê´É¹É {ÉÉxÉ Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù, Ê´É¹É näùxÉä ´ÉÉ±Éä VÉMÉzÉÉlÉ
EòÉä Eò½þÉ lÉÉ, "½þ¨Éå <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÒ ÊSÉxiÉÉ xÉ½þÓ, ÊEò ½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ EòÉ +´ÉºÉÉxÉ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ, ½þ¨Éå ¶ÉÉäEò
½èþ ÊEò +¦ÉÒ ¦ÉÉ®úiÉ Eäò nùÊIÉhÉ |ÉÉxiÉ ¨Éå ´Éänù EòÉ |ÉSÉÉ®ú xÉ½þÓ Eò®ú {ÉÉªÉÉ *"  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä =ºÉ ½þiªÉÉ®äú
EòÉä lÉè±ÉÒ EòÉ {ÉèºÉÉ VÉÉä <Eò]Âõ`öÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ @ñM´ÉänùÉÊnù ¦ÉÉ¹ªÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ EòÉä UôÉ{ÉxÉä Eäò EòÉ¨É ¨Éå ±ÉMÉÉxÉä
Eäò Ê±ÉB =ºÉä näùiÉä ½ÖþB Eò½þÉ ÊEò iÉÚ ¦ÉÉMÉ Eò®ú ºÉ®ú½þnù {ÉÉ®ú Eò®úEäò {Éc÷ÉäºÉÒ näù¶É xÉä{ÉÉ±É SÉ±Éä VÉÉ+Éä
xÉ½þÓ iÉÉä ½þ¨ÉÉ®äú +Énù¨ÉÒ iÉÖ¨½åþ UôÉäcå÷MÉä xÉ½þÓ *"

¨ÉÆMÉ±É´ÉÉ®ú iÉÉ®úÒJÉ 30 +HÚò¤É®ú 1883 VªÉÉäÊiÉ ¦É®úÉ iªÉÉä½þÉ®ú nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ ¶ÉÉ¨É lÉÒ*  EÞòÊ¹É
|ÉvÉÉxÉ näù¶É ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ÊEòºÉÉxÉ, ¨ÉWÉnÚù®ú +Éè®ú ºÉ¨ÉºiÉ VÉxÉiÉÉ {É´ÉÇ ¨ÉxÉÉxÉä EòÒ iÉèªÉÉ®úÒ ¨Éå ±ÉMÉÒ lÉÒ*  iÉ¤É ½þÒ ¤ÉÉ±É ¥ÉÀSÉÉ®úÒ
¨É½þÉxÉÂ VªÉÉäÊiÉ ¨Éå Ê¨É±ÉxÉä EòÒ iÉèªÉÉ®úÒ ¨Éå ±ÉMÉä lÉä*

ºÉÆªÉÉäMÉ Eò½åþ ªÉÉ <Ç·É®ú EòÉ SÉ¨ÉiEòÉ®ú ÊVÉºÉ ´ÉHò ¨É½þÉxÉÂ ´ÉänùÉärùÉ®úEò +Éè®ú +ÊuùiÉÒªÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®úEò ®úÉVÉºlÉÉxÉ  Eäò
¶É½þ®ú +VÉ¨Éä®ú ¨Éå ¨ÉÉèiÉ EòÉä MÉ±Éä ±ÉMÉÉxÉä VÉÉ ®ú½äþ lÉä *  =ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ xÉ´ÉÒxÉ ¥ÉÀÉäºÉ¨ÉÉVÉ Eäò xÉäiÉÉ Eäò¶É´ÉSÉxnù ¦ÉÒ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ
Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ¨ÉÞiªÉÖ-¶ÉèªÉÉ ¨Éå {Écä÷ lÉä*  ´É½þ ´É½þÒ Eäò¶É´ÉSÉxpù ºÉäxÉ lÉä, ÊVÉx½þÉåxÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉä Ê½þxnùÒ ¨Éå ¤ÉÉä±ÉxÉä, Ê½þxnùÒ
¨Éå Ê±ÉJÉxÉä +Éè®ú Ê½þxnùÒ ¨Éå ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ Eò®úxÉä EòÒ Ê½þnùÉªÉiÉ nùÒ lÉÒ 1873 ¨Éå VÉ¤É º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ¤ÉÆMÉ ¦ÉÚÊ¨É ¨Éå {É½ÖÄþSÉä lÉä*  Ê´ÉÊSÉjÉ
¤ÉÉiÉ ½èþ +ÉVÉ VÉ½þÉÄ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉä ±ÉäEò®ú ZÉMÉc÷É ±Éc÷É<Ç ½þÉä ®ú½þÒ ½èþ BEò ¤ÉÄMÉÉ±ÉÒ BEò MÉÖVÉ®úÉiÉÒ EòÉä Ê½þxnùÒ ¨Éå ¤ÉÉä±ÉxÉä-Ê±ÉJÉxÉä ´É
¶ÉÉºjÉÉlÉÇ Eò®úxÉä EòÉ {É®úÉ¨É¶ÉÇ näù ®ú½äþ lÉä*  @ñÊ¹É xÉä ¤ÉÉiÉ ¨ÉÉxÉ ±ÉÒ +Éè®ú iÉ¤É ºÉä Ê½þxnùÒ ºÉÒJÉÒ +Éè®ú 1874 <Çº´ÉÒ Eäò VÉÚxÉ
¨É½þÒxÉä EòÒ 12 iÉÉ®úÒJÉ EòÉä +{ÉxÉä EòÉ±ÉVÉªÉÒ OÉxlÉ  "ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É" EòÉ ¸ÉÖÊiÉ±ÉäJÉ Eò®ú´ÉÉxÉÉ +É®ú¨¦É ÊEòªÉÉ lÉÉ*  ´Éä ¤ÉÉä±ÉiÉä
VÉÉiÉä lÉä +Éè®ú Ê±ÉJÉxÉä ´ÉÉ±Éä Ê±ÉJÉiÉä VÉÉiÉä lÉä*  =xÉ Ê±ÉJÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉå ¨Éå ¨ÉÖJªÉ lÉä ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉÒ {ÉÆ0 SÉxpù¶ÉäJÉ®ú VÉÉä ºÉxÉÉiÉxÉÒ
lÉä *  <ºÉÊ±ÉB VÉ½þÉÄ iÉ½þÉÄ +{ÉxÉä ¨ÉxÉ ºÉä EÖòUô BäºÉÒ ¤ÉÉiÉå Ê±ÉJÉ nùÓ VÉÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Ê±ÉJÉxÉÉ xÉ½þÓ SÉÉ½þiÉä *  

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ ¶ÉÉ¨É, VÉ¤É º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ®úÉVÉÉ Ê¦ÉxÉÉªÉ EòÒ EòÉä`öÒ ¨Éå º´ÉiÉ& |ÉÉhÉ ÊxÉEòÉ±ÉxÉä EòÉ ={ÉGò¨É Eò®ú ®ú½äþ lÉä
=ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ SÉÖxÉä ÊMÉxÉä ¨É½þÉVÉxÉ =xÉEäò +ÉºÉ{ÉÉºÉ ºÉä´ÉÉ-ºÉÖ¸ÉÖ¹ÉÉ ´É ºÉ¨ÉÉSÉÉ®ú |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊnùJÉÉ<Ç näù ®ú½äþ lÉä*  =xÉ
={ÉÎºlÉiÉ ±ÉÉäMÉÉå ¨Éå ¶ÉÉ½þ{ÉÖ®úÉ Eäò xÉ®äú¶É uùÉ®úÉ ¦ÉäVÉä ½ÖþB {ÉÆ0 ¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É Ê´É¹hÉÖ±ÉÉ±É {ÉÉhb÷ªÉÉ, ±ÉÉ½þÉä®ú +ÉªÉÇ  ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò
|ÉÊiÉÊxÉÊvÉ °ü{É ¨Éå 19 ´É¹ÉÔªÉ MÉÖ¯ûnùkÉ Ê´ÉtÉlÉÇ ÊVÉx½åþ <Ç·É®ú Eäò ÎºiÉi´É {É®ú ºÉÆnäù½þ lÉÉ*  BEò +Éè®ú ´ÉÞrù ºÉVVÉxÉ Eäò ºÉÉlÉ
={ÉÎºlÉiÉ lÉä*  +Éè®ú ¤É½ÖþiÉ ºÉä ±ÉÉäMÉ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä {É®ú xÉÉ¨ÉÉå EòÉä ÊMÉxÉÉEò®ú ½þ¨É ±ÉäJÉ EòÉä ±É¨¤ÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ xÉ½þÓ SÉÉ½þiÉä {É®ú <iÉxÉÉ
Ê±ÉJÉxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ ÊEò º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÒ ¨ÉÞiªÉÖ EòÉ où¶ªÉ näùJÉEò®ú iÉ¯ûhÉ Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò Ê´ÉtÉlÉÔ MÉÖ¯ûnùkÉ EòÒ <Ç·É®ú ºÉ¨¤ÉxvÉÒ ¶ÉÆEòÉ
nÚù®ú ½þÉä MÉ<Ç +Éè®ú ´Éä ´É½þÓ {É®ú xÉÉÎºiÉEò ºÉä +ÉÎºiÉEò ¤ÉxÉ MÉB *  ¨É½þÉxÉÂ {ÉÖ¯û¹É iÉÉä VÉÒiÉä VÉÒ ±ÉÉäMÉÉå EòÉä +SUäô ®úÉºiÉä {É®ú ±ÉÉiÉä
½þÒ ½éþ {É®ú EòÉä<Ç EòÉä<Ç ¨É®úiÉä ½ÖþB ¦ÉÒ ÊEòiÉxÉÉå EòÉä   {ÉiÉxÉ Eäò MÉiÉÇ ºÉä ÊxÉEòÉ±É VÉÉiÉä ½éþ *

¨É½þÉ®úÉhÉÉ ºÉVVÉxÉËºÉ½þ EòÒ =iEò]õ <SUôÉ lÉÒ ÊEò º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÒ +xiªÉäÎ¹]õ 4, 5 ÊnùxÉ ¤ÉÉnù EòÒ VÉÉªÉ iÉÉÊEò ´Éä ¦ÉÒ
º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò +ÎxiÉ¨É nù¶ÉÇxÉ Eò®ú ºÉEåò {É®ú BäºÉÉ xÉ½þÓ ½þÉä {ÉÉªÉÉ +Éè®ú 31 +HÚò¤É®ú EòÉä =xÉEòÒ +®úlÉÒ =`öÉ<Ç MÉ<Ç +Éè®ú
+VÉ¨Éä®ú xÉMÉ®ú EòÒ +Éä®ú ¶É´É EòÉä ±Éä VÉÉªÉÉ MÉªÉÉ *  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä +Énäù¶É näù ®úJÉÉ lÉÉ* xÉMÉ®ú EòÒ nùÊIÉhÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ±Éä VÉÉEò®ú
=x½þÓ Eäò uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉÒ MÉªÉÒ 'ºÉÆºEòÉ®ú Ê´ÉÊvÉ' Eäò +xÉÖºÉÉ®ú =xÉEäò ¨ÉÞiÉ ¶É®úÒ®ú EòÉä ¦ÉºEòÒ¦ÉÚiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB *  {ÉÚ®úÒ ¶É´ÉªÉÉjÉÉ
Eäò nùÉè®úÉxÉ {ÉÆÊb÷iÉ ºÉÖxnù®ú±ÉÉ±É +ÉÊnù ±ÉÉäMÉÉå xÉä +ÉMÉä +ÉMÉä ´Éänù ¨ÉÆjÉÉå EòÉ =SSÉÉ®úhÉ Eò®úiÉä VÉÉiÉä +Éè®ú {ÉÒUäô {ÉÒUäô xÉ Eäò´É±É
+ÉªÉÇ VÉMÉiÉ Eäò ¤ÉÎ±Eò nÚùºÉ®äú ¨ÉiÉ Eäò ±ÉÉäMÉ ¦ÉÒ SÉ±É ®ú½äþ lÉä*  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä <xÉºÉÉxÉ EòÉä <xÉºÉÉxÉ EòÒ oùÎ¹]õ ºÉä näùJÉÉ lÉÉ *
ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú ´Éänù ¨ÉÉxÉ´É ¨ÉÉjÉ Eäò Ê±ÉB ½èþ =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú =xÉEäò uùÉ®úÉ ´Éänù {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉ¤É EòÒ ¦É±ÉÉ<Ç Eäò Ê±ÉB lÉÉ
½èþ, +Éè®ú ®ú½äþMÉÉ *

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ÊEòºÉÒ EòÉ +Ê½þiÉ xÉ½þÓ SÉÉ½þÉ lÉÉ*  <ºÉÒ Ê±ÉB =xÉEäò +ÎxiÉ¨É nù¶ÉÇxÉ Eäò Ê±ÉB ¦ÉÉ®úiÉ ªÉÉ ªÉÚÄ Eò½åþ
+ÉªÉÇ´ÉiÉÇ Eäò ºÉ¦ÉÒ ºÉ¨ÉÖnùÉªÉ Eäò ±ÉÉäMÉ, ¤É½Öþ¦ÉÉ¹ÉÒ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ªÉlÉÉ ¤ÉÄMÉÉÊ±ÉªÉÉå, {ÉÆVÉÉÊ¤ÉªÉÉå ¨É½þÉ®úÉÎ¹]ÅõªÉxÉÉå EòÉ ´ÉÞ½þkÉ ºÉ¨ÉÚ½þ lÉÉ*
iÉ¦ÉÒ ºÉä ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÉÇ´É±ÉÎ¨¤ÉªÉÉå EòÒ +Éä®ú ºÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ¨ÉÉèEäò {É®ú nùÒ{ÉÉäiºÉ´É Eò®úiÉä ½ÖþB  ¦ÉÒ ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ¨ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *
½þ¨Éå Ê´É·ÉÉºÉ ½èþ ÊEò ¨ÉÞiªÉÖ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ Ê¨ÉjÉ ½èþ * ¨ÉÞiªÉÖ BEò xÉèºÉÌMÉEò PÉ]õxÉÉ ½èþ *  ªÉÊnù ¨ÉÞiªÉÖ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ iÉÉä ÊEòiÉxÉÉ nÖùJÉ
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½þÉäiÉÉ *  <ºÉEòÉ +xnùÉVÉÉ xÉ½þÓ ±ÉMÉÉ ºÉEòiÉä *  =ºÉ ½þÉ±ÉiÉ ¨Éå vÉ®úiÉÒ ®ú½þxÉä ªÉÉäMªÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ *  ±ÉÉäMÉ iÉc÷{ÉiÉä ®ú½þiÉä *
½þ¨ÉÉ®äú näù¶É, ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå Eò¤É ºÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ¶ÉÖ¦ÉÉ´ÉºÉ®ú {É®ú @ñÊ¹É- ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ¨ÉxÉÉxÉä EòÒ {ÉÊ®ú{ÉÉ]õÒ Eò¤É ¶ÉÖ¯û - ½Öþ<Ç ½þÉäMÉÒ ªÉ½þ
Eò½þxÉÉ ¨ÉÖÎ¶Eò±É ½èþ *  <ºÉ Ê´É¹ÉªÉ {É®ú EòÉä<Ç Ê±ÉÊJÉiÉ nùºiÉÉ´ÉäWÉ |ÉÉ{iÉ xÉ½þÓ ½èþ ÊVÉºÉEäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ªÉ½þ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ
ºÉEòiÉÉ *  EÖòUô ¦ÉÒ ½þÉä *  ªÉ½þ ¤Éc÷Ò ¤ÉÉiÉ ½èþ ÊEò nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉä ¨ÉxÉÉiÉä ½ÖþB ½þ¨É ´ÉèÊnùEòÉ´É±É¨¤ÉÒ º´ÉÉ¨ÉÒ uùÉ®úÉ ÊEòªÉä iªÉÉMÉ
+Éè®ú iÉ{ÉºªÉÉ EòÉä ªÉÉnù Eò®úEäò =xÉEäò º´É{xÉÉå EòÉä {ÉÚ®úÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉäÊ®úiÉ ½þÉäiÉä ½éþ*

BäºÉä iÉÉä ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ ¨Éå nùÒ{ÉÉäiºÉ´É ¨ÉxÉÉxÉä Eäò VÉÉä EòÉ®úhÉ ½éþ ´É½þ ªÉ½þÉÄ xÉ½þÓ ½èþ* @ñiÉÖ ¦ÉÒ ºÉ¨ÉÉxÉ xÉ½þÓ ½éþ CªÉÉåÊEò
MÉÉä±ÉÉrÇù ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉ >ð{É®ú ÊnùJÉÉ<Ç näùiÉÉ ½èþ +Éè®ú ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ xÉÒSÉä* ´É½þÉÄ ¸ÉÉ´ÉhÉÒ Eäò ¨ÉÉèEäò ºÉä ¦ÉÉ®úÒ ¤ÉÉ®úÒ¶É EòÒ vÉÚ¨É lÉÒ ªÉ½þÉÄ ´É½þ
¤ÉÉiÉ xÉ½þÓ* ´É½þÉÄ ¶ÉÒiÉ @ñiÉÖ ½èþ +Éè®ú ½þ¨ÉÉ®äú ªÉ½þÉÄ MÉ®ú¨ÉÒ EòÉ +É®ú¨¦É ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ*  Ê¡ò®ú ¦ÉÒ ½þ¨É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¨ÉÚ±É Eäò ±ÉÉäMÉ +{ÉxÉä
+{ÉxÉä fÆøMÉ ºÉä ¨ÉxÉÉiÉä +É ®ú½äþ ½éþ* ½þ¨É ¦ÉÒ ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ +Éè®ú ¤Éc÷Ò vÉÚ¨ÉvÉÉ¨É ºÉä ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ* Ê{ÉUô±Éä Eò<Ç ´É¹ÉÉç ºÉä ºÉ®úEòÉ®ú EòÒ +Éä®ú
ºÉä <ºÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ {É´ÉÇ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *  ½þ®ú ºÉÉ±É ½þ¨É <ºÉ {É´ÉÇ EòÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ºÉÉlÉ ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ +Éè®ú <ºÉEòÉ
ºÉÒvÉÉ |ÉºÉÉ®úhÉ nùÉä PÉh]õÉå iÉEò SÉ±ÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú ±ÉÉäMÉÉå EòÉä PÉ®ú {É®ú ¤Éè]äõ näùJÉxÉä EòÉ ¨ÉÉèEòÉ ½þÉlÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ* <ºÉ ºÉÉ±É
19 +C]Úõ¤É®ú EòÉä ºÉÉªÉÆEòÉ±É 4.00 ¤ÉVÉä ºÉä 6.00 ¤ÉVÉä iÉEò ¨ÉxÉÉxÉä EòÉ ¦É´ªÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ* +É{É ºÉ¦ÉÒ +É¨ÉÆÊjÉiÉ ½éþ*

ºÉ¦ÉÒ {ÉÉ`öEòÉå EòÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +Ê¦ÉxÉÆnùxÉ * 

As we celebrate the Deepavali Festival and Rishi Nirvana Diwas, it is important
that we recall the message and the teachings that are associated with these very signif-
icant events.

Deepavali is a festival of light which has been and continues to be celebrated
with great fervour from time immemorial in India and across the globe where people
of Indian origin have settled.

Deepavali is not only a day of rejoicing but also a day of prayer and devotion
it symbolizes

- The triumph of good over evil. 
- The triumph of light over darkness.
- The triumph of knowledge over ignorance.
- The triumph of righteousness over unrighteousness.

There are many legends that have been linked with this festival since ages.  The most popular one
being the joy and happiness expressed by the residents of Ayodhya on the return of Lord Rama after fourteen
years of exile during the course which he had defeated Ravana- the exponent of evil and wickedness.  It is
also considered to be the coronation day of Samrat Vikram.  The Vikram era begins on this very day.

Deepavali is considered to be a very auspicious day by the business community.  ---The Business men
invoke this day Lutchmee who is believed to be the goddess of wealth and properity.

For the followers of Jain faith, it is a day of devotion and worship.  They believe that, Mahavira, the
founder of Jainism attained salvation on this very day.

To the Arya Samajists, Deepavali has a very special significance.  They commemorate on this auspicious
occasion Rishi Nirvana, attainment of salvation.  It was on this fateful day in 1883 that this historic event occurred.
Maharshi Dayanand has been the founder of Arya Samaj, he is considered to be a great spiritual master, an eminent
scholar of Vedas and Vedic literature who unlocked the treasures of Vedas to one and all, the greatest reformer that
modern India has produced, a great visionary, who had a vision for the Independance of India.

Swami ji was a great protagonist of education.  He advocated way back in 1874 in his Magnum Opus, Light
of Truth, that Education should be provided by the state to all and sundry and that it should be free and compulsory.
He believed that ignorance was the root cause for the downfall of India.  He will long be remembered for his re-
lentless effort for equal rights for women and for the upliftment of the downtrodden.  As a matter of fact, he rightly
diagnosed the social ills of the Hindu Society and prescribed appropriate remedial measures.

On the occasion of Rishi Nirvana Diwas, Arya Samajists world-wide pay a fitling tribute to that great
and devoted martyr who sacrificed his life for the welfare of humanity at large. 

DEEPAVALI & RISHI DEEPAVALI & RISHI 
NIRVANA CELEBRATIONSNIRVANA CELEBRATIONS

Dr. Roodrassen Neewoor, Arya Bhushan, GOSK, Honorary President, Arya Sabha Mauritius
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nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ B´É Æ @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ Ênù´ÉºÉ EòÒ ºÉÉlÉ ÇEòiÉÉnùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ B´É Æ @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ Ênù´ÉºÉ EòÒ ºÉÉlÉ ÇEòiÉÉ
½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ, +ÉªÉÇ ®úixÉ, ¨ÉxjÉÒ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉÌiÉEò ¨ÉÉºÉ EòÒ +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ ¨Éå ¨ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ *  ºÉÉ±É EòÒ ºÉ¤ÉºÉä
+ÆvÉä®úÒ ®úÉiÉ ¨Éå nùÒªÉä EòÒ EòiÉÉ®ú VÉ±ÉÉEò®ú =ºÉ ®úÉiÉ EòÉä VÉMÉ¨ÉMÉÉ näùiÉä ½éþ *
ºÉÉlÉ ½þÒ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ ¶ÉÉ¨É EòÉä +{ÉxÉä |ÉÉhÉÉå EòÉ

=iºÉMÉÇ Eò®úEäò ½þ¨Éå ªÉ½þ Ê¶ÉIÉÉ nùÒ ½èþ ÊEò ½äþ ¨ÉÉxÉ´É ! ºÉÆºÉÉ®ú Eäò +Ê´ÉtÉ +ÆvÉEòÉ®ú B´ÉÆ iÉ¨É ºÉä
ÊxÉEòÉ±ÉEò®ú ¨Éé iÉÖ¨½åþ |ÉEòÉ¶É ¨Éå UôÉäcä÷ VÉÉ ®ú½þÉ ½ÚÄþ *

@ñM´Éänù EòÉ BEò ¨ÉxjÉ ½èþ --
+Éä3¨ÉÂ ={É i´ÉÉMxÉä Ênù´Éä Ênù´Éä nùÉä¹ÉÉ´ÉºiÉÌvÉªÉÉ ´ÉªÉ¨ÉÂ  *

xÉ¨ÉÉä ¦É®úxiÉ B¨ÉÊºÉ **
´ÉänùÉå Eäò |ÉEòÉhb÷ Ê´ÉuùÉxÉÂ +ÉSÉÉªÉÇ ®úÉ¨É|ÉºÉÉnù ´ÉänùÉ±ÉÆEòÉ®ú <ºÉEòÉ +lÉÇ ªÉÉå ±ÉMÉÉiÉä ½éþ :  

+x´ÉªÉÉlÉÇ& (+MxÉä !) ½äþ +ÎMxÉ ºÉ¨É ºÉnùÉ |ÉEòÉ¶É¨ÉÉxÉ {É®ú¨Éä·É®ú (´ÉªÉÆ Ênù´Éä Ênù´Éä nùÉä¹ÉÉ´ÉºiÉ& ) ½þ¨É ½þ®ú ÊnùxÉ ¨Éå ½þ®ú ®úÉiÉ
+Éè®ú ½þ®ú |É¦ÉÉiÉ (xÉ¨É& ¦É®úxiÉ& ={É B¨ÉÊºÉ) +{ÉxÉä ¨Éå EÞòiÉYÉiÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò xÉ©ÉiÉÉ EòÉä vÉÉ®úhÉÉ Eò®úiÉä ½ÖþB ÊxÉ®úxiÉ®ú iÉä®äú ºÉ¨ÉÒ{É
+ÉiÉä ½éþ, iÉä®úÒ ¶É®úhÉ ¨Éå +ÉiÉä ½éþ *

½äþ |ÉEòÉ¶É º´É°ü{É {É®ú¨Éä·É®ú ! VÉ¤É ½þ¨É xÉä |ÉÊiÉÊnùxÉ |ÉÉiÉ& ºÉÉªÉÆ ¸ÉrùÉ B´ÉÆ Ê´ÉSÉÉ®ú {ÉÚ´ÉÇEò ºÉÞÎ¹]õ ¨Éå iÉä®úÉ Ênù´ªÉ |ÉEòÉ¶É
näùJÉÉ iÉÉä ºÉ½þVÉ ½þÒ iÉä®äú |ÉÊiÉ ½þ¨ÉÉ®úÉ ¾þnùªÉ EÞòiÉYÉiÉÉ ºÉä ¦É®ú MÉªÉÉ +Éè®ú Ê´ÉxÉ©ÉiÉÉ ºÉä ZÉÖEò MÉªÉÉ*  |É¦ÉÖnäù´É !

VÉ¤É ½þ¨É Ê´ÉSÉÉ®ú {ÉÚ´ÉÇEò ºÉÞÎ¹]õ ¨Éå iÉä®äú <xÉ ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò ºÉÚªÉÇ, SÉxpù +ÉÊnù |ÉEòÉ¶ÉÉå EòÉä ½þÒ näùJÉEò®ú <iÉxÉä Ê´É¦ÉÉä®ú ½þÉä
®ú½äþ ½þÉå iÉÉä YÉÉxÉÒ vªÉÉxÉÒ ±ÉÉäMÉ vªÉÉxÉ ºÉ¨ÉÉÊvÉ uùÉ®úÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÒ iÉä®úÒ +xÉÖ{É¨É VªÉÉäÊiÉ EòÉä {ÉÉEò®ú xÉ VÉÉxÉä ÊEòiÉxÉä Ê´É¦ÉÉä®ú
½þÉäiÉä ½þÉåMÉä !  xÉ VÉÉxÉä ÊEòiÉxÉä iÉÞ{iÉ ½þÉäiÉä ½þÉåMÉä !  xÉ VÉÉxÉä ÊEòiÉxÉä +ÉxÉÎxnùiÉ ½þÉäiÉä ½þÉåMÉä !

xÉÉlÉ !  ½þ¨ÉxÉä ¦ÉÒ nùÒ{É VÉ±ÉÉªÉä, ¨ÉÉä¨É¤ÉÊkÉªÉÉÄ VÉ±ÉÉªÉÓ, Ê´ÉtÖiÉ±ÉiÉÉ+Éå B´ÉÆ +xÉäEòÉxÉäEò |ÉEòÉ®ú Eäò ¤É±¤É VÉ±ÉÉB, {É®úxiÉÖ
½þ¨É +xÉÊMÉxÉiÉ ±ÉÉäMÉÉå Eäò BäºÉÉ Eò®úxÉä {É®ú ¦ÉÒ ½äþ |É¦ÉÖ´É®ú !  ½þ¨É BEò ºÉÒÊ¨ÉiÉ IÉäjÉ EòÉä ½þÒ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®ú {ÉÉiÉä ½éþ *  <ºÉÊ±ÉB
|ÉEòÉä¹`ö Eäò |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ®ú½þxÉä {É®ú {ÉÉEò¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå +ÆvÉä®úÉ ½èþ, ªÉYÉ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå |ÉEòÉ¶É ½èþ, iÉÉä +ÉÄMÉxÉ ¨Éå +xvÉä®úÉ ½èþ *  ¦ÉÒiÉ®ú |ÉEòÉ¶É
½èþ iÉÉä ¤ÉÉ½þ®ú +ÆvÉä®úÉ ½èþ, ¤ÉÉ½þ®ú |ÉEòÉ¶É ½èþ iÉÉä ¦ÉÒiÉ®ú +ÆvÉä®úÉ *

®úÉÊjÉ EòÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB <iÉxÉä +ÊvÉEò {ÉÊ®ú¸É¨É Eò®úxÉä {É®ú ¦ÉÒ, +®ú¤ÉÉå ´ªÉÊHòªÉÉå Eäò <ºÉ |ÉEòÉ®ú |ÉªÉÉºÉ
Eò®úxÉä {É®ú ¦ÉÒ ½þ¨É ºÉ¤É Ê¨É±É Eò®ú ºÉÆºÉÉ®ú Eäò ÊEòx½þÓ ºÉÒÊ¨ÉiÉ VÉMÉ½þÉå ªÉÉ IÉäjÉÉå EòÉä ¦ÉÒ ¦É±ÉÒ-¦ÉÉÄÊiÉ VÉ¤É |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ xÉ½þÓ Eò®ú
{ÉÉiÉä, iÉÉä xÉÉlÉ, iÉ¤É iÉÚ BEò ½þÒ ¤É±¤É ºÉÚªÉÇ ªÉÉ SÉxpù EòÉä |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ Eò®ú näùiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ¦ÉÒiÉ®ú-¤ÉÉ½þ®ú ºÉ´ÉÇjÉ |ÉEòÉ¶É ½þÉä VÉÉiÉÉ
½èþ *  ªÉ½þ näùJÉEò®ú ½þ¨É Ê´É¦ÉÉä®ú ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ, EÞòiÉYÉiÉÉ ºÉä ½þ¨É ZÉÖEò VÉÉiÉä ½éþ, xÉ©ÉiÉÉ ºÉä ½þ¨É xÉiÉ¨ÉºiÉEò ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ *

½äþ |É¦ÉÖ´É®ú !  <iÉxÉÉ ½þÓ xÉ½þÓ ½þ¨ÉÉ®äú nùÒ{ÉÉå EòÒ Eò¦ÉÒ iÉÉä ¤ÉkÉÒ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ, iÉÉä Eò¦ÉÒ iÉä±É ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ
½èþ*  BäºÉä ½þÓ Eò¦ÉÒ Ê´ÉtÖiÉEòxnù - ¤É±¤É ½þÒ }ªÉÚVÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ, iÉÉä Eò¦ÉÒ }ªÉÚVÉ ½þÓ =c÷ VÉÉiÉÒ ½èþ, Eò¦ÉÒ Ê¤ÉVÉ±ÉÒ ½þÓ SÉ±ÉÒ VÉÉiÉÒ
½èþ, {É®ú xÉÉlÉ !  EèòºÉÉ +nÂù¦ÉÖiÉ ºÉÚªÉÇ ¤ÉxÉÉªÉÉ iÉÚ xÉä VÉÉä <ºÉ Ê´É¶ÉÉ±É {ÉÞl´ÉÒ ºÉä 23 ±ÉÉJÉ MÉÖxÉÉ ¤Éc÷É ½èþ, iÉÚxÉä <ºÉä EèòºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ,
ÊEòºÉ EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå ¤ÉxÉÉªÉÉ, EèòºÉä ªÉxjÉÉå ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ, ÊEòiÉxÉÉ =¹hÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ, Ê¡ò®ú EèòºÉä ÊEòºÉ +ÉvÉÉ®ú {É®ú <ºÉ +xiÉÊ®úIÉ ¨Éå
<ºÉä MÉÊiÉ¨ÉÉxÉÂ ÊEòªÉÉ, Ê¡ò®ú ÊEòºÉ {ÉÉ´É®ú ½þÉ>ðºÉ ºÉä <ºÉEòÉ ºÉ¨¤ÉxvÉ VÉÉäc÷É ½èþ ÊEò ÊVÉºÉºÉä xÉ iÉÉä Eò¦ÉÒ }ªÉÚVÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, xÉÉ½þÓ
Eò¦ÉÒ Êb÷¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ *  |É¦ÉÖ´É®ú !  ÊEòiÉxÉä +nÂù¦ÉÖiÉ ½éþ ªÉä  iÉä®äú Ênù´ªÉ |ÉEòÉ¶É Eäò ¤É±¤É ºÉÚªÉÇ +Éè®ú SÉxpù VÉÉä ½þ¨ÉÉ®äú nùÉnùÉ +Éè®ú
{É®únùÉnùÉ +ÉÊnù ¦ÉÒ <ºÉÒ ºÉÚªÉÇ ºÉä |ÉEòÉ¶É +Éè®ú iÉäVÉ {ÉÉiÉä ®ú½äþ, <ºÉÒ SÉxpù ºÉä +É¼±ÉÉnù {ÉÉiÉä ®ú½äþ, ½þ¨É ¦ÉÒ {ÉÉ ®ú½äþ ½éþ +Éè®ú xÉ
VÉÉxÉä ÊEòiÉxÉä ±ÉÉäMÉ {ÉÉiÉä ®ú½åþMÉä *  ªÉ½þ ºÉ¤É näùJÉ-näùJÉEò®ú +Éè®ú ºÉÖxÉ-ºÉÖxÉ Eò®ú, ºÉÉäSÉ-ºÉÉäSÉEò®ú ºÉ½þVÉ ½þÓ ½þ¨ÉÉ®úÉ ¾þnùªÉ iÉä®úÒ
+Éä®ú +ÉEòÌ¹ÉiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, ¨ÉÖMvÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, iÉÖZÉ ¨Éå +´ÉÎºlÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, ¾þnùªÉ ¨Éå EÞòiÉYÉiÉÉ B´ÉÆ xÉ¨ÉxÉ Eäò ¦ÉÉ´É VÉÉMÉ
VÉÉiÉä ½éþ +Éè®ú ºÉ½þVÉ ½þÒ iÉä®úÒ +Éä®ú ¤É½þÉB Ê±ÉB VÉÉiÉä ½éþ *

½äþ +ÎMxÉnäù´É !  ½äþ YÉÉxÉº´É°ü{É {É®ú¨Éä·É®ú *  ½äþ YÉÉxÉ Eäò +ÉÊnù¸ÉÉäiÉ {É®ú¨Éä·É®ú !  <ºÉ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ½þ¨É xÉä BEò ºÉä
¤ÉgøEò®ú BEò YÉÉxÉÒ näùJÉÉ, BEò ºÉä ¤ÉgøEò®ú BEò Ê´ÉuùÉxÉÂ näùJÉÉ, BEò ºÉä ¤ÉgøEò®ú BEò EòÊ´É näùJÉÉ, BEò ºÉä ¤ÉgøEò®ú ±ÉäJÉEò
näùJÉÉ*  BEò ºÉä ¤ÉgøEò®ú BEò {ÉÖºiÉEò näùJÉÒ *  {É®úxiÉÖ |É¦ÉÖ´É®ú !  iÉä®úÉ ´Éänù, iÉä®úÉ YÉÉxÉ näùJÉEò®ú, =ºÉ iÉä®úÉ ´ÉènÖù¹ªÉ, iÉä®úÉ +xÉÖ{É¨É
EòÉ´ªÉ, iÉä®úÒ ºÉ´ÉÇ Ê´É¹ÉªÉÉå ¨Éå {É½ÖÄþSÉ näùJÉEò®ú iÉÉä ½þ¨É +´ÉÉEò ½þÒ ®ú½þ MÉªÉä CªÉÉåÊEò "+xÉxiÉÉ ´Éè ´ÉänùÉ&" ´É½þ ´Éänù iÉÉä +xÉxiÉ YÉÉxÉÉå
EòÉ +nÂù¦ÉÖiÉ »ÉÉäiÉ ½þÒ ÊxÉEò±ÉÉ, ´É½þ ºÉ´ÉÇ Ê´ÉtÉ+Éå EòÉ +xÉÖ{É¨É ¦Éhb÷É®ú ½þÒ ÊxÉEò±ÉÉ *  ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ {ÉÖºiÉEò ¨Éå Eäò´É±É BEò Ê´É¹ÉªÉ
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EòÉ YÉÉxÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ, {É®úxiÉÖ iÉä®úÉ ´Éänù iÉÉä BäºÉÉ +ÊuùiÉÒªÉ ¶ÉÉºjÉ  ½èþ VÉÉä ºÉ¤É ºÉiªÉÊ´ÉtÉ+Éå EòÒ {ÉÖºiÉEò ½èþ *  <ºÉ YÉÉxÉ ºÉä
+nÂù¦ÉÖiÉ »ÉÉäiÉ EòÉä näùJÉEò®ú ½þ¨ÉÉ®úÉ ºÉÉ®úÉ +Ê¦É¨ÉÉxÉ ½þÒ xÉ VÉÉxÉä Eò½þÉÄ ºÉ®úEò VÉÉiÉÉ ½èþ, ¾þnùªÉ EÞòiÉYÉiÉÉ ºÉä ¦É®ú +ÉiÉÉ ½èþ ÊEò
VÉÒ´ÉxÉ EòÉ ºÉSSÉÉ |ÉEòÉ¶É ªÉ½þÒ ½èþ VÉÉä |É¦ÉÖ´É®ú ½þ¨ÉEòÉä iÉÖ¨½þÉ®äú ¶É®úhÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉÉ ºÉEäò *
ªÉVÉÖ´Éænù EòÉ BEò ¨ÉxjÉ ½èþ --

Ê½þ®úh¨ÉªÉäxÉ {ÉÉjÉähÉ ºÉiªÉºlÉÉÊ{ÉÊ½þiÉÆ ¨ÉÖJÉ¨É *
iÉS´ÉÆ {ÉÚ¹ÉzÉ {ÉÉ´ÉÞhÉÖ ºÉiªÉvÉ¨ÉÉÇªÉ où¹]õªÉä **

+lÉÉÇiÉÂ ºÉÆºÉÉ®ú Eäò SÉ¨ÉÊEò±Éä +ÉEò¹ÉÇhÉ Eäò EòÉ®úhÉ ½þ¨É =ºÉ ºÉiªÉ iÉi´É ¥ÉÀ EòÉä xÉ½þÓ näùJÉ {ÉÉiÉä +Éè®ú <ºÉ ¦ÉÚ±É-¦ÉÖ±ÉèªÉÉ ¨Éå
VÉÒ´ÉxÉ ´ªÉÉÊ{ÉiÉ Eò®ú näùiÉä ½éþ ÊEò ªÉ½þÒ ¦ÉÉèÊiÉEò SÉÒWÉÉå VÉÉä ½þ¨Éå +ÉEÞò¹]õ Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ <ºÉÒºÉä ½þ¨Éå ºÉÖJÉ +Éè®ú +ÉxÉxnù |ÉÉ{iÉ ½þÉäMÉÉ *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò <ºÉ {ÉÊ´ÉjÉ +´ÉºÉ®ú {É®ú ½þ®ú EòÉä<Ç ªÉ½þÒ näùJÉiÉÉ ½èþ ÊEò ÊEòºÉEòÉ PÉ®ú +ÊvÉEò VÉMÉ¨ÉMÉÉ ®ú½þÉ ½èþ, ÊEòºÉxÉä
+ÊvÉEò nùÒªÉÉå ºÉä +{ÉxÉä +ÉÆMÉxÉ EòÉä ºÉÄ´ÉÉ®úÉ ½èþ, ÊEòºÉxÉä +ÊvÉEò ¡Úò±ÉZÉÊ®úªÉÉÄ +ÉEòÉ¶É ¨Éå UôÉäc÷Ò ¨ÉMÉ®ú <ºÉ vÉÚxÉ ¨Éå ½þ¨É näùJÉxÉÉ
¦ÉÚ±É VÉÉiÉä ½éþ ÊEò ½þ¨ÉÉ®úÉ ¨ÉxÉ ÊEòiÉxÉÉ {ÉÊ´ÉjÉ ½Öþ+É* ½þ¨ÉÉ®úÒ ¤ÉÖÊrù ºÉiªÉYÉÉxÉ ºÉä ÊEòiÉxÉÉ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½Öþ<Ç *

´É½þ ºÉiªÉvÉ¨ÉÇ ½þÒ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ½þ¨É +{ÉxÉä +É{ÉEòÉä +{ÉxÉä {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú EòÉä iÉlÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ *
+xªÉlÉÉ ¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÉ iªÉÉMÉ ÊxÉ¹¡ò±É SÉ±ÉÉ VÉÉBMÉÉ *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ B´ÉÆ @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Ênù´ÉºÉ Eäò <ºÉ ¶ÉÖ¦ÉÉ´ÉºÉ®ú {É®ú VªÉÉäÊiÉ ºÉä ½þ¨É ºÉ¦ÉÒ Eäò Ê±ÉB ¨ÉÆMÉ±É EòÉ¨ÉxÉÉ Eò®úiÉä ½éþ
+Éè®ú +É¶ÉÉ Eò®úiÉä ½éþ ÊEò nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ {ÉÊ´ÉjÉ VªÉÉäÊiÉ |ÉäÊ®úiÉ ½þÉäEò®ú ½þ®ú EòÉä<Ç =ºÉ ºÉiªÉ ¥ÉÀ EòÉä VÉÉxÉxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ Eò®äúMÉÉ
ÊVÉºÉEòÒ ¶É®úhÉ ¨Éå ±Éä¶É¨ÉÉjÉ ¦ÉÒ +ÆvÉEòÉ®ú xÉ½þÓ *  

@ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ EòÒ Ênù´ªÉ VªÉÉ ä ÊiÉ ¨É å ........@ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ EòÒ Ênù´ªÉ VªÉÉ ä ÊiÉ ¨É å ........
b÷Éì0 ¤ÉÒ®úºÉäxÉ VÉÉMÉÉËºÉ½þ

¶ÉiÉÉÎ¤nùªÉÉå ºÉä +ÉªÉÇVÉxÉ B´ÉÆ =xÉEäò ´ÉÆ¶ÉVÉ VªÉÉäÊiÉ ¨Éå VÉMÉ¨ÉMÉÉiÉä nùÒ´ÉÉ±ÉÒ {É´ÉÇ EòÉä ¨ÉxÉÉiÉä +É ®ú½äþ ½éþ*
ªÉÖMÉÉxÉÖ°ü{É nùÒ´ÉÉ±ÉÒ ºÉä +xÉäEòÉå EòlÉÉBÄ B´ÉÆ BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ºÉiªÉ B´ÉÆ EòlªÉ VÉÖc÷iÉä ®ú½äþ ½éþ*  <xÉ¨Éå ¸ÉÒ®úÉ¨É

Eäò ¤ÉxÉ´ÉÉºÉÉä{É®úÉxiÉ +ªÉÉävªÉÉ ±ÉÉè]õxÉÉ iÉlÉÉ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ EòÉ ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò |ÉÊºÉrù ½éþ *
<xÉºÉä {É½þ±Éä ¦ÉÒ +ÉªÉÇ ±ÉÉäMÉ <ºÉä |ÉEÞòÊiÉ ºÉä VÉÖcä÷ +ÆvÉEòÉ®ú {É®ú |ÉEòÉ¶É EòÒ Ê´ÉVÉªÉ Eäò |ÉiÉÒEò º´É°ü{É ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ
{ÉÚ´ÉÇEò ¨ÉxÉÉiÉä lÉä*  ÊVÉxÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉ ÊVÉiÉxÉÉ +ÊvÉEò MÉ½þ®úÉ +vªÉªÉxÉ-ÊSÉxiÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, =iÉxÉÒ ½þÒ +ÊvÉEò

ºÉÉlÉÇEò =xÉEòÒ +Ê¦É´ªÉÊHò ½þÉäiÉÒ ½èþ*  nùÒ´ÉÉ±ÉÒ iÉÉä ´É½þÒ |ÉÉSÉÒxÉ +ÉªÉÉç EòÉ {É´ÉÇ ½èþ, {É®úxiÉÖ =ºÉEäò ¶ÉÉ·ÉiÉ |ÉEòÉ¶É ¨Éå ¦ÉÊ´É¹ªÉ-
pù¹]õÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå xÉä +xÉäEòÉ+xÉäEò ºÉiªÉÉå EòÉä =VÉÉMÉ®ú ÊEòªÉÉ ½èþ *  ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå 'MÉÒiÉÉ' EòÉä ¶±ÉÉäEòÉå ¨Éå MÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ºÉÆVÉªÉ Eäò
ºÉ¨ÉÉxÉ Ênù´ªÉ-SÉIÉÖ +É¨É ªÉÉärùÉ+Éå Eäò {ÉÉºÉ xÉ½þÓ lÉä*  ºÉÆVÉªÉ xÉä ´ÉºiÉÖ{É®úEò oùÎ¹]õ ºÉä Ê¤ÉxÉÉ ±ÉÉMÉ-±É{Éä]õ Eäò nÚù®únù¶ÉÇxÉ Eò®úEäò
ÊSÉjÉÉi¨ÉEò ´ÉhÉÇxÉ ÊEòªÉÉ* <ºÉÒ ºÉÉÊ½þÎiªÉEò ¶Éè±ÉÒ ¨Éå ªÉÊnù +ÉVÉ Eäò ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå, nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò |ÉEòÉ¶É ¨Éå, +ÉªÉÇ ´ÉÆ¶ÉÒ Ê½þxnÖù+Éå
EòÒ ÎºlÉÊiÉªÉÉå EòÉ iÉlªÉÉi¨ÉEò ´ÉhÉÇxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB iÉÉä CªÉÉ +ÉªÉÉænùªÉ Eäò ºÉ¾þnùªÉ {ÉÉ`öEò =ºÉä +xªÉlÉÉ xÉ ¨ÉÉxÉEò®ú º´ÉÒEòÉ®ú
Eò®úxÉÉ SÉÉ½åþMÉä ?

nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò iÉäVÉÉä¨ÉªÉ |ÉEòÉ¶É ¨Éå ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò +ÉªÉÇ ´ÉÆ¶ÉVÉÉå EòÒ +ÉÌlÉEò ÎºlÉÊiÉ b÷ÉÄ´ÉÉÄb÷Éä±É ºÉÒ |ÉiÉÒiÉ ½þÉä ®ú½þÒ ½èþ !  ¶ÉCEò®ú
Eäò nùÉ¨É ¨Éå +É<Ç Eò¨ÉÒ xÉä <ºÉ =tÉäMÉ Eäò ¸ÉÊ¨ÉEòÉå +Éè®ú UôÉä]äõ ÊEòºÉÉxÉÉå EòÒ Eò¨É®ú iÉÉäc÷ nùÒ ½èþ * ´ÉÒ.+É®ú.BºÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ |ÉÉ{iÉ ¨ÉWÉnÚù®úÉå
xÉä WÉ¨ÉÒxÉ Eäò BEò ]ÖõEòcä÷ Eäò +Éè®ú BEò-nùÉä ±ÉÉJÉ ¯û{ÉªÉä Eäò ¤Énù±Éä xÉÉèEò®úÒ JÉÉä nùÒ ½èþ !  +ÊvÉEòiÉ®ú ±ÉÉäMÉ +ÉVÉ =ºÉ {ÉèºÉä EòÉä MÉÄ´ÉÉEò®ú
JÉÉäVÉ-JÉÉVÉ Eò®ú EòÉ¨É Eò®úiÉä Ê¨É±É VÉÉBÄMÉä *  MÉzÉä Eäò JÉäiÉÉå ¨Éå ¨É¶ÉÒxÉÒEò®úhÉ +É MÉªÉÉ ½èþ *  +iÉ& EÆò]ÅõÉEòS´Éä±É ±Éä¤É®ú®ú º´É°ü{É ¦ÉÒ
=xÉEòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ PÉ®ú ºÉÒ MÉ<Ç ½èþ *  ¤É½ÖþiÉ EòÊ`öxÉÉ<Ç Eäò ºÉÉlÉ ´Éä ®úÉ¶ÉxÉ-{ÉÉxÉÒ EòÉ |É¤ÉxvÉ Eò®ú {ÉÉ ®ú½äþ ½éþ !  UôÉä]äõ ÊEòºÉÉxÉÉå EòÒ
ÎºlÉÊiÉ +Éè®ú JÉ®úÉ¤É ½èþ ?  ªÉÊnù =´ÉÇ®úEò, nù´ÉÉ, Eò]õÉ<Ç-±ÉnùÉ<Ç {É®ú ]õxÉ {ÉÒUäô ´ªÉªÉ ½þWÉÉ®ú EòÉ ½èþ iÉÉä +ÉªÉ ¨ÉÉjÉ MªÉÉ®ú½þ-iÉä®ú½þ ºÉÉè
½èþ !  EèòºÉä JÉäiÉÒ EòÒ VÉÉB !  {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú EòÉä EèòºÉä {ÉÉ±ÉÉ VÉÉB ?  <ºÉÒ =tÉäMÉ EòÒ +ÊiÉÊ®úHò +ÉªÉ ºÉä Ê´ÉMÉiÉ-MÉiÉ {ÉÒgøÒ Eäò ¤ÉSSÉä
{Égø-Ê±ÉJÉ Eò®ú |ÉÉä¢äò¶ÉxÉ±É ¤ÉxÉiÉä ®ú½äþ ½éþ !  ªÉ½þ +ÉVÉ +ºÉÆ¦É´É ½èþ * ']õÉä¤ÉÉEòÉä {ÉÌ¨É]õ' ¦ÉÒ +¤É xÉ½þÓ ½èþ !  +ÉVÉ ºÉÎ¤VÉªÉÉå ºÉä lÉÉäc÷Ò
+ÉªÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÒ ½èþ, {É®úxiÉÖ Eò±É ?  º¨É®úhÉ ®ú½äþ ÊEò ¸ÉÊ¨ÉEò +Éè®ú UôÉä]äõ ÊEòºÉÉxÉ +ÊvÉEòiÉ¨É +ÉªÉÇ ´ÉÆ¶ÉVÉ Ê½þxnÚù ½þÒ ½éþ !  CªÉÉ
nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò Ênù´ªÉ |ÉEòÉ¶É ¨Éå <ºÉ IÉäjÉ ¨Éå VÉÒxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÆPÉ¹ÉÇ Eò®ú ®ú½äþ +ÊvÉEòiÉ¨É +{ÉxÉä ±ÉÉäMÉ +{ÉxÉä +ÆvÉEòÉ®ú¨ÉªÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ EòÉä
{É®úJÉEò®ú =ºÉä =ÊSÉiÉ Ênù¶ÉÉ näùEò®ú ºÉÄ´ÉÉ®úxÉä Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®ú ®ú½äþ ½éþ ?

¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ ¨Éå MÉÉä®úÉå Eäò ¤ÉÉnù ®ÆúMÉÒxÉ VÉÉÊiÉ Eäò ±ÉÉäMÉ +Éè{ÉÊxÉ´ÉäÊ¶ÉEò EòÉ±É ºÉä Ê¶ÉIÉÉ {ÉÉEò®ú ºÉ®úEòÉ®úÒ +Éè®ú
MÉè®ú-ºÉ®úEòÉ®úÒ IÉäjÉÉå ¨Éå UôÉB ®ú½äþ *  º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ºÉä {ÉÚ´ÉÇ ´Éä £òÉÆºÉ, +Éìº]ÅäõÊ±ÉªÉÉ, <ÆM±Ééb÷, nùÊIÉhÉ +£òÒEòÉ, EòxÉÉb÷É +ÉÊnù näù¶ÉÉå
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¨Éå VÉÉ ¤ÉºÉä *  =ºÉ Ê®úHò EòÒ {ÉÚÌiÉ +ÉªÉÇ ´ÉÆ¶ÉVÉÉå xÉä Eòc÷Ò ¨Éä½þxÉiÉ Eò®úEäò =SSÉ Ê¶ÉIÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úEäò EòÒ lÉÒ*  ºÉ®úEòÉ®úÒ
xÉÉèEòÊ®úªÉÉå {É®ú ´Éä UôÉ MÉB lÉä --  Ê¶ÉIÉEò, xÉºÉÇ, C±ÉEÇò, {ÉÖÊ±ÉºÉ +ÉÊnù Eäò °ü{É ¨Éå ½þ¨ÉÉ®äú ±ÉÉäMÉ UôÉB ®ú½äþ, {É®ÆúiÉÖ +ÉVÉ ÎºlÉÊiÉ
CªÉÉ ½èþ ?  ºÉ¦ÉÒ IÉäjÉÉå ºÉÊ½þiÉ b÷ÉìC]õ®ú, <ÆVÉÒxÉ®ú, BVªÉÖEäò]õ®ú, ¤ÉéEò, <ÆºªÉÖ®åú¶É, =tÉäMÉ, ´ªÉÉ{ÉÉ®ú, ±ÉPÉÖ =tÉäMÉ, {ÉªÉÇ]õxÉ-½þÉä]õ±É
SÉ½ÖÄþ +Éä®ú MÉè®ú +ÉªÉÇ ´ÉÆ¶ÉÒ UôÉ MÉB ½éþ !  +±{ÉºÉÆJªÉEò ½þ¨É ¤É½ÖþºÉÆJªÉEòÉå EòÉä {ÉÒUäô UôÉäc÷ ®ú½äþ ½éþ !  +É{É {ÉÉ®úÉº]äõ]õ±É ºÉÆºlÉÉ+Éå
¨Éå VÉÉEò®ú näùJÉå -- ¤ÉÉiÉ ºÉ¨ÉZÉxÉä Eäò Ê±ÉB nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò Ênù´ªÉ |ÉEòÉ¶É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ xÉ½þÓ {Écä÷MÉÒ !  näù¶É {É®ú ÊxÉªÉ¨É-EòÉxÉÚxÉ,
ºÉ¨ÉÉxÉÉÊvÉEòÉ®ú B´ÉÆ +´ÉºÉ®ú +ÉÊnù ºÉ¤É ±ÉÉMÉÚ ½éþ, Ê¡ò®ú ¦ÉÒ CªÉÉå +Éè®ú EèòºÉä ½þ¨ÉÉ®äú +{ÉxÉä Ê{ÉUôc÷ ®ú½äþ ½éþ ?  nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ
iÉäVÉÉä¨ÉªÉ VªÉÉäÊiÉ ¨Éå <ºÉ ÎºlÉÊiÉ {É®ú MÉ½þ®úÉ<Ç ºÉä ¨ÉxÉxÉ-ÊSÉxiÉxÉ Eò®úxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ !

{ÉÉÄSÉ-ºÉÉiÉ ´É¹ÉÉç Eäò ±ÉÉä®äúªÉäiÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ EòÉ +vªÉªÉxÉ SÉÉéEòÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ½èþ*  ºÉ¨ÉªÉ lÉÉ VÉ¤É ¨ÉÉjÉ £åòSÉ MÉÉä®äú +Éè®ú BEòÉvÉ
®ÆúMÉÒxÉ VÉÉÊiÉ Eäò ±ÉÉäMÉ ºÉ®úEòÉ®úÒ UôÉjÉ´ÉÞÊkÉ {ÉÉEò®ú |ÉÉä}¶ÉxÉ±É ¤ÉxÉiÉä lÉä*  Ê¡ò®ú ¦ÉÉ®úiÉ ´ÉÆÊ¶ÉªÉÉå Eäò xÉÉ¨É ¦ÉÒ +ÉxÉä ±ÉMÉä lÉä*  +Éè®ú
+¤É ?  ¤É½ÖþºÉÆJªÉEò VÉxÉiÉÉ ½þÉäxÉä Eäò xÉÉiÉä ºEÚò±ÉÉå-EòÉì±ÉäVÉÉå ¨Éå ½þ¨ÉÉ®äú UôÉjÉ +ÊvÉEò ½éþ* {É®ú {É®úÒIÉÉ-¡ò±É +xªÉÉå Eäò +ÊvÉEò
¸Éä¹`ö ½þÉäiÉä ½éþ !  MÉè®ú ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ +Éè®ú MÉè®ú-Ê½þxnÚù ¨ÉÉÄ-¤ÉÉ{É +ÉVÉ +{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå EòÒ Ê¶ÉIÉÉ EòÉä ±ÉäEò®ú +ÊvÉEò ºÉSÉäiÉ B´ÉÆ ÊSÉÎxiÉiÉ
½éþ !  =xÉEäò ¤ÉSSÉä xÉÉSÉ-MÉÉxÉä-¢èò¶ÉxÉ ÊnùJÉÉxÉä ºÉä nÚù®ú vªÉÉxÉ{ÉÚ́ ÉÇEò {Égø ®ú½äþ ½éþ* =xÉEòÒ ±Éc÷ÊEòªÉÉÄ =ÊSÉiÉ {ÉÉä¶ÉÉEò +Éè®ú ªÉÚÊxÉ¡òÉä̈ ÉÇ
{É½þxÉiÉÒ ½éþ *  EòÉì±ÉäVÉÉå Eäò Ê¶ÉIÉEò MÉ´ÉÉ½þÒ nåùMÉä ÊEò ¨ÉÉjÉ +ÉªÉÇ ´ÉÆ¶ÉVÉ Ê½þxnÚù +ÉVÉ vªÉÉxÉ{ÉÚ´ÉÇEò xÉ½þÓ {Égø ®ú½äþ ½éþ* +{É´ÉÉnù
+´É¶ªÉ Ê¨É±É VÉÉBÄMÉä !  CªÉÉ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ ¨ÉÉjÉ ½þ´ÉxÉ-ªYÉ, ±ÉI¨ÉÒ-{ÉÚVÉÉ, Ê¨É`öÉ<ªÉÉå +Éè®ú ¦ÉÉ®úiÉ ºÉä xÉSÉÊxÉªÉÉå EòÉä ¤ÉÖ±ÉÉEò®ú 'nùÒ´ÉÉ±ÉÒ
xÉÉ<]õ' ¨ÉxÉÉxÉä ¦É®ú EòÉ {É´ÉÇ ®ú½þ MÉªÉÉ ½èþ ?  JÉäiÉÉå ºÉä +ÉªÉ PÉ]õ MÉ<Ç ½èþ, EòÉ¨É Ê¨É±É xÉ½þÓ ®ú½þÉ ½èþ +Éè®ú ¤ÉSSÉä {ÉgøÉ<Ç ¨Éå Ê{ÉUôc÷
®ú½äþ ½éþ! Eò±É ½þÒ Ênù±É nÖùJÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ZÉ±ÉÊEòªÉÉÄ +´É¶ªÉ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ Ênù´ªÉ VªÉÉäÊiÉ ¨Éå ÊnùJÉÉ<Ç nåùMÉÒ !  näùJÉxÉÉ VÉ°ü®úÒ ½èþ !

+ÉªÉÇ ´ÉÆ¶ÉÒ Ê½þxnÚù ¨ÉÉjÉ BEò IÉäjÉ ¨Éå +ÉMÉä ¤Égø MÉB ½éþ*  ´Éä ½þ®ú IÉäjÉ ¨Éå ¨ÉÉjÉ OÉÉ½þEò ½éþ, =i{ÉÉnùEò xÉ½þÓ !  ´Éä ´ªÉªÉ
Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä ½éþ, ±ÉÉ¦É nÚùºÉ®äú ±ÉÉäMÉ =`öÉ ®ú½äþ ½éþ* ½þÉÄ, +ÊvÉEòiÉ®ú '¤ÉÉ®ú' =xÉEäò ½éþ, CªÉÉåÊEò =x½þÉåxÉä ¶É®úÉ¤É {ÉÒxÉä ¨Éå ÊGòªÉÉä±ÉÉå EòÉä
{ÉÒUäô UôÉäc÷ ÊnùªÉÉ ½èþ ! MÉÊ±ÉªÉÉå ¨Éå fø¨É±ÉÉiÉä ½ÖþB xÉ¶Éä ¨Éå b÷Éä±ÉiÉä ½ÖþB +ÉVÉ ¨ÉÉjÉ +{ÉxÉä ±ÉÉäMÉ ÊnùJÉÉ<Ç näù ®ú½äþ ½éþ ! "JÉÉ ±Éä-{ÉÒ
±Éä" EòÒ ºÉÆºEÞòÊiÉ +{ÉxÉÉEò®ú PÉ®úÉå ¨Éå +Éè®ú ¤ÉÉ½þ®ú ¦ÉÒ ºÉäMÉÉ EòÒ vÉÖxÉ {É®ú +{ÉxÉä ½þÒ ÊlÉ®úEò ®ú½äþ ½éþ*  ÊGòªÉÉä±É iÉÉä "Ê¨ÉÊºÉªÉÉå" ¨Éå
¶É®úÉ¤É-ÊºÉMÉ®äú]õ iªÉÉMÉEò®ú ºÉÖ¤É½þ-¶ÉÉ¨É |ÉäªÉ®ú Eò®úEäò Ê½þxnÖù+Éå EòÉä +{ÉxÉä ¨Éå Ê¨É±ÉÉ ®ú½äþ ½éþ* nùÊ®úpùÉå, +xÉ{ÉgøÉå, ¦É]õEäò ½Öþ+Éå iÉEò
½þ¨ÉÉ®äú ´ÉèiÉÊxÉEò {ÉÆÊb÷iÉÉå Eäò xÉ {É½ÖÄþSÉ {ÉÉxÉä ºÉä ¨ÉènùÉxÉ Ê¨ÉÊºÉªÉÉå ´ÉÉ±Éä CªÉÉå xÉ ¨ÉÉ®åú !   |ÉiÉÒiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò Ê½þxnÖùi´É ¨ÉÉjÉ ºÉ¨{ÉzÉÉå
EòÉ vÉ¨ÉÇ ¦É®ú ®ú½þ iÉÉä xÉ½þÓ MÉªÉÉ ½èþ !

+É{É ¤ÉÉVÉÉ®úÉå ¨Éå VÉÉEò®ú näùJÉå xÉ !  UôÉä]äõ ´ªÉÉ{ÉÉ®ú ¨Éå EòÉèxÉ ½èþ ?  nùÉ±É{ÉÚ®úÒ iÉEò MÉè®ú Ê½þxnÚù ¤ÉäSÉ ®ú½äþ ½éþ *  ½þÉÄ,
ºÉÎ¤VÉªÉÉÄ +{ÉxÉä ±ÉÉäMÉ ¤ÉäSÉiÉä ½éþ *  ®úÉä{ÉiÉä ¦ÉÒ ½éþ, {É®úxiÉÖ MÉè®ú Ê½þxnÚù =xÉºÉä ±ÉäEò®ú ¤ÉäSÉiÉä ½éþ +Éè®ú ´ªÉÆMªÉ ¦ÉÒ EòºÉiÉä ½éþ ÊEò ®úÉä{ÉxÉä
´ÉÉ±Éä ·ÉºÉÖ®ú ½þÉäiÉä ½éþ -- ¤ÉäSÉxÉä ´ÉÉ±Éä nùÉ¨ÉÉnù !  ~±ÉÉEò, ¨Éä¤ÉMÉÇ, MÉÖb÷±ÉébÂ÷ºÉ, ®úÉäºÉ¤Éä±É +ÉÊnù Eäò ¤ÉÉVÉÉ®úÉå ¨Éå näùJÉå -- EòÉèxÉ ´ÉºjÉ
Ê´ÉGäòiÉÉ ½éþ ?  nùºÉ ¨Éå ºÉä BEò +ÉªÉÇ ´ÉÆ¶ÉVÉ Ê½þxnÚù Ê¨É±ÉäMÉÉ !  ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ +ÉVÉ |ÉÊºÉrù {ÉªÉÇ]õxÉ näù¶É ½èþ*  {ÉªÉÇ]õEò ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉxÉ
½åþb÷ÒGòÉ~iÉ, ºÉÖ´ÉäxÉÒ®ú, ´ÉºjÉ, ½äþ]õ, b÷Éäb÷Éä EòÒ |ÉÊiÉ¨ÉÚÌiÉ, ¢äòxÉºÉÒ MÉ½þxÉä +ÉÊnù EòÉèc÷Ò Eäò ¨ÉÉ±É ºÉÉäxÉä Eäò ¦ÉÉ´É ¨Éå JÉ®úÒnùiÉä ½éþ *
<ºÉ IÉäjÉ ¨Éå ½þ¨ÉÉ®äú +{ÉxÉä xÉ Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ½éþ ! CªÉÉå ?  CªÉÉåÊEò =xÉEòÉä Ênù¶ÉÉ näùxÉä ´ÉÉ±Éä ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò xÉäiÉÉ+Éå EòÒ Eò¦ÉÒ ½èþ !
nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ Ênù´ªÉ VªÉÉäÊiÉ ½þ¨ÉÉ®äú ¨É½þÉºÉ¦ÉÉ+Éå Eäò xÉäiÉÉ+Éå EòÉä ªÉ½þ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉä EòÒ |Éä®úhÉÉBÄ näù ÊEò =xÉEòÉ =kÉ®únùÉÊªÉi´É
ºÉÒÊ¨ÉiÉ xÉ½þÓ ½èþ, +Ê{ÉiÉÖ +{ÉxÉÉå EòÉ =ÊSÉiÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ +Éè®ú Ênù¶ÉÉ-ÊxÉvÉÉÇ®úhÉ ¦ÉÒ =xÉEäò xÉäiÉÞi´É EòÉ EòiÉÇ´ªÉ ½èþ *  ´ÉèiÉÊxÉEò
{ÉÆÊb÷iÉMÉhÉ ´ªÉÊHòMÉiÉ °ü{É ºÉä +{ÉxÉÉå +lÉÉÇiÉÂ ºÉnùºªÉ ªÉÉ MÉè®ú, {É®úxiÉÖ +ÉªÉÉç ªÉÉ Ê½þxnÖù+Éå ºÉä ºÉ¨{ÉEÇò Eò®úEäò =x½åþ vÉ¨ÉÇ-ºÉÆºEÞòÊiÉ,
ªÉYÉ-½þ´ÉxÉ, ºÉÆvªÉÉ-{ÉÚVÉÉ Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ UôÉä]äõ ´ªÉÉ{ÉÉ®úÒ, UôÉä]äõ =tÉäMÉ, ®úÉä]õÒ-xÉ¨ÉEòÒxÉ-Ê¨É`öÉ<Ç Ê´ÉGäòiÉÉ ¤ÉxÉxÉä EòÒ ºÉ±ÉÉ½þ |ÉnùÉxÉ
Eò®åú !  xÉ ÊEò {ÉÆÊb÷iÉÉ<Ç SÉ±É {Éc÷xÉä {É®ú +{ÉxÉä PÉ®ú {É®ú ZÉÉc÷-¡ÚÄòEò, iÉÆjÉ-¨ÉÆjÉ, ¶ÉÊxÉ +Éè®ú OÉ½þ-¶ÉÉÆÊiÉ EòÒ `öMÉÊ´ÉtÉ ºÉä nÚùEòÉxÉå
ºÉVÉÉEò®ú +ÉäZÉÉå VÉèºÉÉ ´ªÉ´É½þÉ®ú Eò®åú *  nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò Ênù´ªÉ |ÉEòÉ¶É ¨Éå ½þ®ú |ÉÉÆiÉ ¨Éå {É½ÖÄþSÉä ½ÖþB ºÉxÉÉiÉxÉÒ {ÉÆÊb÷iÉÉå EòÒ näùJÉÉ-
näùJÉÒ ¨Éå EÖòUô ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÉÇ´É±ÉÆ¤ÉÒ {ÉÆÊb÷iÉ ¦ÉÒ nÚùEòÉxÉå ºÉVÉÉxÉä ±ÉMÉä ½éþ !  Ê¡ò®ú ½þ¨ÉÉ®äú +{ÉxÉä MÉÖ¨É®úÉ½þ ½þÉä ®ú½äþ ½þÉå iÉÉä ¨É½þÌ¹É EòÉ
¤ÉÊ±ÉnùÉxÉ ´ªÉlÉÇ ºÉÉ |ÉiÉÒiÉ CªÉÉå xÉ ½þÉä ?  @ñÊ¹É ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Eäò +´ÉºÉ®ú +iªÉÊvÉEò ÊSÉxiÉxÉ-¨ÉxÉxÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ !

+ÉVÉ Ê´É´ÉÉ½þ-Ê´ÉSUäônù +lÉÉÇiÉÂ iÉ±ÉÉFò Eäò ¨ÉÉ¨É±Éä ºÉÉ`ö |ÉÊiÉ¶ÉiÉ Ê½þxnÖù+Éå ¨Éå näùJÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ *  {ÉÖÊ±ÉºÉ º]äõ¶ÉxÉÉå ¨Éå
+ÉVÉ +ÊvÉEòiÉ®ú ¨ÉÉ®ú-EòÉ]õ, SÉÉä®úÒ-SÉ{ÉÉ]õÒ, UÚô]õÉ-UÚô]õÒ +Éè®ú `öMÉÒ Eäò EäòºÉ +ÉªÉÇ´ÉÆ¶ÉVÉ Ê½þxnÖù+Éå Eäò +É ®ú½äþ ½éþ *  EòÉä]Çõ ¨Éå
BEò ZÉÉÆEòÒ ¨ÉÉ®åú xÉ !  +ÊvÉEòiÉ®ú ¨ÉÉ¨É±Éä ½þ¨ÉÉ®äú +{ÉxÉÉå Eäò xÉWÉ®ú-+ÉBÄMÉä !  {ÉÚ®úÒ <Ç¨ÉÉxÉnùÉ®úÒ +Éè®ú ½þÉäÊ¶ÉªÉÉ®úÒ ºÉä ZÉÚ`ö-ºÉSÉ
nùÉä¹ÉÉ®úÉä{ÉhÉ Eò®úEäò b÷ÉªÉ´ÉÉäºÉÇ Eäò ¨ÉÉ¨É±ÉÉå ¨Éå =±ÉZÉä xÉWÉ®ú +ÉVÉ EòÉèxÉ +É ®ú½þÉ ½èþ ?  ½þ¨ÉÉ®äú +{ÉxÉä ! ºÉ¨ÉªÉ +Éè®ú vÉxÉ EòÒ
¤É®ú¤ÉÉnùÒ !  +Éè®ú ºÉ¨ÉZÉÉèiÉÉ xÉ Eò®ú´ÉÉEò®ú EòÉèxÉ =x½åþ {ÉéiÉ®äú ¤ÉiÉÉ-¤ÉiÉÉ Eò®ú {ÉèºÉä Bå`ö ®ú½äþ ½éþ ?  MÉè®ú +{ÉxÉÉå ºÉä xªÉÉªÉ-Ê´É¦ÉÉMÉ
¦É®úÉ {Éc÷É ½èþ !  PÉ®ú ]Úõ]õ ®ú½äþ ½éþ *  ¤ÉSSÉä ¨ÉÉÄ ªÉÉ ¤ÉÉ{É Eäò {ªÉÉ®ú ºÉä ´ÉÆÊSÉiÉ ½þÉä ®ú½äþ ½éþ !  

CªÉÉ ºÉÆºÉÉ®ú Eäò ¸Éä¹`öiÉ¨ÉÂ vÉ¨ÉÇ, ºÉ¦ªÉiÉÉ, ºÉÆºEÞòÊiÉ Eäò nùÉ´ÉänùÉ®úÉå EòÉä nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò Ênù´ªÉ |ÉEòÉ¶É ¨Éå ªÉä ºÉ¨ÉºªÉÉBÄ xÉWÉ®ú
xÉ½þÓ +É ®ú½þÒ ½éþ ?  WÉ¨ÉÒxÉ-VÉÉªÉnùÉnù EòÉä ±ÉäEò®ú ¤ÉèÊ®úº]õ®ú ¨ÉÉä½þxÉnùÉºÉ Eò®ú¨ÉSÉÆnù MÉÉÆvÉÒ VÉèºÉä ºÉ¨ÉZÉÉèiÉÉ EòÉä]Çõ Eäò ¤ÉÉ½þ®ú
Eò®ú´ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ´ÉEòÒ±É +ÉVÉ SÉÉÊ½þB !  xÉÉä]äõ®úÒ +Éè®ú B]õÉäxÉæ ½þ¨ÉÉ®äú +{ÉxÉÉå Eäò EèòºÉÉå EòÉä ºÉÖ±ÉZÉÉxÉä ¨Éå ´ªÉºiÉ ½éþ !
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¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ ªÉÖrù VÉÖB Eäò EòÉ®úhÉ ½Öþ+É lÉÉ*  ®úÉVÉ-{ÉÉ`ö +Éè®ú {ÉixÉÒ ½þÉ®úxÉä ´ÉÉ±Éä {ÉÉÆb÷´É lÉä xÉ !  EòÉè®ú´É +ÉVÉ ¦ÉÒ
PÉÖc÷nùÉèc÷ EòÒ nÚùEòÉxÉÉå, MÉÉÄ´ÉÉå-¶É½þ®úÉå ¨Éå ºÉVÉÉB ¤Éè`äö ½éþ*  ½éþ ÊEò xÉ½þÓ ?  PÉÖc÷nùÉèc÷ Eäò ÊnùxÉ Ê¤ÉxÉÉ ¶ÉÉÄ näù ¨ÉÉºÉÇ MÉB PÉÉäcä÷
JÉ®úÒnùEò®ú ½þÉ®úiÉä ½ÖþB Eò¦ÉÒ +É{ÉxÉä +{ÉxÉÉå Eäò SÉä½þ®úÉå EòÉä näùJÉÉ ½èþ ?  Eòc÷Ò ¨Éä½þxÉiÉ ºÉä Eò¨ÉÉB ½ÖþB {ÉèºÉä VÉ¤É <SUôÉ Eäò
+xÉÖºÉÉ®ú VÉÒxÉä Eäò Ê±ÉB {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉä iÉ¤É ¨ÉÉxÉ´É +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä {ÉèºÉä Eò¨ÉÉxÉä Eäò ={ÉÉªÉ +ÉVÉ¨ÉÉiÉä ½éþ !  ´É½þ UôÉä]äõ ´ªÉÉ{ÉÉ®úÒ
Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ JÉ®úÒnù-¤ÉäSÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉÉ, ªÉÊnù Eò®úiÉÉ iÉÉä +ÉÌlÉEò ºÉ¨ÉºªÉÉBÄ ºÉÖ±ÉZÉ VÉÉiÉÓ, BäºÉÉ iÉÉä ¨ÉÖÎº±É¨É ºÉ¨|ÉnùÉªÉ Eäò ±ÉÉäMÉ
Eò®úEäò ±ÉÉJÉÉå Eò¨ÉÉ ®ú½äþ ½éþ *  ´É½þ +ÉºÉÉxÉ +Éè®ú MÉ±ÉiÉ ¨ÉÉMÉÇ SÉÖxÉiÉÉ ½èþ -- PÉÖc÷nùÉèc÷, ±ÉÉì]õ®úÒ, {ÉÚ±É +Éè®ú ±ÉÉäiÉÉä Eäò ¨ÉÉªÉÉ´ÉÒ
¨ÉÉMÉÇ !  ±ÉÉJÉÉå ¨Éå ºÉä BEò +´É¶ªÉ VÉÒiÉiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉEòÉ JÉÚ¤É |ÉSÉÉ®ú Ê´ÉYÉÉ{ÉxÉÉå uùÉ®úÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ !  ½þÉ®äú ½ÖþB ±ÉÉJÉÉå VÉÖ´ÉÉ®úÒ +MÉ±Éä
draw EòÒ +É¶ÉÉ ±ÉMÉÉB ¤Éè`öiÉä ½éþ VÉÉä Eò¦ÉÒ ºÉÉEòÉ®ú xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ !  {ÉiÉÉ ½èþ xÉ -- "+É¶ÉÉ nÖùJÉºªÉ EòÉ®úhÉÉ¨ÉÂ" !  {ÉÚ®úÉ ¦ÉÉ®úiÉ
´ÉÆ¶ÉÒ ºÉ¨ÉÉVÉ nÖùJÉÒ ½èþ -- ¶É®úÉ¤É +Éè®ú VÉÖB Eäò EòÉ®úhÉ !  ÊEòiÉxÉÉ +SUôÉ ½þÉäiÉÉ ÊEò nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò |ÉEòÉ¶É ¨Éå ½þ¨Éå Eò±É EòÉ ½þ¨ÉÉ®úÉ
+ÆvÉEòÉ®ú¨ÉªÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ ¦ÉÒ xÉWÉ®ú +É VÉÉiÉÉ !  ½þ¨É SÉäiÉ VÉÉiÉä !

@ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ¦ÉÒ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ ½Öþ+É lÉÉ*  ¨É½þÌ¹É xÉä +ÉªÉÉÇ´ÉkÉÇ +lÉÉÇiÉÂ ¦ÉÉ®úiÉ Eäò JÉÉäB ½ÖþB ¨ÉÉxÉ-ºÉ¨¨ÉÉxÉ +Éè®ú
MÉÉè®ú´É EòÒ {ÉÖxÉºlÉÉÇ{ÉxÉÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¶ÉÉJÉÉ+Éå-¡ÖòxÉÊMÉªÉÉå EòÒ +{ÉäIÉÉ VÉc÷Éå +lÉÉÇiÉÂ ´ÉänùÉå EòÉä |É¨ÉÉÊhÉEò B´ÉÆ ¶ÉÉ·ÉiÉ ÊºÉrù
ÊEòªÉÉ *  ´ÉänùÉå-={ÉÊxÉ¹ÉnùÉå Eäò ®úÉºiÉÉå {É®ú SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉå Eäò Ê±ÉB =x½þÉåxÉä +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ *  VÉx¨É EòÒ +{ÉäIÉÉ
=x½þÉåxÉä Eò¨ÉÇ EòÉä |ÉvÉÉxÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ *  ´ÉhÉÇ +Éè®ú VÉÉÊiÉ, |ÉÉxiÉÒªÉiÉÉ B´ÉÆ ¦ÉÉ¹ÉÉ, xÉº±É +lÉ´ÉÉ ®ÆúMÉ-°ü{É, ¨ÉVÉ½þ¤É ªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ --
<xÉ ºÉ¦ÉÒ EòÉä ±ÉäEò®ú, Ê¤ÉxÉÉ EòÉä<Ç ¦Éänù-¦ÉÉ´É, ÊVÉºÉ ´ªÉÊHò xÉä ¦ÉÒ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò nùºÉÉå ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÉä +IÉ®ú¶É& {ÉÉ±ÉxÉ ÊEòªÉÉ,
´É½þÒ-ºÉSSÉÉ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉÒ ½Öþ+É !  EòÉMÉWÉ {É®ú BäºÉÉ Ê±ÉJÉxÉÉ ºÉ½þVÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ {É®úxiÉÖ ´ªÉÉ´É½þÉÊ®úEò °ü{É ¨Éå xÉ ¦ÉÉ®úiÉ +Éè®ú xÉ
½þÒ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå BäºÉÉ ½þÉä {ÉÉªÉÉ !  ¤É½ÖþiÉ ½þÒ Ê´ÉuùiÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò +xÉäEò ºÉÆxªÉÉºÉÒ, |ÉSÉÉ®úEò, º´ÉÉ¨ÉÒ, {ÉÆÊb÷iÉ B´ÉÆ Ê´ÉuùÉxÉÂ |ÉÉä¡äòºÉ®ú
¸ÉrùÉ +Éè®ú ¦ÉÊHò {ÉÚ´ÉÇEò ºÉ¦ÉÒ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉÊVÉªÉÉå EòÉä, Ê½þxnÖù+Éå EòÉä B´ÉÆ ºÉÆºÉÉ®ú ¦É®ú Eäò ±ÉÉäMÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉiÉä ®ú½äþ ÊEò {ÉÚ®úÉ ºÉÆºÉÉ®ú
BEò {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ½èþ -- "´ÉºÉÖvÉè´É EÖò]Öõ¨¤ÉEò¨ÉÂ" ºÉÆºÉÉ®ú iÉÉä nÚù®ú ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ VÉèºÉä ±ÉPÉÖ ®úÉ¹]Åõ ¨Éå ¨É½þÌ¹É EòÒ Ê¶ÉIÉÉ+Éå EòÒ +´É½äþ±ÉxÉÉ
½þÉäiÉÒ ®ú½þÒ ½èþ !  {É½þ±ÉÉ +Éè®ú ºÉ¤ÉºÉä ¦ÉªÉÉxÉEò +{É¨ÉÉxÉ ¨É½þÌ¹É EòÉ ªÉ½þ ½Öþ+É ½èþ ÊEò ®úÉVÉxÉÒÊiÉEò B´ÉÆ +xªÉ ´ªÉÊHòMÉiÉ º´ÉÉlÉÉç
Eäò Ê±ÉB +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ Ê´É¦ÉÉVÉxÉ VÉx¨É ºÉä VÉÉÊiÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ½Öþ+É ½èþ !  Eò¤É +Éè®ú ÊEòºÉxÉä VÉÉxÉä-+xÉVÉÉxÉä ¨Éå BäºÉÉ
ÊEòªÉÉ- ªÉ½þ |É¶xÉ xÉ½þÓ ½èþ, |É¶xÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò +ÉVÉ EòÉèxÉ ¨É½þÌ¹É Eäò ºÉ{ÉxÉÉå EòÉä EÖòSÉ±É Eò®ú ¡Úò]õ +Éè®ú ¤Éè®ú EòÒ nÚùEòÉxÉå ºÉVÉÉB
¤Éè`äö ½éþ !  ¨É½þÉ®úÉhÉÉ |ÉiÉÉ{É Eäò ´ÉÆ¶É EòÉ ªÉÉ ®úÊ´É ´ÉÆ¶ÉÒ +{ÉxÉä EòÉä ¤ÉiÉÉEò®ú SÉÖxÉÉ´É Eäò Ê]õEò]õ {ÉÉ ®ú½äþ ½éþ -- `öÒEò ½èþ, {É®úxiÉÖ
¨É½þÌ¹É EòÉ +xÉÖªÉÉªÉÒ ? Ê¡ò®ú EèòºÉä +xÉÖªÉÉªÉÒ ½ÖþB VÉ¤É nùªÉÉxÉxnù º´ÉÉ¨ÉÒ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Eò¨ÉÇ EòÒ |ÉvÉÉxÉiÉÉ ¦ÉÖ±ÉÉEò®ú IÉÊhÉEò
±ÉÉ¦ÉÉlÉÇ VÉx¨É ºÉä +{ÉxÉä EòÉä <ºÉ ªÉÉ =ºÉ VÉÉÊiÉ Eäò ¤ÉiÉÉ ®ú½äþ ½éþ ?  "vÉ¨ÉÉç ®úIÉÊiÉ ®úÊIÉiÉ&" Eäò +xÉÖºÉÉ®ú VÉ¤É vÉ¨ÉÇ EòÒ ®úIÉÉ
xÉ½þÓ ½Öþ<Ç iÉÉä Ê¡ò®ú EòÉèxÉ ÊEòºÉÒ EòÉä +ÆvÉEòÉ®ú¨ÉªÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ ?

@ñÊ¹É ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú VÉÒ´ÉxÉ EòÒ MÉÉc÷Ò EòÉä lÉÉäc÷É ®úÉäEòEò®ú MÉ½þ®úÉ ÊSÉxiÉxÉ-¨ÉxÉxÉ Eò®úxÉÉ +É´É¶ªÉEò ±ÉMÉ ®ú½þÉ
½èþ *  ºÉ¨ÉºiÉ +ÉªÉÇ ¤ÉÆvÉÖ+Éå B´ÉÆ =xÉEäò {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú EòÉä nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ ¶ÉÖ¦É +Éè®ú ¨ÉÆMÉ±É EòÉ¨ÉxÉÉBÄ ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ ½éþ *  @ñÊ¹É ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Eäò
{ÉÉ´ÉxÉ B´ÉÆ Ênù´ªÉ |ÉEòÉ¶É ¨Éå ½þ¨É ºÉ¦ÉÒ EòÉä +ÆvÉEòÉ®ú ºÉä ¤ÉSÉEò®ú +{ÉxÉä ºÉÖxÉ½þ®äú ¦ÉÊ´É¹ªÉ EòÒ +Éä®ú ¤ÉgøxÉÉ ½þÉäMÉÉ *   

iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ¨ÉªÉ * 
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nùªÉÉ ºÉÉMÉ®ú Eäò ®úixÉnùªÉÉ ºÉÉMÉ®ú Eäò ®úixÉ
Eäò¶É´ÉnùkÉ ÊSÉxiÉÉ¨ÉÊhÉ

BEò {ÉÖ®úÉxÉÒ Ê¨ÉlÉEò Eò½þÉxÉÒ ½èþ ÊVÉºÉ¨Éå SÉSÉÉÇ ½èþ ÊEò ºÉ¨ÉÖpù-¨ÉÆlÉxÉ ºÉä SÉÉènù½þ ®úixÉ ÊxÉEòÉ±Éä MÉªÉä lÉä*  ´É½þ iÉÉä EòÉ±{ÉÊxÉEò
Eò½þÉxÉÒ ½èþ, {É®úxiÉÖ +ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå BäºÉÉ ¨ÉÆlÉxÉ ºÉSÉ¨ÉÖSÉ ½Öþ+É lÉÉ*  ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù Eäò +Énäù¶É {É®ú
VÉxÉiÉÉ ¨Éå vÉ¨ÉÇ |ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB iÉiEòÉ±ÉÒxÉ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ näùJÉEò®ú =x½åþ ¤Éc÷Ò nùªÉÉ +ÉªÉÒ *  +iÉ& ¨ÉÉxÉ´É Eò±ªÉÉhÉ Eäò
Ê±ÉB ´Éä nùªÉÉ ºÉÉMÉ®ú EòÉ ¨ÉxlÉxÉ Eò®úEäò ®úixÉ ÊxÉEòÉ±ÉxÉä ±ÉMÉä *

=x½þÉåxÉä ´Éänù EòÉä ¨ÉlÉÉxÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÒ, +vªÉªÉxÉ EòÉä =ºÉ ¨ÉlÉÉxÉÒ EòÉ +ÉvÉÉ®ú +Éè®ú +É¹ÉÇ OÉxlÉÉå EòÉä ¨ÉlÉÉxÉÒ EòÉ ®úººÉÉ *
¨ÉxlÉxÉ Eò®úxÉä {É®ú 14 ®úixÉ ÊxÉEò±Éä VÉÉä <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½éþ --  (1)  <Ç·É®ú Eäò xÉÉ¨É, (2)  ºÉÆiÉÉxÉ-Ê¶ÉIÉÉ, (3) {É`öxÉ-{ÉÉ`öxÉ
´ªÉ´ÉºlÉÉ, (4)  MÉÞ½þÉ¸É¨É, (5) ´Éè®úÉMªÉ (6) ®úÉVÉ vÉ¨ÉÇ, (7) <Ç·É®ú +Éè®ú ´Éänù, (8) ºÉÞÎ¹]õ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ, (9) Ê´ÉtÉ +Éè®ú ¨ÉÉäIÉ,
(10) +ÉSÉÉ®ú-+xÉÉSÉÉ®ú, (11) näù¶ÉÒªÉ ¨ÉiÉ-¨ÉiÉÉxiÉ®ú, (12) xÉÉÎºiÉEò ¨ÉiÉ, (13) <ÇºÉÉ<Ç ¨ÉiÉ, +Éè®ú <º±ÉÉ¨É ¨ÉiÉ*

iÉ¤É <xÉ ®úixÉÉå ºÉä ºÉSSÉä |ÉEòÉ¶É ÊxÉEò±ÉxÉä ±ÉMÉä, ÊVÉºÉä ¨É½þÌ¹É VÉÒ xÉä 'ºÉiªÉÉlÉÇ |ÉEòÉ¶É' xÉÉ¨É EòÒ ºÉÒ´ÉÒ ¨Éå ºÉÆOÉÊ½þiÉ
Eò®ú ÊnùªÉÉ +Éè®ú ÊVÉºÉºÉä ±ÉÉJÉÉå ±ÉÉäMÉ ±ÉÉ¦ÉÉÎx´ÉiÉ ½þÉä ®ú½äþ ½éþ *  |ÉiªÉäEò ®úixÉ ºÉä ´ªÉÊHò-´ªÉÊHò |ÉEòÉ¶É {ÉÉEò®ú =±±ÉÉÊºÉiÉ-
+lÉ´ÉÉ +ÉxÉÎxnùiÉ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ, <ºÉ Ê±ÉB <ºÉ ºÉÆOÉ½þ Eäò |ÉiªÉäEò ®úixÉ EòÉä ºÉ¨¨ÉÖ±±ÉÉºÉ Eò½þÉ MÉªÉÉ ½èþ * 
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½ä þ +ÎMxÉ iÉ Ú ½ þ¨É å SÉ¨ÉEòÉxÉ ä ´ÉÉ±É ä ½ þÉ½ ä þ +ÎMxÉ iÉ Ú ½ þ¨É å SÉ¨ÉEòÉxÉ ä ´ÉÉ±É ä ½ þÉ ää
+ÉSÉÉªÉÇ Ê´É®úVÉÉxÉxnù =¨ÉÉ, B¨É.B., |ÉvÉÉxÉ {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ ¨Éhb÷±É

+MxÉä i´ÉÆ xÉÉä +xiÉ¨É =iÉ jÉÉiÉÉ Ê¶É´ÉÉä ¦É´ÉÉ ´É°ülªÉ& *
´ÉºÉÖ®úÎMxÉ´ÉÇºÉÖ¸É´ÉÉ +SUô xÉÊIÉ tÖ¨ÉiÉ¨ÉÄ ®úËªÉ nùÉ& ** ªÉVÉÖ0 3 / 25

¶É¤nùÉlÉÇ : - +MxÉä - ½äþ ºÉ´ÉÉæzÉÊiÉ-ºÉÉvÉEò |É¦ÉÉä !  i´ÉÆ xÉ& +xiÉ¨É& - iÉÚ ½þ¨ÉÉ®äú +iªÉxiÉ ÊxÉEò]õ ½èþ,  =iÉ -
<ºÉÊ±ÉB iÉÚ ½þ¨ÉÉ®úÉ, jÉÉiÉÉ - ®úIÉEò ¤ÉxÉ, ½þ¨ÉÉ®äú Ê±ÉB, Ê¶É´É& - Eò±ªÉÉhÉEòÉ®úÒ +Éè®ú, ´É°ülªÉ& - ´É®úhÉ Eò®úxÉä
ªÉÉäMªÉ, ¦É´É - ¤ÉxÉ, |É¦ÉÉä !  +É{É, ´ÉºÉÖ& - ºÉ¨ÉºiÉ ±ÉÉäEòÉå EòÉä ¤ÉºÉÉxÉä-´ÉÉ±Éä, +ÎMxÉ& - ºÉ´ÉÇjÉ´ªÉÉ{ÉEò +Éè®ú,
´ÉºÉÖ¸É´ÉÉ& - SÉ®úÉSÉ®ú Eäò +É¸ÉªÉ ½þÉä, +SUô xÉÊIÉ - ½þ¨É¨Éå |ÉÊ´É¹]õ ½þÉä VÉÉ+Éä, ½þ¨Éå |ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉ+Éä +Éè®ú ½þ¨Éå,
tÖ¨ÉkÉ¨É¨ÉÂ - +ÊiÉ¶ÉªÉ |ÉEòÉ¶ÉªÉÖHò, ®úÊªÉ¨ÉÂ - YÉÉxÉ +Éè®ú ºÉnùÉSÉÉ®ú-°ü{ÉÒ vÉxÉ, nùÉ& - |ÉnùÉxÉ Eò®úÉä*

¦ÉÉ´ÉÉlÉÇ : - <Ç·É®ú ½þ¨ÉÉ®äú +iªÉxiÉ ÊxÉEò]õ ½èþ* ´É½þ ½þ¨ÉÉ®úÒ ¾þnùªÉ-MÉÖ½þÉ ¨Éå Ê´É®úÉVÉ¨ÉÉxÉ ½èþ *  VÉÉä ÊVÉiÉxÉÉ ÊxÉEò]õ ½þÉäMÉÉ, ´É½þ
=iÉxÉÉ ½þÒ +ÊvÉEò ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®ú ºÉEäòMÉÉ* <Ç·É®ú ºÉnùÉ-ºÉ´ÉÇnùÉ ½þ¨ÉÉ®äú +RÂóMÉ-+RÂóMÉ ½èþ, +iÉ& ´É½þ ½þ¨ÉÉ®úÉ ®úIÉEò ½èþ*
´É½þ ½þ¨ÉÉ®úÉ Eò±ªÉÉhÉ EòiÉÉÇ ½èþ* ´É½þÒ ½þ¨ÉÉ®äú Ê±ÉB ´É®úhÉÒªÉ ½èþ *

´É½þ |É¦ÉÖ ºÉ¤ÉEòÉä ¤ÉºÉÉxÉä´ÉÉ±ÉÉ ½èþ, ºÉ¤ÉEòÉä ´ÉºÉÂ - SÉ¨ÉEòÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ½èþ *  ´É½þ ºÉ´ÉÇjÉ ´ªÉÉ{ÉEò ½èþ *  ºÉÉ®úÉ ºÉÆºÉÉ®ú =ºÉÒEäò
+ÉÊ¸ÉiÉ ½èþ *  ¦ÉHò |É¦ÉÖ Eäò <ºÉ Ênù´ªÉ °ü{É EòÉä ºÉ¨ÉZÉEò®ú |ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ -- |É¦ÉÉä !  +É{É ¨Éä®äú ¾þnùªÉ-¨ÉÎxnù®ú ¨Éå nù¶ÉÇxÉ
nåù* +É{É ¨ÉÖZÉä YÉÉxÉ +Éè®ú ºÉnùÉSÉÉ®ú-°ü{É vÉxÉ näùEò®ú ¨Éä®äú VÉÒ´ÉxÉ EòÉä tÉäÊiÉiÉ Eò®åú, ¨Éä®äú VÉÒ´ÉxÉ EòÉä SÉ¨ÉEòÉ nåù *

|ÉºiÉÖiÉ ¨ÉxjÉ ¨Éå {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÉä +ÎMxÉ, ´ÉºÉÖ ´ÉºÉÖ¸É´ÉÉ, ®úÊt¨É, +ÉÊnù xÉÉ¨ÉÉå ºÉä {ÉÖEòÉ®úÉ MÉªÉÉ ½èþ* <xÉ MÉÖhÉÉå EòÉä Eäò´É±É
{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ {É®úEò xÉ½þÓ ¨ÉÉxÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* @ñÊ¹É ¨ÉÖÊxÉªÉÉå ¨Éå +lÉÉÇiÉÂ näù¶É =rùÉ®úEòÉå ¨Éå ªÉ½þ PÉ]õ ºÉEòiÉÉ ½èþ *  +ÎMxÉ ¶É¤nù {É®ú
Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®åúMÉä iÉÉä +\SÉÖ MÉÊiÉ {ÉÚVÉxÉÉå ºÉä ÊºÉrù ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò VÉÉä xÉäiÉÉ, ´ªÉÊHò, ¨É½þÉxÉÂ +Éi¨ÉÉ B´ÉÆ ÊVÉºÉEäò +xnù®ú MÉÊiÉ +Éè®ú
VÉÉä {ÉÚVÉxÉÒªÉ ½èþ =ºÉEäò +ÎMxÉ Eò½þ ºÉEòiÉä ½éþ *

¨Éé =ºÉ {É®ú¨É MÉÖ¯û {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ¨É½þÉxÉÂ GòÉÆÊiÉEòÉ®úÒ, näù¶É =rùÉ®úEò, ªÉÖMÉ {ÉÖ¯û¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ EòÉä +ÎMxÉ
¶É¤nù ºÉä ºÉ¨¤ÉÉäÊvÉiÉ Eò®úxÉÉ SÉÉ½ÚÄþMÉÉ *

"+ÎMxÉxÉÉ +ÎMxÉ ºÉÊ¨ÉvªÉiÉä" - ÊVÉºÉ¨Éå +ÎMxÉ ½èþ ´É½þÓ +ÎMxÉ B´ÉÆ |ÉEòÉ¶É näù ºÉEòiÉÉ ½èþ *  =ºÉ Ê´É®úHò ªÉÉäMÉÒ, +{ÉxÉä
EòÉä YÉÉxÉ ºÉä {ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ Eò®úEäò +ÎMxÉ¨ÉªÉ ½þÉäEò®ú ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä YÉÉxÉ °ü{ÉÒ +ÎMxÉ ºÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ÊEòªÉÉ *  @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ
¨É½þÉ®úÉVÉ +{ÉxÉä ºÉ¨ÉºiÉ VÉÒ´ÉxÉ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò Ê±ÉB +Ì{ÉiÉ Eò®úEäò SÉ±Éä MÉªÉä *  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ +xÉäEò nùÒ{ÉÉå EòÉä näùJÉ Eò®ú
ªÉ½þ Ê´ÉSÉÉ®ú +ÉiÉÉ ½èþ ÊEò @ñÊ¹É xÉä ºÉ¦ÉÒ Eäò VÉÒ´ÉxÉ EòÉä <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ, YÉÉxÉ, ´ªÉ´É½þÉ®ú, ´Éänù, ªÉYÉ ¨É½þÉªÉYÉÉå
EòÉ Ê´ÉvÉÉxÉ, xÉÉ®úÒ EòÉ ºÉ¨¨ÉÉxÉ, ºÉ¨ÉÉVÉ B´ÉÆ ´ªÉÊHò EòÉ ºlÉÉxÉ, xÉäiÉÉ EòÒ {É½þSÉÉxÉ, {ÉÎhb÷iÉ EòÉ ±ÉIÉhÉ, ´ÉhÉÇ B´ÉÆ +É¸É¨É EòÉ
±ÉIªÉ, ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ ºÉÆºEòÉ®ú, Ê¶ÉIÉÉ, Eò±{É, ´ªÉÉEò®úhÉ, ÊxÉ¯ûHò +ÉÊnù {É®ú |ÉEòÉ¶É b÷É±ÉEäò @ñÊ¹É xÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò ºÉ´ÉÉÈÎRÂóMÉ Ê´ÉEòÉºÉ
{É®ú ¤É±É ÊnùªÉÉ *  +ÉVÉ +MÉ®ú ¨ÉÉxÉ´É VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå <iÉxÉÒ +ºÉÆMÉÊiÉªÉÉÄ, nÖù®úÉSÉÉ®ú ´ÉÞÊkÉ, ´ªÉÊ¦ÉSÉÉ®ú EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ +Éè®ú +xÉèÊiÉEòiÉÉ
¡èò±ÉÒ ½Öþ<Ç ½èþ iÉÉä =ºÉEòÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉ®úhÉ ½èþ YÉÉxÉ EòÉ +¦ÉÉ´É *

@ñÊ¹É |ÉnùkÉ =xÉ ÊºÉrùÉxiÉÉå B´ÉÆ ¨ÉÉxªÉiÉÉ+Éå EòÉ {ÉÖxÉ|ÉÇSÉÉ®ú ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB *  +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ {É®úxiÉÖ
Ê¡ò®ú ¦ÉÒ +xªÉ ºÉ¨|ÉnùÉªÉÉå EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ* ´Éänù EòÉ |ÉSÉÉ®ú ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ {É®úxiÉÖ +xÉäEò ´Éänù Ê´É°ürù  EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ+Éå EòÉ
|ÉSÉÉ®ú, |ÉºÉÉ®ú WÉÉä®ú-¶ÉÉä®ú ºÉä MÉÊiÉ {ÉEòc÷ ®ú½þÒ ½èþ* ´ÉhÉÇ-´ªÉ´ÉºlÉÉ Eäò´É±É xÉÉ¨É ¨ÉÉjÉ ½èþ *  @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ B´ÉÆ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨É½þÉäiºÉ´É
¨Éå ºÉÆEò±{É ±ÉäxÉÉ ½èþ ÊEò @ñÊ¹É Eäò EòÉªÉÉç ¨Éå +Éè®ú MÉÊiÉ ±ÉÉxÉÒ ½èþ*

´ÉºiÉÖiÉ& +¦ÉÒ Eäò xÉ´Énù¨{ÉÊiÉªÉÉå ¨Éå ºÉÆºEòÉ®ú Eäò |ÉÊiÉ EÖòUô ¯ûSÉÒ ÊnùJÉÉ<Ç {Éc÷iÉÒ ½èþ *  +{ÉxÉä ºÉxiÉÉxÉÉå ¨Éå {ÉÚhÉÇ °ü{É ºÉä
<ºÉEòÉ |É¦ÉÉ´É b÷É±ÉxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ, {É®úxiÉÖ Eò½þÓ {É®ú +ÉEò®ú ªÉ½þ |É´ÉÉ½þ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ªÉÉ Eò¨É ºÉÉ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ *  <ºÉEòÉ {ÉÚhÉÇ +x´Éä¹ÉhÉ
Eò®úxÉÉ ½èþ *  ¨É½þÌ¹É VÉÒ xÉä ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ¨Éå Ê¶ÉIÉÉ +Éè®ú +vªÉªÉxÉ-+vªÉÉ{ÉxÉ Eäò +xiÉMÉÇiÉ {ÉÚhÉÇ °ü{É ºÉä ºÉ¨ÉZÉÉ ®úJÉÉ*  +MÉ®ú
{ÉIÉ{ÉÉiÉ ®úÊ½þiÉ ½þÉäEò®ú Eäò´É±É @ñÊ¹É VÉÒ Eäò OÉxlÉÉå {É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úEäò =xÉEäò +xÉÖºÉÉ®ú VÉÒ´ÉxÉ +ÊiÉ´ªÉÉÊ½þiÉ Eò®úxÉÉ |ÉÉ®ú¨¦É Eò®ú
ÊnùªÉÉ VÉÉBMÉÉ iÉÉä ºÉxnäù½þ xÉ½þÓ ÊEò ½þ¨É {ÉÊiÉiÉ xÉ½þÓ ½þÉä VÉÉBÄMÉä * 

¨É½þÉxÉ {É´ÉÇ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ B´ÉÆ @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ¨Éå ºÉÆEò±{É{ÉÚhÉÇ µÉiÉ ±ÉäxÉÉ ½èþ ÊEò +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ÊºÉrùÉxiÉÉå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú SÉ±ÉxÉÉ
½èþ, +xªÉ ¨ÉiÉ-¨ÉiÉÉxiÉ®úÉå EòÉä iªÉÉMÉEò®ú Eäò´É±É +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ +Éä®ú +OÉºÉ®ú ½þÉäxÉÉ ½èþ *

<ºÉ iÉÉEò ¨Éå xÉ½þÓ ®ú½þxÉÉ ½èþ ÊEò ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò +ÊvÉEòÉ®úÒ +É{ÉEòÉä +É¨ÉÎxjÉiÉ Eò®äú {É®úxiÉÖ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ +Éä®ú VÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB
º´ÉªÉÆ |ÉäÊ®úiÉ ½þÉä +Éè®ú Eò]Âõ]õ®úiÉÉ ºÉä =xÉEäò ÊºÉrùÉxiÉÉå EòÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®åú *  VÉ½þÉÄ YÉÉxÉ ½èþ ´É½þÉÄ |ÉMÉÊiÉ, VÉ½þÉÄ |ÉMÉÊiÉ ´É½þÉÄ
=zÉÊiÉ ´É½þÓ +ÉxÉxnù +Éè®ú {É®ú¨ÉvÉÉ¨É ½èþ *  +iÉ& nùÒ´ÉÉ±ÉÒ ¨ÉÆMÉ±É¨ÉªÉ ½þÉä +Éè®ú @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ  Eäò ={É±ÉIªÉ ¨Éå @ñÊ¹É Eäò OÉxlÉÉå
EòÉ +vªÉªÉxÉ Eò®åú *  +´ÉÊ¨ÉÊiÉ Ê´ÉºiÉÉ®äúhÉ
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vÉxÉ´ÉxiÉÒ ®úÉ¨ÉSÉhÉÇ, B¨É.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ

+Éä3¨ÉÂ +MxÉ +É ªÉÊ½þ ´ÉÒiÉªÉä MÉÞhÉÉxÉÉä ½þ´ªÉnùÉiÉªÉä *
ÊxÉ ½þÉäiÉÉ ºÉÎiºÉ ¤ÉÊ½þÊ¹É **

i´É¨ÉMxÉä ªÉYÉÉxÉÉÆ ½þÉäiÉÉ Ê´É·Éä¹ÉÉ Ê½þiÉ& *  näù´ÉäÊ¦É¨ÉÉÇxÉ¹É VÉxÉä **
+lÉÇ -- ½äþ |ÉEòÉ¶É B´ÉÆ YÉÉxÉ º´É°ü{É {É®ú¨ÉÉi¨ÉxÉ *  +É{É ºÉ¦ÉÒ ªÉYÉÉå +lÉ´ÉÉ ¸Éä¹`ö Eò¨ÉÉç Eäò |Éä®úEò
½éþ *  ºÉ¨ÉºiÉ |ÉÉÊhÉªÉÉå Eäò Ê½þiÉè¹ÉÒ +lÉ´ÉÉ ºÉ¨ÉºiÉ VÉMÉiÉÂ ¨Éå ´ªÉÉ{iÉ ½éþ *  +{ÉxÉä Ênù´ªÉ MÉÖhÉÉå Eäò uùÉ®úÉ
+É{É ¨ÉxÉxÉ¶ÉÒ±É ={ÉÉºÉEò VÉxÉ Eäò ¾þnùªÉ ¨Éå Ê´É®úÉVÉ¨ÉÉxÉ ½þÉä<ªÉä, BäºÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ ½èþ *

<ºÉ ¨É½þÉxÉÂ {É´ÉÇ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ B´ÉÆ @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Eäò Ê±ÉB ¶ÉÖ¦É B´ÉÆ ¨ÉÆMÉ±É EòÉ¨ÉxÉÉ, näù¶É, ®úÉ¹]Åõ ºÉ¨ÉÉVÉ, {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ¨Éå ºÉÖJÉ,
¶ÉÉÎxiÉ ºÉ¨ÉÞÊrù |ÉÉ{iÉ ½þÉä *  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ªÉ½þÒ ºÉÆnäù¶É näùiÉÒ ½èþ ÊEò JÉÖnù EòÉä VÉ±ÉÉEò®ú nÚùºÉ®úÉå EòÉä |ÉEòÉ¶É nùÉä *

+{ÉxÉÒ nùªÉÉ EòÉ ¦ÉMÉ´ÉxÉÂ ´É®únùÉxÉ ½þ¨É EòÉä näù näù *
VÉMÉ VÉÉªÉä VªÉÉäÊiÉ ¨ÉxÉ ¨Éå ´É½þ YÉÉxÉ ½þ¨ÉEòÉä näù-näù **

¨ÉxjÉ ¦ÉÒ ªÉ½þÒ Eò½þiÉÉ - 'iÉx¨Éä ¨ÉxÉ& Ê¶É´ÉºÉÆEò±{É¨ÉºiÉÖ' ½þ¨Éä¶ÉÉ nÚùºÉ®úÉå Eäò Ê±ÉB ºÉnÂù¦ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉÉäSÉÉä, Eò±ªÉÉhÉEòÉ®úÒ
ºÉÉäSÉä {É®ú ={ÉEòÉ®ú ¨Éå VÉMÉ VÉÒ´ÉxÉ Ê¤ÉiÉÉ nùÉä * ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ Eäò VÉÒ´ÉxÉ ºÉä CªÉÉ =nùÉ½þ®úhÉ Ê¨É±ÉiÉä ½éþ ?  =x½þÉåxÉä
+`öÉ®ú½þ ¤ÉÉ®ú WÉ½þ®ú Ê±ÉªÉÉ *  ´Éänù-vÉ¨ÉÇ-®úÉ¹]Åõ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÆºEÞòÊiÉ Eäò Ê±ÉB +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉ ¤ÉÊ±ÉnùÉxÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ *  +ÉVÉ ½þ¨É
=xÉEäò +xÉÖªÉÉªÉÒ, =xÉEäò {Énù ÊSÉ¼xÉÉå {É®ú SÉ±É,ú ÊVÉºÉ iÉ®ú½þ ´Éä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ nùÒ{ÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ±ÉÒxÉ ½þÉä MÉªÉä *  =ºÉÒ iÉ®ú½þ
½þ¨ÉEòÉä ¦ÉÒ SÉÉÊ½þB =xÉEäò ¤ÉiÉÉ<B ½ÖþB ´Éänù-¨ÉÉMÉÇ {É®ú SÉ±ÉEò®ú nÚùºÉ®úÉå EòÉä |ÉEòÉ¶É nåùäù *  º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä +Ê´ÉtÉ-
+xvÉEòÉ®ú, +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ, §É¨É, UÚôiÉ-UôÉiÉ, VÉÉÊiÉ-{ÉÉÄÊiÉ |ÉlÉÉ, =SSÉ-xÉÒSÉ Eäò Ê´É¯ûrù +Éè®ú xÉÉ®úÒ =rùÉ®ú, xÉÉ®úÒ ={ÉEòÉ®ú, xÉÉ®úÒ
+ÊvÉEòÉ®ú Eäò {ÉIÉ ¨Éå +É´ÉÉWÉ =`öÉ<Ç * xÉÉ®úÒ +ÉVÉ MÉ´ÉÇ ºÉä ´Éänù {ÉgøiÉÒ, ªÉYÉ Eò®úiÉÒ, ªÉYÉ Eò®úÉiÉÒ ½èþ *   ªÉ½þ näùxÉ @ñÊ¹É VÉÒ
EòÒ ½èþ *  vÉxªÉ ½èþ BäºÉä ¨É½þÉxÉÂ {ÉÖ¯û¹É  ÊVÉx½þÉåxÉä ºÉÆºÉÉ®ú EòÉ <iÉxÉÉ ¤Éc÷É ={ÉEòÉ®ú ÊEòªÉÉ *  ½þ¨É =xÉEäò @ñhÉÒ ®ú½åþMÉä *  {É®ú
ªÉÉnù ®úJÉxÉä EòÒ ¤ÉÉiÉ ½èþ ÊEò ½þ¨ÉEòÉä VÉÉä ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ ´Éänù EòÉ |ÉEòÉ¶É ÊnùªÉÉ, ½þ¨É =ºÉä ¦ÉÚ±É iÉÉä xÉ½þÓ VÉÉBÄ *  vªÉÉxÉ ®úJÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB ÊEò ´É½þÒ +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ, ´É½þÒ VÉc÷ {ÉÚVÉÉ, ´É½þÒ MÉÖ¯ûb÷¨É ¨Éå ¡ÄòºÉä iÉÉä xÉ½þÓ ½éþ * ÊxÉ®úÉEòÉ®ú {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ, ºÉ´ÉÇ´ªÉÉ{ÉEò |É¦ÉÖ
EòÉä ¦ÉÚ±Éä iÉÉä xÉ½þÓ ½éþ, '<Ç¶ÉÉ´ÉºªÉÊ¨Énù¨É' ¨ÉÉxÉiÉä ½éþ ÊEò xÉ½þÓ, ªÉÊnù ½þ¨Éå @ñÊ¹É Eäò EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ ½èþ iÉÉä ½þ¨Éå nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨ÉxÉÉiÉä
½ÖþB ¤É½ÖþiÉ vªÉÉxÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB, @ñÊ¹É Eäò +Énù¶ÉÇ EòÉä +{ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB *  BEò nùÒ{ÉEò @ñÊ¹É EòÒ ªÉÉnù ¨Éå ®úJÉå +Éè®ú @ñÊ¹É Eäò
¨É½þÉxÉÂ ={ÉEòÉ®úÉå EòÉä ªÉÉnù Eò®åú, ½þ¨É EòÉä ºÉiªÉ YÉÉxÉ ÊnùªÉÉ,  VÉÉä {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉò EòÉ ÊnùªÉÉ ½Öþ+É {É®ú¨É vÉxÉ-´Éänù näùEò®ú SÉ±Éä MÉªÉä,
±ÉÉJÉÉå nùÒ{ÉÉå ¨Éå ºÉ¨ÉÉ MÉªÉä*    ÊVÉiÉxÉÉ ¦ÉÒ MÉÖhÉÉxÉÖ´ÉÉnù Eò®åúMÉä, =iÉxÉÉ ¤ÉºÉ xÉ½þÓ ½þÉäMÉÉ, @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù ½þ¨Éä¶ÉÉ +¨É®ú ®ú½åþMÉä *

+Éä3¨ÉÂ +ºÉiÉÉä ¨ÉÉ ºÉnÂù MÉ¨ÉªÉ - iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ¨ÉªÉ - ¨ÉÞiªÉÉä¨ÉÉÇ +¨ÉÞiÉ¨É MÉ¨ÉªÉ *  
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nùÒ´ÉÉ±ÉÒ ¶É Ö¦ÉÉ´ÉºÉ® ä ún ùÒ´ÉÉ±ÉÒ ¶É Ö¦ÉÉ´ÉºÉ® ä ú
MÉÉÄ´É-¶É½þ®ú ¨Éå Ê¨É±ÉEäò ¨ÉxÉÉBÄ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ,
VªÉÉäÊiÉ EòÉ iªÉÉä½þÉ®ú ±ÉäEäò +É<Ç nùÒ´ÉÉ±ÉÒ *

+ÉVÉ ¨ÉxÉÉBÄ ½þ¨É -  +Éä%%% +Éä%%%
+ÉVÉ ¨ÉxÉÉBÄ PÉ®ú-PÉ®ú nùÒ´ÉÉ±ÉÒ **

PÉ®ú-+ÉÄMÉxÉ Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ, ¨ÉxÉ EòÉä ÊxÉJÉÉ®úÉä,
¦Éänù-¦ÉÉ´É Eäò ZÉÚ`äö ¦É®ú¨É EòÉä, ¨ÉxÉ ºÉä Ê¨É]õÉ+Éä *

{ªÉÉ®ú EòÒ ¶É¤ÉxÉ¨É ºÉä xÉ¢ò®úiÉ EòÒ, +ÎMxÉ ¤ÉÖZÉÉ+Éä,
nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ {ÉÉ´ÉxÉ VªÉÉäÊiÉ, ¨ÉxÉ ¨Éå VÉ±ÉÉ+Éä * 
ªÉ½þÒ ºÉxnäù¶É ±ÉäEäò +É<Ç - +Éä%%% +Éä%%% 
¨ÉxÉ-¦ÉÉ´ÉxÉ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ ** 
MÉÉÄ´É-¶É½þ®ú ¨Éå ...............

¨ÉÒ`äö-¨ÉÒ`äö ¤ÉÉä±É ¤ÉÉä±ÉÉä, ´ÉÉhÉÒ ¨ÉÒ`öÒ Eò®ú ±ÉÉä,
¤ÉÉÄ]õÉä-JÉÉ+Éä Ê¨É±É Eäò Ê¨É`öÉ<Ç, ¨ÉºiÉÒ-¨ÉÉèVÉ ¨ÉxÉÉ+Éä *

ZÉÚ¨ÉÉä-xÉÉSÉÉä-MÉÉ+Éä +ÉVÉ, JÉÖÊ¶ÉªÉÉÄ ±ÉÖ]õÉ+Éä, 
|Éä¨É-BEòiÉÉ EòÒ VªÉÉäÊiÉ, PÉ®ú-PÉ®ú ¨Éå ¡èò±ÉÉ+Éä,
{É®ú¨{É®úÉ ºÉä SÉ±ÉiÉÒ +É<Ç -  +Éä%%% +Éä%%%
VÉ¤É VÉ¤É +É<Ç Ênù´ÉÉ±ÉÒ ** 
MÉÉÄ´É-¶É½þ®ú ¨Éå ..............

xÉÒ±É-MÉMÉxÉ ¨ÉÆ JÉÖÊ¶ÉªÉÉå ºÉä, ¤ÉÉnù±É ZÉÚ¨Éä, 
{Éäc÷-{ÉÉèvÉä-¤ÉÉMÉ-SÉ¨ÉxÉ ¨Éå, ¨ÉxÉ ½þÒ ¨ÉxÉ ¨ÉÖºÉEòÉB *

iÉÉ®úÉå EòÒ ¤ÉÉ®úÉiÉ +ÉVÉ, VÉ¨ÉÓ {Éä ½èþ +É<Ç,
º´ÉMÉÇ ¤ÉxÉÒ ½èþ +ÉVÉ vÉ®úiÉÒ, ºÉ¤É Eäò ¨ÉxÉ ¨ÉÉä½äþ
nùÒ{ÉÉå EòÒ EòiÉÉ®úÉå ºÉä - +Éä%%% +Éä%%%
ªÉä ¶ÉÉä¦ÉÉ ½èþ ÊxÉ®úÉ±ÉÒ **
MÉÉÄ´É-¶É½þ®ú ¨Éå ......... 

ºÉÊiÉ¶É |É¦ÉÖ
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nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨É½þÉ äiºÉ´É +É è® ú @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ Ênù´ÉºÉnùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨É½þÉ äiºÉ´É +É è® ú @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ Ênù´ÉºÉ
{ÉÆÊb÷iÉÉ +xÉVÉxÉÒ ¨É½þÒ{ÉlÉ

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ |ÉÊiÉ ´É¹ÉÇ EòÉä<Ç-xÉ-EòÉä<Ç ºÉÆnäù¶É näùEò®ú iÉlÉÉ ¾þnùªÉ ¨Éå =¨ÉÆMÉ ¦É®ú Eò®ú SÉ±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*
ªÉ½þ EòÉÌiÉEò +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ Eäò PÉÉä®ú +xvÉEòÉ®ú {É®ú Ê´ÉVÉªÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä EòÉ iªÉÉä½þÉ®ú ½èþ *  ÊEòºÉÒ

¦ÉÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä +xvÉEòÉ®ú {ÉºÉxnù xÉ½þÓ*  ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉ ¤ÉÉÁ +Éè®ú +ÉxiÉÊ®úEò |ÉEòÉ¶É EòÒ EòÉ¨ÉxÉÉ Eò®úiÉä
½éþ *  |ÉEòÉ¶É Eäò Ê¤ÉxÉÉ VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå EÖòUô Eò®úxÉÉ ºÉ¨¦É´É xÉ½þÓ ½èþ*  VÉÒ´ÉxÉ EòÉä =zÉiÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB
|ÉEòÉ¶É +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ *  ºÉÚªÉÇ ºÉÉ®äú VÉMÉiÉÂ ¨Éå +{ÉxÉÉ |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉEò®ú ®úÉÊjÉ EòÉ +xvÉEòÉ®ú nÚù®ú Eò®úiÉÉ
½èþ*  ºÉÚ®úVÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ¤ÉÉÁ |ÉEòÉ¶É ½èþ *
¨ÉÉxÉ´É Eäò +ÉxiÉÊ®úEò VÉMÉiÉÂ {É®ú ªÉÉxÉä ¨ÉxÉ, ¤ÉÖÊrù +Éè®ú +Éi¨ÉÉ {É®ú +YÉÉxÉ +Éè®ú +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ EòÉ
+xvÉEòÉ®ú +ÉSUôÉÊnùiÉ ½èþ*  ÊVÉºÉ +YÉÉxÉ +Éè®ú +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ Eäò +xvÉEòÉ®ú ºÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä +tÉäMÉÊiÉ

½þÉäiÉÒ ½èþ, =ºÉ ¨ÉxÉ EòÉ +xvÉEòÉ®ú ºÉiªÉ Eäò |ÉEòÉ¶É ºÉä, ¤ÉÖÊrù EòÉ +xvÉEòÉ®ú YÉÉxÉ Eäò |ÉEòÉ¶É ºÉä nÚù®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú iÉ{É B´ÉÆ
+Éi¨É-ÊSÉxiÉxÉ ºÉä +Éi¨ÉÉ |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ ®úÉiÉ EòÉä ½þ¨É nùÒ{ÉÉå ºÉä PÉ®ú +Éè®ú +ÉÄMÉxÉ EòÉä ºÉVÉÉiÉä ½éþ *  BEò nùÒªÉä EòÒ ±ÉÉè ºÉä +xªÉ nùÒªÉÉå EòÉä
|ÉV´ÉÊ±ÉiÉ Eò®úiÉä ½éþ *  ªÉä VÉMÉ¨ÉMÉÉiÉä ½ÖþB nùÒ{É ½þ¨Éå BEòiÉÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ +Éè®ú {É®úÉä{ÉEòÉ®ú EòÉ {ÉÉ`ö {ÉgøÉiÉä ½éþ *  nùÒ{ÉÉå iÉ±Éä +xvÉä®úÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ *  ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú ªÉä nùÒ{É +{ÉxÉä Ê±ÉB EÖòUô xÉ½þÓ Eò®úiÉä ¤ÉÎ±Eò nÚùºÉ®úÉå Eäò Ê±ÉB +{ÉxÉÉ |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉiÉä ½éþ, =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú
+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |É´ÉiÉÇEò +Éè®ú ´Éänù-|ÉSÉÉ®úEò ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ xÉä ´Éänù-YÉÉxÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉEò®ú ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ÊxÉ®úÒ½þ
VÉxÉiÉÉ EòÒ +ÉÄJÉÉå {É®ú ºÉä +YÉÉxÉ EòÒ {É]Âõ]õÒ JÉÉä±ÉEò®ú =xÉEòÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ BEò {ÉÊ´ÉjÉ ±ÉÉäEòÊ|ÉªÉ iªÉÉä½þÉ®ú ½èþ *  BEò ºÉ{iÉÉ½þ {É½þ±Éä ºÉä ½þÒ PÉ®ú, +ÉÄMÉxÉ +Éè®ú MÉ±ÉÒ EòÒ ºÉ¢òÉ<Ç Eò®úiÉä
½éþ* ªÉ½þ iÉÉä ¤ÉÉ½þ®úÒ ºÉ¢òÉ<Ç ½èþ*  EòÉ¨É, GòÉävÉ, Uô±É-Eò{É]õ, <Ç¹ªÉÉÇ, iªÉÉMÉ-uäù¹É +ÉÊnù VÉèºÉä ¨Éè±É EòÉä vÉÉäEò®ú ÊxÉ¨ÉÇ±É ¨ÉxÉ ºÉä
nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨ÉxÉÉxÉÉ ¸ÉäªÉºEò®ú ½èþ*  Eäò´É±É nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ CªÉÉå ?  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ iÉÉä ½þ¨Éå ªÉ½þÒ ºÉÆnäù¶É näùiÉÒ ½èþ
ÊEò {ÉÊ´ÉjÉ Eò¨ÉÉç ºÉä +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉä {ÉÊ´ÉjÉ ¤ÉxÉÉªÉå *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ PÉ®ú-PÉ®ú ¨Éå iÉ®ú½þ-iÉ®ú½þ EòÒ Ê¨É`öÉ<ªÉÉÄ iÉèªÉÉ®ú EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ +Éè®ú Ê½þiÉ-Ê¨ÉjÉ-{Éc÷ÉäÊºÉªÉÉå EòÉä ªÉä
Ê¨É`öÉ<ªÉÉÄ ¤ÉÉÄ]õÒ VÉÉiÉÒ ½éþ* CªÉÉå ?  CªÉÉåÊEò Ê¨É`öÉ<ªÉÉÄ Ê¨É`öÉºÉ EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ* ¨ÉxÉ ¨Éå Eòc÷´ÉÉ½þ]õ +Éè®ú ´Éè¨ÉxÉºªÉ Eäò ºÉÉlÉ
nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨ÉxÉÉxÉä ºÉä CªÉÉ ¢òÉªÉnùÉ ?  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ nÚùºÉ®úÉ ºÉÆnäù¶É ªÉ½þ ½èþ ÊEò ½þ¨É +{ÉxÉÒ ´ÉÉhÉÒ ¨Éå Ê¨É`öÉºÉ +Éè®ú ¾þnùªÉ ¨Éå
|Éä¨É ±ÉÉªÉå*  ¦Éänù-¦ÉÉ´É EòÉä ÊiÉ±ÉÉåVÉ±ÉÒ näùEò®ú Ê¨É`öÉºÉ Eäò ºÉÉlÉ +Éè®ú |Éä¨É {ÉÚ´ÉÇEò Ê¨É`öÉ<ªÉÉÄ ¤ÉÉÄ]õxÉä ºÉä ºÉÖJÉ +Éè®ú +ÉxÉxnù EòÉ
+xÉÖ¦É´É ½þÉäiÉÉ ½èþ*  Eò¤ÉÒ®únùÉºÉ VÉÒ xÉä CªÉÉ JÉÚ¤É Eò½þÉ ½èþ *

BäºÉÒ ¤ÉÉhÉÒ ¤ÉÉäÊ±ÉB ¨ÉxÉ EòÉ +É{ÉÉ JÉÉäªÉ *
+Éè®úxÉ EòÉä ºÉÒiÉ±É Eò®èú +É{É½Öþ ºÉÒiÉ±É ½þÉäªÉ**

Ê½þxnÚù vÉ¨ÉÇ ¨Éå +Eäò±ÉÉ JÉÉxÉÉ {ÉÉ{É ºÉ¨ÉZÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  ½þ¨Éå ªÉ½þ ºÉÆºEòÉ®ú ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò ½þ¨É ºÉnèù´É ¤ÉÉÄ]õ Eò®ú
JÉÉªÉå* +iÉ& ½þ¨É |ÉiªÉäEò ¨É½þÉäiºÉ´É Eäò ¶ÉÖ¦ÉÉ´ÉºÉ®ú {É®ú <ºÉ {É®ú¨{É®úÉ EòÉä ÊxÉ¦ÉÉiÉä ½éþ *

½þ¨ÉÉ®úÉ |ÉiªÉäEò ¨É½þÉäiºÉ´É vÉ¨ÉÇ ºÉä VÉÖc÷É ½Öþ+É ½èþ*  ½þ¨É +É¦ÉÉänù-|É¨ÉÉänù Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB =iºÉ´É ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ *  +ÉxÉxnù
¨ÉxÉÉxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ ½þ¨É ºÉ´ÉÇ|ÉlÉ¨É ªÉYÉ Eò®úEäò {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÉ º¨É®úhÉ Eò®úiÉä ½éþ, CªÉÉåÊEò =x½þÉåxÉä ½þ¨Éå ªÉ½þ ¨ÉÉxÉ´É-iÉxÉ ÊnùªÉÉ ½èþ,
VÉÒ´ÉxÉ ÊnùªÉÉ ½èþ, <ºÉÊ±ÉB BäºÉä ¶ÉÖ¦ÉÉ´ÉºÉ®úÉå {É®ú =xÉEäò |ÉÊiÉ EÞòiÉYÉiÉÉ |ÉEò]õ Eò®úiÉä ½éþ*

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ ½þÒ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ EòÉä ÊxÉ´ÉÉÇhÉ |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É lÉÉ, <ºÉÊ±ÉB nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ ¨É½þi´É
+Éè®ú ¦ÉÒ ¤Égø MÉªÉÉ ½èþ*  ¨ÉÆMÉ±É´ÉÉ®ú 30 +HÚò¤É®ú 1883 EòÉä ºÉÉªÉÆEòÉ±É ¨Éå BEò iÉ®ú¢ò +ÉxÉxnù Ê´É¦ÉÉä®ú ½þÉäEò®ú ±ÉÉäMÉ nùÒ{ÉÉäiºÉ´É
¨ÉxÉÉxÉä EòÒ iÉèªÉÉ®úÒ ¨Éå ´ªÉºiÉ lÉä +Éè®ú nÚùºÉ®úÒ +Éä®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò +xÉÖªÉÉªÉÒ ¶ÉÉäEò-ºÉÉMÉ®ú ¨Éå bÚ÷¤Éä lÉä*  näù´É nùªÉÉxÉxnù xÉä +{ÉxÉÒ
´ÉÉhÉÒ +Éè®ú {ÉÉÊhÉ uùÉ®úÉ <Ç·É®ú-|ÉnùkÉ ´Éänù-YÉÉxÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉxÉä ¨Éå +{ÉxÉÉ VÉÒ´ÉxÉ ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ*  ¡ò±É º´É°ü{É
nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ ½þÒ =x½þÉåxÉä |ÉEòÉ¶É-¨ÉÉMÉÇ ºÉä ¨É½þÉ |ÉªÉÉhÉ ÊEòªÉÉ *  <ºÉ Ê±ÉB |ÉÊiÉ´É¹ÉÇ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¨ÉÎxnù®úÉå ¨Éå BEòjÉ ½þÉäEò®ú
ªÉYÉ Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú =xÉEäò |ÉÊiÉ ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É +Ì{ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |É´ÉSÉxÉÉå B´ÉÆ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò EòÉªÉÇGò¨ÉÉå uùÉ®úÉ =xÉEòÉ MÉÖhÉMÉÉxÉ
Eò®úiÉä ½éþ *  BäºÉä näùnùÒ{ªÉ¨ÉÉxÉ +Énù¶ÉÇ ¥ÉÀSÉÉ®úÒ Eäò =iEÞò¹]õ EòÉªÉÉç ºÉä ½þ¨Éå |Éä®úhÉÉ Ê¨É±ÉiÉÒ ½éþ ÊEò ½þ¨É ¦ÉÒ {É®úÉä{ÉEòÉ®úÒ ¤ÉxÉå +Éè®ú
+ÉxÉxnù{ÉÚ´ÉÇEò +{ÉxÉÉ VÉÒ´ÉxÉ =kÉ¨É Eò¨ÉÉç ¨Éå ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò®ú nåù *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨ÉxÉÉxÉä EòÉ ªÉ½þ +É¶ÉªÉ xÉ½þÓ ½èþ ÊEò nùÒ{É-|ÉV´ÉÊ±ÉiÉ Eò®åú +Éè®ú nùÒ{É ¤ÉÖZÉ VÉÉxÉä {É®ú ºÉ¤É EÖòUô Ê´Éº¨ÉÞiÉ Eò®ú
nåù *  Ê]õ¨ÉÊ]õ¨ÉÉiÉä ½ÖþB nùÒ{É ½þ¨Éå |Éä®úhÉÉ näùiÉä ½éþ ÊEò ½þ¨É BEò ½þÉäEò®ú ÊVÉªÉå, BEò nÚùºÉ®äú Eäò ºÉ½þªÉÉäMÉÒ ¤ÉxÉå +Éè®ú {É®úÉä{ÉEòÉ®ú Eò®åú,
CªÉÉåÊEò BEòiÉÉ ¨Éå ¤É½ÖþiÉ ¤Éc÷É ¤É±É ½èþ *  <ºÉºÉä ¤ÉgøEò®ú nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ ºÉÆnäù¶É +Éè®ú CªÉÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ? 
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º´ÉªÉ Æ Ê´É¹É{ÉÉxÉ Eò®ú ºÉ ÆºÉÉ® ú EòÉ ä +¨É ÞiÉ Ê{É±ÉÉªÉÉº´ÉªÉ Æ Ê´É¹É{ÉÉxÉ Eò®ú ºÉ ÆºÉÉ® ú EòÉ ä +¨É ÞiÉ Ê{É±ÉÉªÉÉ
{ÉÆÊb÷iÉ vÉ¨Éæxpù Ê®úEòÉ<Ç

Ê´É·É Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ Eäò nùÉä MÉÊ®ú¨ÉÉ {ÉÚhÉÇ B´ÉÆ ºÉ½þxÉÒªÉ Ênù´ÉºÉ ½èþ *  <xÉEòÒ ¨É½þkÉÉ
<ºÉ EòÉ®úhÉ ½èþ ÊEò ºÉÚªÉÉÇºiÉ ºÉä =i{ÉzÉ +xvÉEòÉ®ú EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ ªÉÖrù Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ´Éänù ´É +É¹ÉÇ
OÉxlÉ ±ÉÖ{iÉ ½þÉäxÉä {É®ú ¦ÉÉ®úiÉ ´É Ê´É·É Eäò ±ÉÉäMÉ xÉÉxÉÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +xvÉÊ´É·ÉÉºÉÉå, {ÉÉJÉhb÷Éå +Éè®ú EÖò®úÒÊiÉªÉÉå
¨Éå ¡ÄòºÉ MÉªÉä lÉä*  ±ÉMÉ¦ÉMÉ 5,000 ´É¹ÉÇ iÉEò ´Éänù ´É +É¹ÉÇ OÉxlÉ Ê´É±ÉÖ{iÉ ®ú½þÉ *  ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä
+{ÉxÉä +{ÉÚ´ÉÇ iÉ{É, YÉÉxÉ, ÊVÉVÉÒÊ´É¹ÉÉ ´É ªÉÉäMÉ Eäò´É±É =ºÉ Ê´É±ÉÖ{iÉ YÉÉxÉ EòÉä |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ +Éè®ú =ºÉä ¨ÉÉxÉ´É

¨ÉÉjÉ EòÉä ºÉÖ±É¦É Eò®úÉªÉÉ*  <ºÉ EòÉ®úhÉ =x½þÉåxÉä ºÉÞÎ¹]õ Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ ¨Éå ºÉ´ÉÉæ{ÉÊ®ú ºlÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ*  ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ Eäò {É¶SÉÉiÉÂ
´É ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù Eäò +ÉÌ´É¦ÉÉ´É ºÉä {ÉÚ´ÉÇ ªÉ½þ ½Öþ+É ÊEò ºÉÆºÉÉ®ú Eäò ±ÉÉäMÉ ºÉÞÎ¹]õ EòiÉÉÇ <Ç·É®ú ´É VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ Eäò ºÉiªÉ º´É°ü{É EòÉä
¦ÉÚ±É MÉªÉä lÉä, ºÉ´ÉÇ¸Éä¹`ö ¨ÉÉxÉ´É VÉÒ´ÉxÉ EòÉä {ÉÉEò®ú ¦ÉÒ =ºÉEòÉ ±ÉIªÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò ºlÉÉxÉ {É®ú {É½þ±Éä ºÉä ¦ÉÒ +ÊvÉEò {ÉÊiÉiÉ
½þÉäiÉä VÉÉ ®ú½äþ lÉä* BäºÉä ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÉ +ÉÌ´É¦ÉÉ´É ½Öþ+É +Éè®ú =x½þÉåxÉä ½þ®ú ¤ÉÉiÉ EòÉ ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ ÊEòªÉÉ ÊVÉºÉºÉä
=xÉEäò ºÉ¨ÉªÉ ´É ¤ÉÉnù EòÉ ºÉÉ®úÉ ºÉÆºÉÉ®ú =xÉEòÉ EÞòiÉYÉ ½èþ *

BäºÉÉ näùJÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò Eò¦ÉÒ ¤ÉÖ®äú EòÉ¨É ¨Éå ¦É±ÉÉ<Ç ªÉÉ Ê´É¹É ¨Éå ºÉä +¨ÉÞiÉ ÊxÉEò±É +ÉiÉÉ ½èþ*  ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÉä
Ê¶É´É®úÉÊjÉ EòÒ Ê¨ÉlªÉÉ {ÉÚVÉÉ-={ÉÉºÉxÉÉ ºÉä ½þÒ <Ç·É®ú Eäò Ê¶É´É º´É°ü{É EòÉä JÉÉäVÉxÉä, =ºÉä |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä, ¤ÉxvÉxÉÉå ´É nÖùJÉÉå ºÉä nÚù®ú
½þÉäxÉä EòÒ |Éä®úhÉÉ ´É Ê¶ÉIÉÉ Ê¨É±ÉÒ lÉÒ*  =x½þÉåxÉä EòÉ±ÉÉxiÉ®ú ¨Éå <Ç·É®ú Eäò Ê¶É´É +lÉÉÇiÉÂ Eò±ªÉÉhÉEòÉ®úÒ º´É°ü{É EòÉä VÉÉxÉÉ iÉlÉÉ
=ºÉEòÉä |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä EòÒ ªÉÉäMÉ nù¶ÉÇxÉÉEòÉ®ú ¨É½þÌ¹É {ÉiÉ\VÉÊ±É uùÉ®úÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉ ={ÉÉºÉxÉÉ {ÉrùÊiÉ Eäò OÉxlÉ ªÉÉäMÉnù¶ÉÇxÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú
{É®ú BEò ºÉÆÊIÉ{iÉ ±ÉPÉÖ +É¹ÉÇ OÉxlÉ ‘{ÉÆSÉ ¨É½þÉªÉYÉ Ê´ÉÊvÉ’ Eäò xÉÉ¨É ºÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®úÉªÉÉ, ÊVÉºÉ¨Éå |ÉlÉ¨É ºÉÆvªÉÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉ nùÒ
MÉ<Ç ½èþ*  ºÉÖ|ÉÊºÉrù ´ÉèÊnùEò Ê´ÉuùÉxÉ {ÉÆ0 ªÉÖÊvÉÎ¹`ö®ú ¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉEò xÉä Ê±ÉJÉÉ ½èþ ÊEò EòÉ¶ÉÒ Eäò BEò ºÉÖÊ´ÉJªÉÉiÉ {ÉÉè®úÉÊhÉEò Ê´ÉuùÉxÉÂ EòÉä
VÉ¤É ªÉ½þ ºÉÆvªÉÉ {ÉrùÊiÉ nùÒ MÉ<Ç iÉÉä =x½þÉåxÉä +xÉäEò  ´É¹ÉÉç ºÉä EòÒ VÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ +{ÉxÉÒ ºÉÆvªÉÉ EòÉä UôÉäc÷Eò®ú <ºÉä +{ÉxÉÉ Ê±ÉªÉÉ*
¤ÉÉnù ¨Éå VÉ¤É {ÉiÉÉ SÉ±ÉÉ ÊEò ªÉ½þ iÉÉä º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä Ê±ÉJÉÒ ½èþ iÉÉä ´Éä ½èþ®úÉxÉ ½ÖþB +Éè®ú {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ ºÉä {ÉÚUôÉ ÊEò CªÉÉ º´ÉÉ¨ÉÒ
VÉÒ <iÉxÉä ¤Écä÷ Ê´ÉuùÉxÉÂ lÉä*  =xÉEòÒ oùÎ¹]õ ¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ BEò +±{ÉYÉÉxÉÒ lÉä*

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ´ÉänùÉå EòÉä <Ç·É®ú ºÉä =i{ÉzÉ +ÉÊnù YÉÉxÉ, vÉ¨ÉÇ ´É +ÉSÉ®úhÉ EòÉ ¨ÉÚ±É vÉ¨ÉÇ-OÉxlÉ ÊºÉrù Eò®úxÉä ¨Éå {ÉÚhÉÇ ºÉ¡ò±É
½ÖþB ½éþ* ªÉ½þ ´Éänù ºÉÆºÉÉ®ú Eäò ºÉ¦ÉÒ vÉ¨ÉÇ-OÉxlÉÉå ¨Éå +{ÉÚ´ÉÇ, +OÉhÉÒªÉ ´É |É¨ÉÖJÉ YÉÉxÉ-Eò¨ÉÇ ={ÉÉºÉxÉÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ Eäò OÉxlÉ ½èþ *  SÉÉ®ú
´Éänù <Ç·É®ú EòÉ ÊxÉiªÉ YÉÉxÉ ½èþ VÉÉä ºÉnèù´É BEò ºÉ¨ÉÉxÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* <xÉ¨Éå ÊEòºÉÒ |ÉEòÉ®ú ¦ÉÒ +{ÉÚhÉÇiÉÉ  xÉ½þÓ ½èþ *  +ÉVÉ ºÉÆºÉÉ®ú
¨Éå iÉEÇò, ªÉÖÊHò ´É |É¨ÉÉhÉ EòÒ EòºÉÉè]õÒ {É®ú Eäò´É±É ´Éänù ´É =xÉEòÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉBÄ ½þÒ ÎºlÉ®ú ½éþ ÊVÉx½åþ ´Éänù-´ªÉÉEò®úhÉ ÊxÉ¯ûHò-ªÉÖÊHò
´É |É¨ÉÉhÉÉå Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ*  +iÉ& º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù +É{É vÉ¨ÉÇ Eäò ºÉSSÉä ÊVÉYÉÉºÉÖ+Éå ªÉlÉÉlÉÇ
ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ Eäò BEò ¨ÉÉjÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ Ê´ÉuùÉxÉÂ Eäò MÉÉè®ú´É¨ÉªÉ ºlÉÉxÉ {É®ú ºÉÖ¶ÉÉäÊ¦ÉiÉ ½éþ* +xªÉ EòÉä<Ç ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹É ªÉÉ Ê´ÉuùÉxÉÂ +É{ÉEòÒ
ÎºlÉÊiÉ ¨Éå xÉ½þÓ ½èþ*  <Ç·É®ú ºÉ´ÉÇ´ªÉÉ{ÉEò, ºÉ´ÉÇYÉ, ºÉ´ÉÇ¶ÉÊHò¨ÉÉxÉ VÉx¨É ¨É®úhÉ ºÉä ¨ÉÖHò ½èþ iÉlÉÉ =ºÉEòÉ +´ÉiÉÉ®ú xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ *
xÉ EòÉä<Ç =ºÉEòÉ BEò±ÉÉèiÉÉ {ÉÖjÉ ½Öþ+É +Éè®ú xÉ =ºÉä +{ÉxÉä Ê±ÉB ÊEòºÉÒ ºÉÆnäù¶É ¤ÉÉ½þ®ú EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷iÉÒ ½èþ*  ºiÉÖÊiÉ
|ÉÉlÉÇxÉÉ ´É ={ÉÉºÉxÉÉ BEò |ÉEòÉ®ú ºÉä ªÉ¨É ÊxÉªÉ¨É EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ ½èþ* 

18

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +Ê¦ÉxÉxnùxÉnùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +Ê¦ÉxÉxnùxÉ
+MxÉ +É ªÉÉÊ½þ ´ÉÒiÉªÉä MÉÞhÉÉxÉÉä ½þ´ªÉnùÉiÉªÉä *

½äþ {ÉÚVÉxÉÒªÉ |ÉEòÉ¶É º´É°ü{É {É®ú¨ÉÉi¨ÉxÉÂ,
½þ¨É +É{ÉEòÒ ºiÉÖÊiÉ Eò®úiÉä ½éþ,

½þ¨Éå ºÉÖJÉ-ºÉ¨ÉÞÊrù |ÉnùÉxÉ EòÒÊVÉB *

ºÉ¨ÉºiÉ ¤ÉxvÉÖ+Éå EòÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ ½þ¨ÉÉ®úÒ ¨ÉÆMÉ±É EòÉ¨ÉxÉÉ ½èþ *
{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ Eò®äú ÊEò |Éä¨É EòÒ VªÉÉäiÉ ½þ¨ÉÉ®äú ¾þnùªÉÉå ¨Éå VÉ±ÉiÉÒ ®ú½äþ *

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ +Éè®ú ºÉnùºªÉMÉhÉ
1883 - 2014
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nùªÉÉxÉxnù EòÉ ´ªÉÊHòi´É B´É Æ E ÞòÊiÉi´ÉnùªÉÉxÉxnù EòÉ ´ªÉÊHòi´É B´É Æ E ÞòÊiÉi´É
{ÉÆÊb÷iÉÉ |ÉäÊ¨É±ÉÉ ÊºÉ®úiÉxÉ

+Éä3¨ÉÂ ** {É®Æú ¨ÉÞiªÉÖ +xÉÖ {É®äúÊ½þ {ÉÆlÉÉÆ ªÉºiÉä º´É <iÉ®úÉä näù´ÉªÉÉxÉÉiÉÂ *
SÉIÉÖ¹¨ÉiÉä @ñh´ÉiÉä iÉä ¥É´ÉÒÊxÉ ¨ÉÉ xÉ& |ÉVÉÉÆ ®úÒÊ®ú¹ÉÉä ¨ÉÉäiÉ ´ÉÒ®úÉxÉÂ **

ªÉ½þ @ñM´Éänù EòÉ ¨ÉÆjÉ ½èþ *  +lÉÇ -- ½äþ ¨ÉÞiªÉÉä !  näù´É¨ÉÉMÉÇ ºÉä Ê¦ÉzÉ VÉÉä iÉÖ¨½þÉ®úÉ {ÉlÉ ½èþ, iÉÖ¨É =ºÉ {ÉlÉ {É®ú SÉ±ÉÒ
VÉÉ+Éä*  ºÉ¤É EÖòUô näùJÉxÉä, ºÉÖxÉxÉä ´ÉÉ±Éä ¨ÉÞiªÉÉä ¨Éé iÉÖ¨½åþ ¤É±É{ÉÚ´ÉÇEò Eò½þ ®ú½þÉ ½ÚÄþ ÊEò iÉÖ¨É ½þ¨ÉÉ®úÒ |ÉVÉÉ+Éå +Éè®ú ´ÉÒ®ú {ÉÖ¯û¹ÉÉå EòÉä
{ÉÒÊc÷iÉ ¨ÉiÉ Eò®úÉä *

¨ÉÞiªÉÖ =ºÉEòÉä ¨ÉÉ®ú xÉ½þÓ ºÉEòiÉÒ VÉÉä {É®ú¨Éä·É®ú EòÉ ºÉSSÉÉ ¦ÉHò ½þÉäiÉÉ ½èþ *  ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù Eäò ÊxÉEò]õ VÉ¤É ¨ÉÞiªÉÖ
+É<Ç iÉ¤É =x½þÉåxÉä Eò½þÉ -- "¨Éé +{ÉxÉä {É®ú¨ÉÊ{ÉiÉÉ EòÉ +¨É®ú {ÉÖjÉ ½ÚÄþ *  +É+Éä, iÉÖ¨½þÉ®úÉ º´ÉÉMÉiÉ ½èþ *  ªÉ½þ {ÉÉÌlÉ´É ¶É®úÒ®ú iÉÖ¨ÉEòÉä
ºÉÉè{ÉiÉÉ ½ÚÄþ *

¶É®úÒ®ú VÉc÷ ½èþ, {ÉÉÄSÉ iÉi´ÉÉå EòÒ ®úSÉxÉÉ ½èþ *  VÉ±É, ´ÉÉªÉÖ, +ÎMxÉ, {ÉÞl´ÉÒ, +ÉEòÉ¶É ¨Éå xÉ ¤ÉÉä±ÉxÉä EòÒ, xÉ ºÉÖxÉxÉä EòÒ, xÉ
näùJÉxÉä EòÒ, xÉ ºÉÉäSÉxÉä EòÒ +Éè®ú xÉ +xÉÖ¦É´É Eò®úxÉä EòÒ ¶ÉÊHò ½èþ *  ºÉÉ®úÒ iÉÉEòiÉ +Éi¨ÉÉ EòÒ ½èþ *  +Éi¨ÉÉ ½þÒ VÉc÷ ¶É®úÒ®ú
EòÒ ®úSÉxÉÉEòÉ®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ *  |É¦ÉÖ °ü{É {ÉÉ®úºÉ ºÉÆMÉ Eò®úEäò =ºÉEäò Ê{ÉUô±Éä VÉx¨ÉÉå Eäò {ÉÉ{É vÉÖ±ÉiÉä ½éþ *  ÊVÉºÉEòÒ ºÉÖxnù®úiÉÉ ÊxÉ½þÉ®ú
Eò®ú {ªÉÉºÉ ¤ÉÖZÉiÉÒ ½èþ *  {ªÉÉ®ú Eäò ºÉÉMÉ®ú ¨Éå bÖ÷¤ÉEòÒ ±ÉMÉÉxÉä ºÉä |Éä¨É EòÒ {ªÉÉºÉ ¶ÉÉxiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ *  +Éi¨ÉÉ EòÒ ºÉ´ÉÇ ºÉiÉÉäMÉÖhÉÒ
SÉÉ½þ |É¦ÉÖ ºÉÆMÉ ºÉä ½þÒ ¦É®ú{ÉÚ®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ *  ´É½þ |ÉEÞòÊiÉ ºÉä ¤ÉxÉä ¶É®úÒ®ú ¨Éå Eò¨ÉÇ Eò®úiÉä ½ÖþB +ÉxÉÎxnùiÉ ®ú½þiÉÒ ½èþ / +Éi¨ÉÉ |ÉEÞòÊiÉ
Eäò Ë{ÉVÉcä÷ ¨Éå ®ú½þiÉä ½ÖþB º´ÉiÉÆjÉ +xÉÖ¦É´É Eò®úiÉÒ ½èþ *

<ºÉ |ÉEòÉ®ú iªÉÉMÉ, iÉ{ÉºªÉÉ, ºÉä´ÉÉ Eäò ºÉÉIÉÉiÉÂ |ÉÊiÉ¨ÉÚÌiÉ º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ Eäò ´ªÉÊHòi´É +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò Ê±ÉB
BEò +xÉ¨ÉÉä±É ÊxÉÊvÉ ½èþ *  =xÉEòÉ EÞòÊiÉi´É VÉxÉ-VÉÒ´ÉxÉ EòÉ +IÉÖhhÉ ¦Éhb÷É®ú ½èþ *  VÉÉä ¨ÉxÉ, ¤ÉÖÊrù, Ê´ÉSÉÉ®ú, ºÉÆºEòÉ®ú, ´ÉÉhÉÒ,
´ªÉ´É½þÉ®ú, Eò¨ÉÇ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ºÉ¦ÉÒ EòÉä ºÉ¨ÉÞrù Eò®ú ¨ÉªÉÉÇnùÉ¶ÉÒ±É ¤ÉxÉÉ näùiÉÉ ½éþ *  BäºÉä SÉÊ®újÉ´ÉÉxÉÂ ¨É½þÉ¨ÉÉxÉ´É xÉä xÉ Eäò´É±É
+{ÉxÉä Ê±ÉB, +Ê{ÉiÉÖ ºÉ¨ÉºiÉ Ê´É·É EòÉä ºÉÖJÉnùÉªÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ *  ºÉÉvÉxÉÉ EòÒ ºÉ´ÉÉækÉ¨É {ÉÖhªÉ ¦ÉÚÊ¨É {É®ú ªÉÉ ¦É´É-ºÉÉMÉ®ú ¨Éå ¤É½þiÉÒ
+xªÉ VÉÒ´ÉxÉ-xÉÉèEòÉ+Éå Eäò Ê±ÉB |ÉEòÉ¶É-ºiÉ¨¦É EòÉ EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ *  =x½þÉåxÉä  ´ÉèÊnùEò YÉÉxÉ uùÉ®úÉ {ÉÞl´ÉÒ {É®ú,|ÉºÉzÉiÉÉ ºÉä +É{ÉÚÊ®úiÉ
¶ÉÉÆÊiÉ Eäò Ê±ÉB vÉxÉ-´Éè¦É´É ¦ÉÉèÊiÉEò {ÉnùÉlÉÇ Eäò ºÉÖJÉ Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉÆiÉÊ®úEò +ÉxÉxnù EòÉ +xÉÖ¦É´É Eò®úÉªÉÉ *

¨É½þÌ¹É Ê´É±ÉIÉhÉ |ÉÊiÉ¦ÉÉ Eäò vÉxÉÒ lÉä*  =xÉEäò iÉxÉ, ¨ÉxÉ, ¤ÉÖÊrù +Éè®ú ´ÉÉhÉÒ ¨Éå {ÉÚhÉÇ {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ lÉÒ, ÊVÉxÉEäò ºÉÆMÉ ºÉä ±ÉÉä½þÉ
ºÉÉäxÉÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ*  =xÉEòÉ BEò +xÉÉäJÉÉ, MÉÊ®ú̈ ÉÉ{ÉÚhÉÇ, ºÉ®ú±É +Éè®ú ºÉÉnùMÉÒ{ÉÚhÉÇ ´ªÉÊHòi´É lÉÉ*  =x½þÉåxÉä +ÉÎi¨ÉEò, ¨ÉÉxÉÊºÉEò,
¤ÉÉèÊrùEò, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò, ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò EÖò°ü{ÉiÉÉ EòÉä Ê¨É]õÉxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉ¦ÉÒ +ÉªÉÇ VÉxÉÉå EòÉä ´ÉèÊnùEò YÉÉxÉ ºÉä ¦É®ú{ÉÚ®ú ÊEòªÉÉ *
{ÉÊ´ÉjÉiÉÉ, Ênù´ªÉiÉÉ, ºÉ®ú±ÉiÉÉ, ¨ÉvÉÖ®úiÉÉ, xÉ©ÉiÉÉ, ¶ÉÒiÉ±ÉiÉÉ, vÉèªÉÇ, MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ, ®ú¨ÉhÉÒEòiÉÉ +ÉÊnù ºÉä ½þÒ +{ÉxÉä ´ªÉÊHòi´É EòÒ
´ÉÉºiÉÊ´ÉEò ¶ÉÉä¦ÉÉ ¤ÉgøÉªÉÒ *

¨É½þÉi¨ÉÉ MÉÉÆvÉÒ xÉä ¨É½þÌ¹É EòÒ ¨É½þkÉÉ EòÉ ÊnùMnù¶ÉÇxÉ ¨ÉÉjÉ Eò®úiÉä ½ÖþB Eò½þÉ lÉÉ, "¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù Ê½þxnÖùºiÉÉxÉ Eäò
+ÉvÉÖÊxÉEò @ñÊ¹ÉªÉÉå ¨Éå, ºÉÖvÉÉ®úEòÉå ¨Éå +Éè®ú ¸Éä¹`ö {ÉÖ¯û¹ÉÉå ¨Éå BEò lÉä*  =xÉEäò VÉÒ´ÉxÉ EòÉ |É¦ÉÉ´É Ê½þxnÖùºiÉÉxÉ {É®ú +ÊvÉEò {Éc÷É
½èþ*  "CªÉÉåÊEò =ºÉ VªÉÉäÊiÉº´É°ü{É +Éi¨É EòÒ ¶ÉÊHò +´ÉhÉÇxÉÒªÉ lÉÒ*  =ºÉ ªÉÉäMÉÒ xÉä ºÉÆºÉÉ®ú Eäò |ÉÊiÉ +ÉºÉÊHò EòÉä iªÉÉMÉ ÊnùªÉÉ
lÉÉ*  ¶ÉÖrù, ºÉÆªÉ¨ÉÒ, ÊVÉiÉäÎxpùªÉ ªÉÉäMÉ Eäò º´ÉÉ¨ÉÒ lÉä*  ªÉÉäMÉ BEò BäºÉÒ {ÉÚÄVÉÒ ½èþ VÉÉä <Ç·É®úÒªÉ Ê´É®úÉºÉiÉ ºÉä Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ *  ªÉÉäMÉÒ
ªÉÉäMÉ EòÉ +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ {ÉÉEò®ú VÉÉÊiÉ, vÉ¨ÉÇ, ºÉÆ|ÉnùÉªÉ, Ë±ÉMÉ, +ÉªÉÖ ºÉä {É®äú ½þÉäEò®ú ´Éänù EòÒ +Éä®ú ±ÉÉè]äõ *

®ú´ÉÒxpùxÉÉlÉ `öÉEÖò®ú xÉä +{ÉxÉä +xÉ¨ÉÉä±É ¶É¤nùÉå ¨Éå Eò½þÉ ÊEò -- "ÊVÉºÉEòÒ oùÎ¹]õ xÉä ¦ÉÉ®úiÉ Eäò +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò <ÊiÉ½þÉºÉ ¨Éå
ºÉiªÉ +Éè®ú BEòiÉÉ EòÉä näùJÉÉ +Éè®ú ÊVÉxÉEäò ¨ÉxÉ xÉä ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ VÉÒ´ÉxÉ Eäò ºÉ¤É +ÆMÉÉå EòÉä |ÉnùÒ{iÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ *  ÊVÉºÉ MÉÖ¯û EòÉ
=qäù¶ªÉ ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ EòÉä +Ê´ÉtÉ, +É±ÉºªÉ +Éè®ú |ÉÉSÉÒxÉ BäÊiÉ½þÉÊºÉEò iÉi´É Eäò +YÉÉxÉ ºÉä ¨ÉÖHò Eò®ú ºÉiªÉ +Éè®ú {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ EòÒ
VÉÉMÉÞÊiÉ ¨Éå ±ÉÉxÉÉ lÉÉ*  =ºÉä ¨Éä®úÉ ¤ÉÉ®ú¨¤ÉÉ®ú |ÉhÉÉ¨ÉÂ ½èþ *"  =xÉEäò {ÉÖhªÉEò¨ÉÇ =nùªÉ ½þÉäxÉä ºÉä  Ê´É·É EòÒ xÉMÉ®úÒ ¨Éå +{ÉÚ´ÉÇ ºÉÉè¦ÉÉMªÉ
|ÉÉ{iÉ ½Öþ+É *  ´Éä SÉÉ½þiÉä lÉä ÊEò {ÉÞl´ÉÒ º´ÉMÉÇ ¤ÉxÉä +Éè®ú ºÉÉvÉxÉÉ EòÒ ºÉ´ÉÉækÉ¨É {ÉÖhªÉ ¦ÉÚÊ¨É Eäò Ê±ÉB |ÉºÉzÉiÉÉ ºÉä +É{ÉÚÊ®úiÉ ¶ÉÉÆÊiÉ
SÉÉ½þiÉä lÉä*  +vªÉÉi¨É EòÉ ¶ÉÉävÉ EòÒ =iEÞò¹]õiÉÉ ¨Éå +{ÉxÉÉ {ÉÚhÉÇ ªÉÉäMÉnùÉxÉ näùiÉä lÉä*

£åòSÉ ±ÉäJÉEò ®úÉä¨Éå-®úÉä±ÉÉÄ EòÉ Ê´ÉSÉÉ®ú <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ -- "@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ¶ÉÊHò ¶ÉÚxªÉ ¶É®úÒ®ú ¨Éå +{ÉxÉÒ
nÚùrù¹ÉÇ ¶ÉÊHò +Ê´ÉSÉ±ÉiÉÉ iÉlÉÉ ËºÉ½þ Eäò {É®úÉGò¨É ¡ÚÄòEò ÊnùªÉä ½éþ *  ´Éä BEò =SSÉiÉ¨É ´ªÉÊHòi´É Eäò {ÉÖ¯û¹É lÉä *  ªÉ½þ {ÉÖ¯û¹ÉËºÉ½þ
=ºÉ¨Éå ºÉä BEò lÉÉ*  ÊVÉx½åþ ªÉÚ®úÉä{É |ÉÉªÉ& =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ¦ÉÖ±ÉÉ näùiÉÉ ½èþ *  VÉ¤ÉÊEò ´É½þ ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ºÉ¨¤ÉxvÉ ¨Éå +{ÉxÉÒ vÉÉ®úhÉÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ
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½èþ *  ÊEòxiÉÖ BEò ªÉÖ®úÉä{É EòÉä +{ÉxÉÒ ¦ÉÚ±É ¨ÉÉxÉEò®ú =ºÉä ªÉÉnù Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¤ÉÉÊvÉiÉ ½þÉäxÉÉ {Écä÷MÉÉ, CªÉÉåÊEò =ºÉEäò +xnù®ú
Eò¨ÉÇªÉÉäMÉÒ, Ê´ÉSÉÉ®úEò +Éè®ú xÉäiÉÉ Eäò ={ÉªÉÖHò |ÉÊiÉ¦ÉÉ EòÉ nÖù±ÉÇ¦É ºÉÊ¨É¸ÉhÉ lÉÉ*  =x½þÉåxÉä +UÚôiÉÉ{ÉxÉ Eäò +xªÉÉªÉ EòÉä ºÉ½þxÉ xÉ½þÓ
ÊEòªÉÉ +Éè®ú =ºÉºÉä +ÊvÉEò +{É¾þiÉ +ÊvÉEòÉ®úÉå EòÉ =iºÉÉ½þÒ  ºÉ¨ÉlÉÇEò, nÚùºÉ®úÉ EòÉä<Ç xÉ½þÓ ½Öþ+É *  ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå EòÒ ºÉÉäSÉxÉÒªÉ
nù¶ÉÉ EòÉä ºÉÖvÉÉ®úxÉä ¨Éå ¦ÉÒ ¤Éc÷Ò =nùÉ®úiÉÉ ´É ºÉÉ½þºÉ ºÉä EòÉ¨É Ê±ÉªÉÉ *  ´ÉÉºiÉ´É ¨Éå ®úÉ¹]ÅõÒªÉ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ +Éè®ú VÉxÉ-VÉÉMÉÞÊiÉ Eäò Ê´ÉSÉÉ®ú
EòÉä ÊGòªÉÉi¨ÉEò °ü{É näùxÉä ¨Éå +ÊvÉEò |É¤É±É ¶ÉÊHò näùEò®ú {ÉÚhÉÇÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ÊEòªÉÉ *"

|ÉÉä0 B¡ò0 ¨ÉäCºÉ¨ÉÚ±É®ú Eäò ¶É¤nùÉå ¨Éå "º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä Ê½þxnÚù vÉ¨ÉÇ Eäò ºÉÖvÉÉ®ú EòÉ ¤Éc÷É EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ +Éè®ú VÉ½þÉÄ iÉEò
ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®ú EòÉ ºÉ¨¤ÉxvÉ ½èþ ´Éä ¤Écä÷ =nùÉ®ú ¾þnùªÉ lÉä*  ´Éä +{ÉxÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÉä ´ÉänùÉå {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +Éè®ú =x½åþ @ñÊ¹ÉªÉÉå Eäò
YÉÉxÉ {É®ú +É´É±ÉÎ¨¤ÉiÉ ¨ÉÉxÉiÉä lÉä*  =x½þÉåxÉä ´ÉänùÉå {É®ú ¤Écä÷-¤Écä÷ ¦ÉÉ¹ªÉ ÊEòB ÊVÉºÉºÉä ¨ÉÉ±ÉÖ¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò ´Éä {ÉÚhÉÇ Ê¦ÉYÉ lÉä*
=xÉEòÉ º´ÉÉvªÉÉªÉ ¤Éc÷É ´ªÉÉ{ÉEò lÉÉ*"  <ºÉÊ±ÉB ¨ÉÉxÉ´É-ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÒ |ÉÊEòªÉÉ ¨Éå Eò<Ç Eò¹]õÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ {Éc÷É *

<ºÉ |ÉEòÉ®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ YÉÉxÉ Eäò ºÉSSÉä ºÉèÊxÉEò lÉä*  Ê´É·É EòÉä "´ÉºÉÖvÉè´É EÖò]Öõ¨¤ÉEò¨ÉÂ" EòÒ |ÉvÉÉxÉ xÉÒÊiÉ ¤ÉxÉÉEò®ú |É¦ÉÖ-
¶É®úhÉ ¨Éå ±ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ªÉÉärùÉ lÉä*  =xÉEòÒ +Éi¨ÉÉ ¨Éå {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ lÉÉ*  SÉ¨ÉÇ-SÉIÉÖ+Éå ¨Éå Ênù´ªÉ iÉäVÉ lÉä +Éè®ú =xÉEäò ½þÉlÉÉå ¨Éå <iÉxÉÒ
oùgø ¶ÉÊHò lÉÒ ÊEò SÉ]Âõ]õÉxÉ {É®ú vÉxÉ SÉ±ÉÉEò®ú {ÉnùÉlÉÉç EòÉä ºÉÖnÂùgø ´É ºÉÖb÷Éè±É ¤ÉxÉÉ ºÉEäò *  =xÉEòÉ VÉÒ´ÉxÉ ºÉÖxnù®ú ¡Úò±ÉÉå ºÉÉ
¤ÉxÉÉ lÉÉ*  ºÉ¦ÉÒ Eäò ¨ÉxÉ Eäò +ÉÄMÉxÉ ¨Éå +{ÉxÉÉ {ªÉÉ®ú ¤É®úºÉÉªÉÉ *  nÖùJÉ EòÒ ¤ÉÆVÉ®ú ºÉÒ vÉ®úiÉÒ {É®ú ºÉÖJÉ Eäò {Éäc÷ ¤ÉÉäEò®ú xÉÒc÷
¤ÉxÉÉªÉÒ *  ºÉ¦ÉÒ {ªÉÉºÉä EòÉä ´ÉèÊnùEò YÉÉxÉÉ¨ÉÞiÉ ºÉä iÉÞ{iÉ ÊEòªÉÉ * ºÉÆªÉ¨É ÊxÉªÉ¨É EòÉä {ÉÖJiÉÉ EòÉ +ÉvÉÉ®ú ¤ÉxÉÉEò®ú ¦ÉÚ±Éä-¦É]õEäò,
+]õEäò EòÉä {ÉlÉ ÊnùJÉÉªÉÉ *  ¤ÉÖZÉxÉä ´ÉÉ±Éä nùÒ{ÉÉå ¨Éå YÉÉxÉ EòÉ PÉÒ b÷É±ÉEò®ú |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉä {ÉÚ®úÉ Ê´É·É EÖò]Öõ¨¤É EòÉ BEò
½þÒ Ê´ÉSÉÉ®ú lÉÉ ÊEò ºÉ¦ÉÒ VÉÒ´ÉxÉ VÉÒxÉä EòÉ +lÉÇ ºÉ¨ÉZÉEò®ú YÉÉxÉ ºÉä PÉ®ú-+ÉÄMÉxÉ EòÉä ¨ÉÖºEò®úÉxÉÉ ÊºÉJÉÉªÉÉ *  <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò
ÊxÉªÉ¨É¤Érù EòÉªÉÇ ºÉVÉÒ´É ®ú½þiÉÉ ½èþ *  ´Éä BäºÉä ¨É½þÉ¨ÉÉxÉ´É lÉä, ÊVÉx½þÉåxÉä º{É¹]õ +Éè®ú {ÉÚhÉÇ-®úÒÊiÉ ºÉä VÉÉxÉ Ê±ÉªÉÉ lÉÉ ÊEò =x½åþ
ÊEòºÉ EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB ¦ÉäVÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *  ={ÉªÉÖÇHò Ê´ÉSÉÉ®úÉå ºÉä º{É¹]õ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò näù´É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ =SSÉiÉ¨ÉÂ ´ªÉÊHòi´É
Eäò {ÉÖ¯û¹É lÉä*  nÖùÊxÉªÉÉ ¨Éå ÊEòiÉxÉä ½þÒ ±ÉÉäMÉ +ÉB +Éè®ú SÉ±Éä MÉB *  EÖòUô iÉÉä +{ÉxÉÒ UôÉ{É UôÉäc÷ MÉB, ÊVÉºÉä º¨É®úhÉ Eò®ú =xÉEäò
vÉ´É±É-VÉÒ´ÉxÉ ºÉä |Éä®úhÉÉ ±ÉäiÉä ½éþ *  BäºÉÒ Ê´É¶Éä¹É +Éi¨ÉÉ+Éå EòÉä +{ÉxÉÉ +Énù¶ÉÇ ¨ÉÉxÉEò®ú SÉ±ÉiÉä ½éþ, VÉÉä xÉÉ¨É-EòÉ¨É EòÉä SÉÊ®úiÉÉlÉÇ
Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä Ênù´ªÉ-|ÉEòÉ¶É {ÉÖÆVÉ lÉä *  ´Éä ºÉ¦ÉÒ EòÉä EòÉ®úÉMÉÉ®ú ºÉä ¨ÉÖHò Eò®úEäò, VÉÉÊiÉ Eäò ¦Éänù-¦ÉÉ´É Eäò ¤ÉxvÉxÉ iÉÉäc÷xÉä Eäò Ê±ÉB
={ÉÎºlÉiÉ ½ÖþB lÉä*  VÉÉä ½þ¨Éå +ÉVÉÒ´ÉxÉ +Ê¦É|ÉäÊ®úiÉ +Éè®ú +xÉÖ|ÉÉÊhÉiÉ Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú Eò®úiÉä ®ú½åþMÉä * 

näù´É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ vÉ¨ÉÇ´ÉÒ®ú, Eò¨ÉÇ´ÉÒ®ú, ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò Ê½þiÉè¹ÉÒ, ´Éänù Eäò {ÉÖVÉÉ®úÒ, ºÉÖ´ÉHòÉ, ¨É½þÉxÉÂ iÉÉÌEòEò +Éè®ú {ÉÚhÉÇ
=iºÉÉ½þÒ {ÉÖ¯û¹É lÉä*  =x½þÉåxÉä +ÉvªÉÉi¨É YÉÉxÉ ºÉä ºÉ¦ÉÒ EòÉä ºÉnùÉ ºÉÖJÉÒ, ºÉÆiÉÖ¹]õ ÊxÉ¦ÉÇªÉ ¤ÉxÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¨ÉxÉ, ´ÉSÉxÉ, Eò¨ÉÇ ºÉä
BEò ½þÉäxÉÉ ÊºÉJÉÉªÉÉ *  ÊxÉ&º´ÉÉlÉÇ ¦ÉÉ´É ½þÒ ºÉÆMÉ`öxÉ EòÒ ¨ÉWÉ¤ÉÚiÉÒ EòÉ +ÉvÉÉ®ú ½þÉäEò®ú +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÆMÉ`öxÉ EòÉä ºxÉä½þ Eäò
ºÉÚjÉ ¨Éå ¤ÉÉÄvÉÉ *  BäºÉä ´ÉÒ®ú, vÉÒ®ú, ºÉ¶ÉHò, Ênù´ªÉ +Éè®ú SÉ¨ÉiEòÉÊ®úEò SÉÊ®újÉÉå ºÉä {ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ  ¨É½þÉ¨ÉÉxÉ´É <Ç·É®ú-¦ÉÊHò ºÉä´ÉÉ Eäò
ºÉ¨ÉÉIÉÉiÉ º´É°ü{É ½éþ *  =xÉEäò MÉÖhÉÉå EòÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå +Éi¨ÉºÉÉiÉÂ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB *  BäºÉä SÉÉÊ®úÊjÉEò MÉÖhÉÉå Eäò |ÉEòÉ¶É ºÉä º´ÉªÉÆ
EòÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®úxÉä EòÉ ºÉ´ÉÇlÉÉ |ÉªÉÉºÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB *                 
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¸ÉrùÉ-ºÉ Ö¨ÉxÉ¸ÉrùÉ-ºÉ Ö¨ÉxÉ
¦ÉMÉ´ÉxiÉÒ PÉÚ®úÉ

¸ÉrùÉ ºÉä {Éä¶É ½èþ näù´É nùªÉÉxÉxnù EòÉ ¤ÉJÉÉxÉ *
¶ÉiÉ-¶ÉiÉ ½èþ näù´É nùªÉÉxÉxnù EòÉä |ÉhÉÉ¨É *
+ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ EòÉä ÊnùªÉÉ VÉÒ´ÉxÉ nùÉxÉ *

nÚù®ú ÊEòªÉÉ +YÉÉxÉiÉÉ ºÉä ¡èò±Éä +ÆvÉÊ´É·ÉÉºÉ, näùEò®ú ´Éänù EòÉ YÉÉxÉ *
Eò®úiÉä ®ú½äþ ={ÉEòÉ®ú ¦É±Éä ½þÒ Eò®úxÉÉ {Éc÷É Ê´É¹É EòÉ {ÉÉxÉ *
{ÉÉªÉä lÉä +Éi¨ÉÉ ¨É½þÉxÉÂ =kÉ¨É Eò¨ÉÇ ºÉä ¤ÉxÉ Eònù®únùÉxÉ *

<SUôÉ {ÉÚ´ÉÇEò VªÉÉäÊiÉ¨ÉÇªÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ¨Éå ½Öþ+É +ÆÊiÉ¨É |ÉªÉÉhÉ *
{ÉÖhªÉ +Éi¨ÉÉ EòÉä Ê¨É±ÉÉ lÉÉ {ÉÖhªÉ ÊiÉÊlÉ EòÉ ´É®únùÉxÉ *

iªÉÉMÉ iÉ{ÉºªÉÉ +Éè®ú ={ÉEòÉ®úÒ VÉÒ´ÉxÉ ºÉä ¤ÉxÉä +ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ EòÒ ¶ÉÉxÉ
¶ÉiÉ-¶ÉiÉ ½èþ =xÉEòÉä |ÉhÉÉ¨É *                    
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nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒnùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ
¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ¶ÉÊ¶É nÖùJÉxÉ, B¨É.B.               

{É´ÉÇ ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò vÉ®úÉä½þ®ú ½èþ*  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +ÉªÉÇ ºÉÆºEÞòÊiÉ EòÉ VªÉÉäÊiÉ ¦É®úÉ {É´ÉÇ ½èþ, VÉÉä ¤Écä÷ ½þ¹ÉÉæ±±ÉÉºÉ ºÉä
EòÉÌiÉEò ¨ÉÉºÉ EòÒ +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ EòÉä ¨ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  EòÉÌiÉEòÒ +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ ¨Éå =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ºÉ¤É ºÉä +ÊvÉEò MÉ½þxÉ +ÆÊvÉªÉÉ®úÒ
½þÉäiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú ¶É®únù {ÉÚÌhÉ¨ÉÉ ¨Éå ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò |ÉEòÉ¶É¨ÉÉxÉ ®úÉÊjÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*  BäºÉä +xvÉEòÉ®ú EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úiÉä ½ÖþB Eò½þÉ
MÉªÉÉ ½èþ --

Ê±É¨{ÉiÉÒ´É iÉ¨ÉÉäÎRÂóMxÉ ´É¹ÉÇiÉÒ´ÉÉSVÉxÉÆ xÉ¦É*
+ºÉi{ÉÖ¯û¹ÉºÉä´Éä´É oùÎ¹]õÌ´É¡ò±ÉiÉÉÆ MÉiÉÉ **

+lÉÉÇiÉÂ ¨ÉÉxÉÉä +xvÉä®úÉ +ÆMÉÉå {É®ú {ÉÖiÉ MÉªÉÉ ½þÉä, ¨ÉÉxÉÉä +ÉEòÉ¶É EòÉVÉ±É EòÒ ´É¹ÉÉÇ Eò®ú ®ú½þÉ ½þÉä, BäºÉä ºÉ¨ÉªÉ nÖùVÉÇxÉ EòÒ
ºÉä´ÉÉ Eäò iÉÖ±ªÉ oùÎ¹]õ Ê´É¡ò±É ½þÉä ®ú½þÒ ½èþ *

'nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ' ¶É¤nù EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ nùÉä ¶É¤nùÉå - 'nùÒ{É' +Éè®ú '+´É±ÉÒ' ºÉä ½Öþ+É ½èþ, ÊVÉºÉEòÉ +lÉÇ ½èþ -- nùÒ{ÉÉå EòÒ {ÉÆÊHò*
<ºÉ +´ÉºÉ®ú {É®ú ºÉÖJÉ-ºÉ¨ÉÞÊrù EòÒ näù´ÉÒ -- ±ÉI¨ÉÒ EòÉ {ÉÚVÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *  º¨É®úhÉ ®ú½äþ ÊEò {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ºÉ¦ÉÒ Bä·ÉªÉÉç EòÉ
º´ÉÉ¨ÉÒ ½èþ *  =ºÉEäò +ºÉÆJªÉ xÉÉ¨ÉÉå ¨Éå ºÉä '±ÉI¨ÉÒ' BEò ½èþ *

ªÉ½þ {É´ÉÇ Eò<Ç PÉ]õxÉÉ+Éå ºÉä ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ½èþ *  Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò {É®úÉGò¨ÉÒ ®úÉVÉÉ Ê´ÉGò¨ÉÉÊnùiªÉ <ºÉÒ ÊnùxÉ =VVÉèxÉ Eäò
®úÉVÉËºÉ½þÉºÉxÉ {É®ú +ÉºÉÒxÉ ½ÖþB lÉä*  ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ ¨É½þÉ´ÉÒ®ú xÉä <ºÉÒ ÊnùxÉ ÊxÉ´ÉÉÇhÉ |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*  º´ÉÉ¨ÉÒ ®úÉ¨ÉiÉÒlÉÇ xÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ
Eäò ½þÒ ÊnùxÉ +{ÉxÉä xÉ·É®ú ¶É®úÒ®ú EòÉä MÉÆMÉÉ ¨Éå ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ lÉÉ*  +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |É´ÉiÉÇEò ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ
xÉä nùÒ{ÉÉäiºÉ´É Eäò ½þÒ +´ÉºÉ®ú {É®ú +{ÉxÉÉ {ÉÉÌlÉ´É ¶É®úÒ®ú iªÉÉMÉ ÊnùªÉÉ lÉÉ*  <xÉ |ÉEòÉ¶É-{ÉÖjÉÉå Eäò EòÉ®úhÉ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ ¨É½þi´É
+Éè®ú ¦ÉÒ ¤Égø MÉªÉÉ *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ EòÒ xÉÒ®úºÉiÉÉ EòÉä nÚù®ú Eò®úiÉÒ ½èþ *  ªÉ½þ |Éä¨É EòÒ BäºÉÒ =VV´É±É ¦ÉÉ´ÉxÉÉ =i{ÉzÉ Eò®úiÉÒ ½èþ,
VÉÉä ½þ¨Éå BEò-nÚùºÉ®äú Eäò ºÉÉlÉ VÉÉäc÷iÉÒ ½èþ *  vÉ¨ÉÇ EòÒ VªÉÉäiÉ VÉ±ÉÉiÉÒ ½èþ *  <ºÉ +´ÉºÉ®ú {É®ú ½þ¨É |ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®úiÉä ½éþ--

+ºÉiÉÉä ¨ÉÉ ºÉnÂù MÉ¨ÉªÉ
iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ¨ÉªÉ
¨ÉÞiªÉÉä¨ÉÉÇ +¨ÉÞiÉÆ MÉ¨ÉªÉ

+lÉÉÇiÉÂ ½äþ nùªÉÉÊxÉvÉä {É®ú¨ÉÉi¨ÉxÉÂ !  +É{É ½þ¨ÉÉ®äú ºÉ¨ÉºiÉ +ºÉiªÉ °ü{ÉÒ +xvÉEòÉ®úÉå EòÉä ½þ®ú ±Éå +Éè®ú ¤Énù±Éä ¨Éå ¨ÉÞiªÉÖ {É®ú
Ê´ÉVÉªÉ {ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä |ÉEòÉ¶É +Éè®ú +¨ÉÞiÉ |ÉnùÉxÉ Eò®ú nåù *

={ÉªÉÖÇHò |ÉÉlÉÇxÉÉ ¨Éå +É¶ÉÉ´ÉÉnù EòÉ ºÉxnäù¶É ½èþ *  ÊxÉ®úÉ¶ÉÉ PÉÉä®ú +xvÉEòÉ®ú ½èþ +Éè®ú +É¶ÉÉ =VÉÉ±ÉÉ ½èþ *  EòÊ´É
½þÊ®ú´ÉÆ¶É®úÉªÉ ¤ÉSSÉxÉ xÉä JÉÚ¤É Ê±ÉJÉÉ --

"ºÉÖxÉ ªÉÊnù iÉÚxÉä +É¶ÉÉ UôÉäc÷Ò
iÉÚxÉä +{ÉxÉÒ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ UôÉäc÷Ò

iÉÖZÉä Ê¨É±ÉÒ lÉÒ ªÉ½þ +¨É®úÉå EòÉä Eäò´É±É BEò ÊxÉ¶ÉÉxÉÒ
¨ÉÉxÉÒ, näùJÉ xÉ Eò®ú ¨ÉxÉ¨ÉÉxÉÒ *"

VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå ÊxÉ®úÉ¶ÉÉ B´ÉÆ +´ÉºÉÉnù EòÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉ SÉ®ú¨É ºÉiªÉ xÉ½þÓ ¨ÉÉxÉxÉÉ SÉÉÊ½þB *  {É´ÉÇ ½þÒ iÉÉä ½èþ, VÉÉä +{ÉxÉä ®ú½þºªÉÉå
ºÉä VÉÖcä÷ MÉÚgø MÉ¨¦ÉÒ®ú ºÉxnäù¶ÉÉå EòÉä ºÉ¤É iÉEò VªÉÉäÊiÉ EòÒ iÉ®ú½þ ¡èò±ÉÉiÉä ½éþ *  <ºÉÒ =qäù¶ªÉ ºÉä nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú +xÉäEò
EòÉªÉÇGò¨ÉÉå EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

<ºÉ |ÉEòÉ®ú nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¨ÉxÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ +É®úÉvÉEò BEò +Éä®ú VÉ½þÉÄ ¸ÉÒ +Éè®ú ºÉ¨ÉÞÊrù EòÒ +Ê¦É±ÉÉ¹ÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ, ´É½þÓ nÚùºÉ®úÒ
+Éä®ú Ê´ÉtÉ +Éè®ú ¤ÉÖÊrù Eäò |ÉEòÉ¶É EòÉ ¦ÉÒ +Ê¦É±ÉÉ¹ÉÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

nùÒ{É VÉ±ÉÉxÉä EòÒ {É®ú¨{É®úÉ ºÉÊnùªÉÉå ºÉä SÉ±ÉÒ +É ®ú½þÒ ½èþ *  ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉÆºEÞòÊiÉ xÉä ½þ¨Éå BäºÉÉ oùÎ¹]õEòÉähÉ ÊnùªÉÉ ½èþ ÊEò
½þ¨É Ê´É·É¤ÉÆvÉÖi´É EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ EòÉä ±ÉäEò®ú ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ºÉÖJÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉªÉå *  ºÉ¨{ÉÚhÉÇ VÉc÷-SÉäiÉxÉ {ÉnùÉlÉÉç Eäò ºÉÉlÉ iÉÉnùÉi¨ªÉ
ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®åú *  ÊVÉºÉ iÉ®ú½þ +É´ÉÊ±ÉªÉÉå ¨Éå nùÒ{É |ÉEòÉ¶É Ê¤ÉJÉä®úiÉä ½éþ, ´ÉèºÉä ½þÒ ½þ¨É ¦ÉÒ ºÉÆMÉÊ`öiÉ ½þÉäEò®ú BEòiÉÉ EòÉ {ÉÉ`ö
{ÉgøÉªÉå*  @ñM´Éänù EòÉ ={Énäù¶É ½èþ --

ºÉÆMÉSUôv´ÉÆ ºÉÆ´Énùv´ÉÆ ºÉÆ´ÉÉä ¨ÉxÉÉÆÊºÉ VÉÉxÉiÉÉ¨ÉÂ *
näù´ÉÉ ¦ÉÉMÉÆ ªÉlÉÉ {ÉÚ´Éæ ºÉ\VÉÉxÉÉxÉÉ ={ÉÉºÉiÉä **
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½äþ ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉä !  iÉÖ¨É {É®úº{É®ú Ê¨É±ÉEò®ú SÉ±ÉÉä, {É®úº{É®ú Ê¨É±ÉEò®ú ¤ÉÉiÉ Eò®úÉä *  iÉÖ¨½þÉ®äú ¨ÉxÉ BEò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÉäEò®ú YÉÉxÉ EòÉä
|ÉÉ{iÉ Eò®åú *  ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú {ÉÚ´ÉÇ Ê´ÉuùÉxÉÂ YÉÉxÉÒ VÉxÉ ºÉä´ÉxÉÒªÉ |É¦ÉÖ EòÉä VÉÉxÉEò®ú =ºÉEòÒ ={ÉÉºÉxÉÉ Eò®úiÉä +ÉªÉä ½éþ, ´ÉèºÉä ½þÒ iÉÖ¨É
¦ÉÒ ÊEòªÉÉ Eò®úÉä *

ÊVÉºÉ ®úÉ¹]Åõ Eäò xÉÉMÉÊ®úEò, ºÉiªÉ´ÉÉnùÒ, YÉÉxÉÒ +Éè®ú BEò VÉÖ]õ ½þÉäEò®ú |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ ®úJÉiÉä ½þÉå, =ºÉ ®úÉ¹]Åõ
¨Éå ºÉÖJÉ, ´Éè¦É´É +Éè®ú ºÉ¨ÉÞÊrù EòÉ +¦ÉÉ´É xÉ½þÓ ½þÉä ºÉEòiÉÉ *  ºÉ´ÉÇjÉ ±ÉÉäEò Eò±ªÉÉhÉ B´ÉÆ ½þ¹ÉÉæ±±ÉÉºÉ EòÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ näùJÉÉ VÉÉ
ºÉEòiÉÉ ½èþ *  ªÉ½þÒ iÉÉä +ºÉ±ÉÒ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ½èþ *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ {É´ÉÇ ½þ¨Éå +{ÉxÉä EòiÉÇ´ªÉÉå Eäò |ÉÊiÉ VÉÉMÉ°üEò Eò®úiÉÉ ½èþ *  ªÉ½þ {É´ÉÇ ¨ÉÆMÉ±É EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ *  ½þ¨Éå <ºÉ {É´ÉÇ
ºÉä VÉÖcä÷ ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹ÉÉå Eäò VÉÒ´ÉxÉ ºÉä |ÉEòÉ¶É {ÉÉEò®ú ºÉiªÉ¨ÉÉMÉÇ EòÉ +xÉÖºÉ®úhÉ Eò®úiÉä ½ÖþB nùÒ{ÉÉå EòÉä |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ Eò®úxÉÉ ½èþ*  BäºÉÉ
Eò®úxÉä ºÉä ½þÒ ½þ¨É nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉä ºÉÉlÉÇEò °ü{É ¨Éå ¨ÉxÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ iÉlÉÉ ®úÉ¨É ®úÉVªÉ Eäò ºÉÖJÉ Eäò +ÊvÉEòÉ®úÒ 
¤ÉxÉ ºÉEòiÉä ½éþ *  

nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ xÉ è ÊiÉEò Ê¶ÉIÉÉnùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ xÉ è ÊiÉEò Ê¶ÉIÉÉ
b÷É0 Ê´ÉnÚù®ú Ênù±ÉSÉxnù, +ÉªÉÇ ÊºÉrùÉxiÉÉSÉÉªÉÇ

nùÒ´ÉÉ±ÉÒ VªÉÉäÊiÉ ¦É®úÉ iªÉÉä½þÉ®ú ½èþ* VªÉÉäÊiÉ ¶É¤nù EòÉ ºÉ®ú±É ºÉÉvÉÉ®úhÉ +lÉÇ ½þÉäiÉÉ ½èþ |ÉEòÉ¶É*  |ÉEòÉ¶É ¨Éå VÉÉä ´ÉºiÉÖ
VÉèºÉÒ ½èþ ½þ¨Éå +{ÉxÉä ´ÉÉºiÉÊ´ÉEò °ü{É ¨Éå ÊnùJÉÉ<Ç näùiÉÒ ½èþ *  ½þ¨É ´É½þÓ iÉEò näùJÉ ºÉEòiÉä ½éþ VÉ½þÉÄ iÉEò ½þ¨ÉÉ®úÒ oùÎ¹]õ VÉÉiÉÒ ½èþ*
½þ¨ÉÉ®úÒ oùÎ¹]õ ºÉnùÉ ºÉÒvÉÒ +Éè®ú ºÉÉ¨ÉÉxÉä VÉÉiÉÒ ½èþ *  ½þ¨É +{ÉxÉÒ {ÉÒ`ö Eäò {ÉÒUäô xÉ½þÓ näùJÉ ºÉEòiÉä ½éþ *  VÉ½þÉÄ ½þ¨É näù¶É xÉ½þÓ
ºÉEòiÉä ½èþ, ´É½þÉÄ ½þ¨ÉÉ®äú Ê±ÉB +xvÉä®úÉ ½þÒ ½èþ*

´É¹ÉÇ ¦É®ú ½þ¨É +{ÉxÉä PÉ®ú ¨Éå ½þÒ nùÒªÉÉ VÉ±ÉÉiÉä ½éþ ... |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉiÉä ½éþ {É®ú nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ ®úÉiÉ - VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä EòÉ±ÉÒ
+ÄÊvÉªÉÉ®úÒ ®úÉiÉ ¦ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ -- EòÉä ½þ¨É +{ÉxÉä PÉ®ú +ÉÄMÉxÉ SÉÉ®úÉå +Éä®ú nùÒªÉä VÉ±ÉÉiÉä ½éþ *  <ºÉ iÉ®ú½þ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ ½þ¨Éå Ê¶ÉIÉÉ näùiÉÒ
½èþ ÊEò ½þ¨Éå +ÆvÉEòÉ®ú ¨Éå xÉ½þÓ ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB *  ºÉnùÉ ºÉVÉMÉ, ºÉSÉäiÉ ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB *  näùJÉiÉä ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB EòÉèxÉ CªÉÉ Eò®ú
®ú½þÉ ½èþ *  ½þ¨ÉÉ®äú vÉ¨ÉÇ, ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉÆºEÞòÊiÉ Eäò |ÉÊiÉ CªÉÉ +Éè®ú EèòºÉÉ ´ªÉ´É½þÉ®ú ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ *  Ê½þiÉEò®ú EòÉªÉÉç Eäò |ÉÊiÉ
EÞòiÉYÉiÉÉ |ÉEò]õ Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB +xªÉlÉÉ Ê¤ÉxÉÉ ÊEòºÉÒ EòÉä `äöºÉ ªÉÉ ½þÉÊxÉ {É½ÖÄþSÉÉB +{ÉxÉÒ ®úIÉÉ Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB *  SÉÉä®ú iÉÉä SÉÉä®úÒ
Eò®úiÉÒ ½þÒ ½èþ {É®ú +{ÉxÉä vÉxÉ, +{ÉxÉÒ ºÉÆ{ÉÊkÉ EòÉä ¤ÉSÉÉ Eò®ú ®úJÉxÉä ¨Éå ½þÒ ½þ¨ÉÉ®úÒ ¤ÉÖÊrù¨ÉÊiÉ +Éè®ú ¦É±ÉÉ<Ç ½èþ *

Ênù´ÉÉ±ÉÒ JÉÖÊ¶ÉªÉÉÄ ¤ÉÉÄ]õxÉä Eäò ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ xÉªÉä ´ÉºjÉ vÉÉ®úhÉ Eò®úxÉä +Éè®ú Ê¨É`öÉ<Ç ¤ÉÉÄ]õxÉä EòÉ iªÉÉä½þÉ®ú ½èþ *  ªÉ½þ Ênù´ÉÉ±ÉÒ
EòÉ ±ÉÉèÊEòEò {ÉIÉ ½èþ* `öÉ]õ¤ÉÉ]õ ºÉä VÉÒxÉä Eäò Ê±ÉB BEò +SUôÒ +ÉªÉ ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB * +ÉªÉ ¨Éä½þxÉiÉ ºÉä ½þÉäiÉÒ ½èþ *  {É®úÉäIÉ °ü{É
ºÉä Ênù´ÉÉ±ÉÒ ½þ¨Éå +ÉÌlÉEò |ÉMÉÊiÉ Eò®úxÉä EòÒ Ê¶ÉIÉÉ näùiÉÒ ½èþ *  BEò iÉ®ú½þ ºÉä +ÉÌlÉEò |ÉMÉÊiÉ ½þÒ ½þ¨ÉÉ®úÒ ½þ®ú |ÉMÉÊiÉ EòÒ VÉc÷
½èþ*  ¶ÉÉªÉnù <ºÉÒ EòÉä vªÉÉxÉ ¨Éå ®úJÉEò®ú ºÉxÉ 50-60 Eäò ´É¹ÉÉç ¨Éå ªÉ½þÉÄ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ ®úÉiÉ EòÉä EÖòUô ±ÉÉäMÉ VÉÖ+É JÉä±ÉiÉä lÉä*
½þ®ú BEò VÉÒiÉxÉä ´ÉÉ±Éä EòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå ºÉÉiÉ-+É`ö ½þÉ®úxÉä ´ÉÉ±Éä ½þÉäiÉä lÉä *  ªÉ½þ ½þ¨ÉÉ®úÉ ºÉÉè¦ÉÉMªÉ ½èþ ÊEò +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |ÉSÉÉ®ú
ºÉä ªÉ½þ EÖò|ÉlÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä MÉªÉÒ * {ÉÊ®ú¸É¨É +Éè®ú =tÉäMÉ ½þÒ ´ÉÉºiÉ´É ¨Éå +ÉÌlÉEò |ÉMÉÊiÉ EòÉ ¨ÉÉMÉÇ ½èþ *  +lÉÇ ºÉ¨{ÉzÉ ´ªÉÊHò
½þÒ +{ÉxÉÉ, +{ÉxÉä ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ....  ¨ÉÉxÉ´É ¨ÉÉjÉ EòÉ Eò±ªÉÉhÉ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ *

nùÒ´ÉÉ±ÉÒ VªÉÉäÊiÉ ¦É®úÉ iªÉÉä½þÉ®ú ½èþ, BEò VªÉÉäÊiÉ SÉ¨ÉÇSÉIÉÖ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ *  BEò VªÉÉäÊiÉ ´É½þ ¦ÉÒ ½èþ VÉÉä
YÉÉxÉ SÉIÉÖ ºÉä +ÉiÉÒ ½èþ* ªÉÊnù YÉÉxÉ SÉIÉÖ |ÉJÉ®ú ½þÉä iÉÉä +{ÉxÉä +vªÉªÉxÉ, ¨ÉxÉxÉ +Éè®ú +´É±ÉÉäEòxÉ Eäò ¤É±É {É®ú ½þ¨É +{ÉxÉÉ ´ÉkÉÇ¨ÉÉxÉ
ºÉÖvÉÉ®ú ºÉEòiÉä ½éþ* NÉ±ÉiÉ EòÉªÉÇ ºÉä ¤ÉSÉ ºÉEòiÉä ½éþ iÉlÉÉ +{ÉxÉÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ ºÉÄ´ÉÉ®ú ºÉEòiÉä ½éþ *

½þ¨ÉÉ®úÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ ½þ¨ÉÉ®äú +ÉVÉ Eäò ºÉkÉ|ÉªÉixÉ ºÉä ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ*  +ÉVÉ Eò¨ÉÉªÉåMÉä, ºÉÆVÉÉäMÉåMÉä iÉÉä Eò±É ºÉ¨ÉÞrù ½þÉåMÉä *  ¸É¨É
+Éè®ú =tÉäMÉ Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ <Ç·É®ú EòÉ +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù ¦ÉÒ SÉÉÊ½þB *  VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå ªÉYÉ-|ÉÉlÉÇxÉÉ, <Ç·É®ú ºiÉÖÊiÉ EòÉ ¤Éc÷É ºlÉÉxÉ ½èþ *

´ÉänùÉå xÉä VªÉÉäÊiÉ ºÉä ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ Eäò ºÉèEòc÷Éå |ÉÉlÉÇxÉÉ ¨ÉxjÉ ½éþ* @ñM´Éänù ¨Éå {ÉÉÄSÉ ¨ÉxjÉ VªÉÉäÊiÉ ¶É¤nù ºÉä +É®ú¨¦É ½þÉäiÉä ½éþ*
{ÉÉÄSÉÉå ¨ÉxjÉÉå ¨Éå vÉxÉ +Éè®ú Bä·ÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB |ÉÉlÉÇxÉÉ EòÒ MÉªÉÒ ½èþ*  ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä BEò ¨ÉxjÉ <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ :-

VªÉÉäÊiÉªÉÇYÉÉªÉ ®úÉänùºÉÒ +xÉÖ ¹ªÉÉnùÉ®äú ¶ªÉÉ¨É nÖùÊ®úºiÉªÉ ¦ÉÚ®äú& *
¦ÉÚÊ®ú ÊSÉÊrù iÉÖVÉiÉÉä ¨ÉiÉÇºªÉ ºÉÖ{ÉÉ®úÉºÉÉä ´ÉºÉ´ÉÉä ¤É½ÇþhÉÉ´ÉiÉ ** @ñ0 3.39.8

¦ÉÉ´ÉÉlÉÇ ºÉÞÎ¹]õ EòÉ ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ®úJÉxÉä ´ÉÉ±Éä ½äþ {É®ú¨É Ê{ÉiÉÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ +É{É ªÉYÉ Eäò Ê±ÉB ºÉÚªÉÇnäù´É tÉ´ÉÉ {ÉÞl´ÉÒ EòÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ
Eò®åú*  ½þ¨É Ê´ÉÊ´ÉvÉ {ÉÉ{ÉÉå ºÉä nÚù®ú ®ú½åþ *  ½äþ nÖùJÉ iÉÉ®úEò ´ÉºÉÖnäù´ÉÉä !  +É{É ½þ¨É ªÉVÉxÉEòiÉÉÇ ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå EòÉä Ê´É{ÉÖ±É vÉxÉ ®úÉÊ¶É ºÉä {ÉÚhÉÇ Eò®åú*

<ºÉ iÉ®ú½þ ªÉYÉ Eò¨ÉÇ iÉ{É ({ÉÊ®ú¸É¨É) +Éè®ú ºiÉÖÊiÉ-|ÉÉlÉÇxÉÉ ºÉä ½þ¨É +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉä ºÉ¡ò±É ¤ÉxÉÉBÄ *  +{ÉxÉÉ +Éè®ú
ºÉ¦ÉÒ EòÉ ¦É±ÉÉ Eò®åú ªÉ½þÒ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ xÉèÊiÉEò Ê¶ÉIÉÉ ½èþ *       
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¨ÉxÉ Ö¦É Ç ´É&¨ÉxÉ Ö¦É Ç ´É&
¨ÉxÉÖ¹ªÉ =ºÉÒ EòÉä Eò½þxÉÉ VÉÉä ¨ÉxÉxÉ¶ÉÒ±É ½þÉäEò®ú º´ÉÉi¨É´ÉiÉÂ +xªÉÉå Eäò ºÉÖJÉ-nÖùJÉ +Éè®ú ½þÉÊxÉ-±ÉÉ¦É EòÉä ºÉ¨ÉZÉä *  VÉÉä

xªÉÉªÉEòÉ®úÒ ¤É±É´ÉÉxÉÂ ºÉä ¦ÉÒ xÉ b÷®äú +Éè®ú vÉ¨ÉÉÇi¨ÉÉ ÊxÉ¤ÉÇ±É ºÉä ¦ÉÒ b÷®úiÉÉ ®ú½äþ *
BEò ¶ÉiÉÉ¤nùÒ {ÉÚ´ÉÇ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä ¨ÉÉxÉ´É vÉ¨ÉÇ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ ÊnùªÉÉ lÉÉ*  ¨É½þÌ¹É VÉÒ xÉä

´ªÉÊHò EòÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ *  =xÉEòÉ Ê´ÉSÉÉ®ú lÉÉ ÊEò, ªÉÊnù ´ªÉÊHò ºÉÖvÉ®ú VÉÉªÉä B´ÉÆ +Énù¶ÉÇ ¤ÉxÉ VÉÉªÉäMÉÉ iÉÉä ºÉ¨ÉÉVÉ
+´É¶ªÉ ºÉÖvÉ®ú VÉÉBMÉÉ *  =xÉEòÉ ºÉnùÉ ªÉ½þ |ÉªÉÉºÉ ®ú½þÉ ÊEò ´ªÉÊHò >ÄðSÉÉ =`äö +Éè®ú =x½þÉåxÉä EòÉä<Ç ¦ÉÒ BäºÉÉ +´ÉºÉ®ú xÉ½þÓ
JÉÉäªÉÉ VÉ¤É =ºÉä ºÉx¨ÉÉMÉÇ {É®ú SÉ±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ xÉ ÊEòªÉÉ ½þÉä *

¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÒ ®úSÉxÉÉ+Éå EòÉä MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò {ÉgøxÉä Eäò {É¶SÉÉiÉÂ EÖòUô ºlÉ±É Ê¨É±ÉiÉä ½éþ VÉ¤É =x½þÉåxÉä ´ªÉÊHò EòÉ ¨ÉÉMÉÇ
nù¶ÉÇxÉ ÊEòªÉÉ ½èþ *  =xÉEòÉ vªÉÉxÉ xÉèÊiÉEò ¨ÉÚ±ªÉÉå EòÒ +Éä®ú +ÉEÞò¹]õ ÊEòªÉÉ ½èþ *

¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÉ iÉÉä ´ÉºiÉÖiÉ& ªÉ½þ |ÉªÉÉºÉ ½þÒ ®ú½þÉ ÊEò, ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |ÉiªÉäEò ´ªÉÊHònùÉä¹É ¨ÉÖHò ½þÉä, =kÉ¨É MÉÖhÉÉå EòÉä +{ÉxÉÉªÉä
+Éè®ú ºÉ¨ÉÉVÉ =xÉ {É®ú MÉÉè®ú´É Eò®äú *  +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ¨Éå ¦ÉÒ =xÉEòÉ ªÉ½þÒ |ÉªÉÉäVÉxÉ lÉÉ*  +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò Ê±ÉB
ÊxÉÌ¨ÉiÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ÊxÉªÉ¨É <ºÉÒ iÉlªÉ EòÒ +Éä®ú ºÉÆEäòiÉ Eò®úiÉä ½éþ *

ºÉÆxªÉÉºÉÒ Eäò Ê±ÉB +{ÉäIÉÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ ÊEò, ´É½þ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉä nÚù®ú ®ú½äþ *  {É®úxiÉÖ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ ºÉ¨ÉÉVÉ
ºÉä nÚù®ú ®ú½þiÉä ½ÖþB ¦ÉÒ, ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ¦ÉÒiÉ®ú ½þÒ ®ú½äþ *  ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå ºÉä {ÉÚhÉÇiÉ& +Ê¦ÉYÉ xÉ  lÉä*  <ºÉEòÉ ºÉÆEäòiÉ =xÉEäò
ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉå ºÉä Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ *

+ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉ ¨Éå ´Éä ºÉ¨ÉÉVÉ ¶ÉÉºjÉ Eäò =SSÉEòÉäÊ]õ Eäò Ê´ÉSÉÉ®úEò lÉä*  =x½åþ ºÉ¨ÉÉVÉ ¶ÉÉºjÉÒ +´É¶ªÉ ¨ÉÉxÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*
<ºÉ EòlÉxÉ EòÒ {ÉÖÎ¹]õ iÉÉä +{ÉxÉä WÉ¨ÉÉxÉä Eäò näù¶É Eäò ºÉÖ|ÉÊºÉrù ºÉ¨ÉÉVÉ ¶ÉÉºjÉÒ EòÉ¶ÉÒ Eäò Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö Eäò EÖò±É{ÉÊiÉ +ÉSÉÉªÉÇ
®úÉVÉÉ®úÉ¨É ¶ÉÉºjÉÒ VÉÒ xÉä ¦ÉÒ EòÒ ½èþ *  ´Éä Eò½þiÉä lÉä*

"ªÉÊnù ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ ºÉ¨ÉÉVÉ ¶ÉÉºjÉÒ xÉ ½þÉäiÉä iÉÉä ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®úEò EèòºÉä ½þÉä ºÉEòiÉä lÉä ?"
¶ÉÉºjÉÒ VÉÒ EòÉ iÉEÇò ½èþ ÊEò, ¨É½þÌ¹É VÉÒ Eäò ¨ÉÎ¹iÉ¹Eò ¨Éå ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ BEò º{É¹]õ ÊSÉjÉ lÉÉ +Éè®ú ´Éä ªÉ½þÒ SÉÉ½þiÉä lÉä ÊEò

ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä =ºÉ ÊSÉjÉ EòÉä +xÉÖEÚò±É ½þÒ ¤ÉxÉÉ nåù *  ¨É½þÌ¹É VÉÒ xÉä +Énù¶ÉÇ ´ªÉÊHò Eäò Ê±ÉB '+ÉªÉÇ' ¶É¤nù EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ *
'+ÉªÉÇ' EòÒ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ näùiÉä ½ÖþB ¨É½þÌ¹É VÉÒ xÉä Ê±ÉJÉÉ ½èþ ÊEò, " '+ÉªÉÇ' ¸Éä¹`ö ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä Eò½þiÉä ½éþ *"  =x½þÉåxÉä <ºÉ Ê±ÉB +{ÉxÉä
uùÉ®úÉ ºÉÆMÉÊ`öiÉ ºÉÆºlÉÉ EòÉä ¦ÉÒ '+ÉªÉÇ' xÉÉ¨É ÊnùªÉÉ *  '+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ' +lÉÉÇiÉÂ ¸Éä¹`ö VÉxÉÉå EòÉ ºÉ¨ÉÉVÉ +Éè®ú =x½þÉåxÉä xÉÉ®úÉ =`öÉªÉÉ
"EÞòh´ÉxiÉÉä Ê´É·É¨ÉÉªÉÇ¨É" {ÉÚ®äú Ê´É·É EòÉä +ÉªÉÇ ¤ÉxÉÉ+Éä *

Ê´ÉxÉÉä¤ÉÉ ¦ÉÉ´Éä xÉä iÉÉä ¤ÉÒºÉ´ÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nùÒ ¨Éå "VÉªÉ VÉMÉiÉ" EòÉä MÉgøÉ, {É®úxiÉÖ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä 100 ´É¹ÉÇ {ÉÚ´ÉÇ ½þÒ
+{ÉxÉÒ +xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉiÉÉ EòÉ {ÉÊ®úSÉªÉ ÊnùªÉÉ lÉÉ*

¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÉ VÉx¨É {ÉÖhªÉ ¦ÉÉ®úiÉ ¦ÉÚÊ¨É ¨Éå ½Öþ+É lÉÉ*  {É®úxiÉÖ =xÉEòÒ oùÎ¹]õ ¦ÉÒ ºÉ¨ÉºiÉ Ê´É·É {É®ú *  ´Éä nÚù®únù¶ÉÔ lÉä 
<ºÉÒÊ±ÉB =xÉEòÒ <SUôÉ lÉÒ ÊEò, ºÉ¨ÉºiÉ Ê´É·É Eäò ¨ÉÉxÉ´É +ÉªÉÇ ¤ÉxÉå ¸Éä¹`ö ¤ÉxÉå *

=x½þÉåxÉä <ºÉ ¸Éä¹`ö ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò Ê±ÉB ºÉi{ÉÖ¯û¹É EòÒ ºÉÆYÉÉ ¦ÉÒ nùÒ ½èþ *  +{ÉxÉÒ {ÉÖºiÉEò "´ªÉ´É½þÉ®ú ¦ÉÉxÉÖ" ¨Éå ºÉi{ÉÖ¯û¹É Eäò
±ÉIhÉ ¤ÉiÉÉiÉä ½ÖþB ¨É½þÌ¹É VÉÒ xÉä Ê±ÉJÉÉ ½èþ *

"ªÉ½þÒ ºÉi{ÉÖ¯û¹É Eäò ±ÉIÉhÉ ½èþ ÊEò VÉèºÉÉ +Éi¨ÉÉ EòÉ YÉÉxÉ ´ÉèºÉÉ ´ÉSÉxÉ +Éè®ú VÉèºÉÉ ´ÉSÉxÉ ´ÉèºÉÉ ½þÒ Eò¨ÉÇ Eò®úxÉÉ *"
ºÉÉvÉÉ®úhÉ iÉÉè®ú {É®ú 'ºÉi{ÉÖ¯û¹É' ´É½þ ´ªÉÊHò ½èþ VÉÉä VÉèºÉÉ ºÉÉäSÉiÉÉ ½èþ ´ÉèºÉÉ ½þÒ ¤ÉÉä±ÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú VÉèºÉÉ ¤ÉÉä±ÉiÉÉ ½èþ ´ÉèºÉÉ

½þÒ Eò®úiÉÉ ½èþ *  ÊVÉxÉEäò ÊSÉxiÉxÉ +Éè®ú |ÉEòÉ¶ÉxÉ ¨Éå EòÉä<Ç +xiÉ®ú xÉ½þÓ *  ÊVÉºÉEòÒ EòlÉxÉÒ +Éè®ú Eò®úxÉÒ ¨Éå EòÉä<Ç +xiÉ®ú xÉ½þÓ
"´É½þÒ ºÉi{ÉÖ¯û¹É ½èþ "

¨É½þÌ¹É VÉÒ xÉä ºÉi{ÉÖ¯û¹É EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úiÉä ½ÖþB Ê±ÉJÉÉ ½èþ ÊEò, "ºÉi{ÉÖ¯û¹É ºÉ¤É |ÉEòÉ®ú EòÉ {ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÇ Eò®äú +Éè®ú
+´É¶ªÉ vÉÉÌ¨ÉEò ½þÉä * "

¨É½þÌ¹É VÉÒ Eäò ¶É¤nùÉå ¨Éå "=tÉäMÉ EòÉ xÉÉ¨É ½þÒ {ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÇ ½èþ* "
=x½þÉåxÉä =tÉäMÉ Eäò SÉÉ®ú ¦Éänù ¤ÉiÉ±ÉÉªÉä ½éþ --  BEò - +|ÉÉ{iÉ EòÒ <SUôÉ, nùÉä - |ÉÉ{iÉ EòÒ ªÉlÉÉ´ÉiÉ ®úIÉÉ, iÉÒxÉ - ®úÊIÉiÉ ´ÉÞÊrù,
SÉÉ®ú - ¤ÉgøÉªÉä ½ÖþB {ÉnùÉlÉÉç EòÉ vÉ¨ÉÇ ¨Éå JÉSÉÇ Eò®úxÉÉ *
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±ÉIªÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉxÉÉ ½þÒ +É´É¶ªÉEò xÉ½þÓ, +ÊvÉEò ¨É½þi´É ½èþ =ºÉ ¨ÉÉMÉÇ EòÉ ÊVÉºÉä +{ÉxÉÉªÉÉ ½þ¨É =ºÉ ±ÉIªÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉiÉä
½éþ*  ´É½þ ´ÉºiÉÖ ÊVÉºÉEäò Ê±ÉB ºÉi{ÉÖ¯û¹É =tÉäMÉ Eò®úiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ, ±ÉÉèÊEòEò ¦ÉÒ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ +Éè®ú  +±ÉÉèÊEòEò ¦ÉÒ *

+iÉ& |ÉÉiÉ& º¨É®úhÉÒªÉ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ xÉä +ÉvÉÖÊxÉEò ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉ¨ÉIÉ EòÉä<Ç xÉªÉÉ ¨ÉiÉ ªÉÉ {ÉÆlÉ xÉ½þÓ
SÉ±ÉÉªÉÉ*  =xÉEäò ¶É¤nùÉå ¨Éå '¨ÉxÉÖ¦ÉÇ´É&' ½äþ ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉä *  ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¤ÉxÉÉä *  ¶É®úÒ®ú ºÉä xÉ½þÓ Eò¨ÉÇ ºÉä *  ´ÉänùÉå EòÒ +Éä®ú  ´ÉÉ{ÉºÉ ±ÉÉè]õÉä*
(back to Veda) ªÉ½þ lÉÉ =xÉEòÉ º´É{xÉ*  =xÉEòÉ xÉÉ®úÉ *  ªÉ½þÒ Ê´É·É ¶ÉÉÎxiÉ EòÉ ®úÉWÉ ½èþ * 

+Éä3¨ÉÂ +ºÉiÉÉä ¨ÉÉ ºÉiÉ MÉ¨ÉªÉ *
iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ¨ÉªÉ
¨ÉÞiªÉÉä¨ÉÉÇ %¨ÉÞiÉ¨É MÉ¨ÉªÉ *

½äþ |É¦ÉÖ ½þ¨Éå +ºÉiªÉ ¨ÉÉMÉÇ ºÉä ½þ]õÉEò®ú ºÉiªÉ EòÒ ®úÉ½þ {É®ú ±Éä SÉÊ±ÉB *  +YÉÉxÉ °ü{ÉÒ +ÆvÉEòÉ®ú ºÉä ½þ]õÉEò®ú YÉÉxÉ EòÒ
iÉäWÉ VªÉÉäÊiÉ |ÉnùÉxÉ EòÒÊVÉB *  +Éè®ú ¨ÉÞiªÉÖ ºÉä +¨É®úiÉÉ EòÒ +Éä®ú ±Éä SÉÊ±ÉB *

ªÉ½þÒ ½èþ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ B´ÉÆ @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Eäò ºÉÖ+´ÉºÉ®ú ¨É½þÉxÉÂ ºÉÆnäù¶É*    

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +É è® ú @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉnùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ +É è® ú @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ
{ÉÆÊb÷iÉÉ vÉxÉ´ÉxiÉÒ {ÉÉäJÉ®úÉVÉ

+Éå +ºÉiÉÉä ¨ÉÉ ºÉnÂùMÉ¨ÉªÉ *  iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ¨ÉªÉ *
¨ÉÞiªÉÉä¨ÉÉÇ +¨ÉÞiÉÆMÉ¨ÉªÉ *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ½þ¨ÉÉ®úÒ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ B´ÉÆ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò {É´ÉÇ ½èþ*  VªÉÉäÊiÉ Eäò <ºÉ {É´ÉÇ EòÉ ¨É½þi´É +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò B´ÉÆ ¦ÉÉèÊiÉEò
nùÉäxÉÉå oùÎ¹]õªÉÉå ºÉä Ê´ÉÊ¶É¹]õ ½èþ*  ´ÉèÊnùEò EòÉ±É ºÉä +ÉvÉÖÊxÉEò EòÉ±É iÉEò nùÒ{ÉÉäiºÉ´É EòÒ ¨É½þÉxÉÂ {É®Æú{É®úÉ ½èþ*

+{ÉxÉä +¦ÉÉ´ÉÉå EòÉä ¦ÉÚ±ÉEò®ú, +{ÉxÉÒ ºÉÒ¨ÉÉ+Éå EòÉä Ê´ÉºiÉÞiÉ Eò®ú vÉxÉÒ ÊxÉvÉÇxÉ, ¤ÉÉ±É-´ÉÞrù, ºjÉÒ-{ÉÖ¯û¹É ºÉ¦ÉÒ {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ B´ÉÆ ºÉ¨É{ÉÇhÉ
Eäò <ºÉ {É´ÉÇ {É®ú xÉ´ÉVÉÒ´ÉxÉ EòÉ +xÉÖ¦É´É Eò®úiÉä ½éþ *

EòÉÌiÉEò ¨ÉÉºÉ EòÒ +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ EòÉä <ºÉ {ÉÉ´ÉxÉ {É´ÉÇ EòÉä Ê´É·É Eäò ºÉÉ®äú Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ ¤Éc÷Ò vÉÚ¨ÉvÉÉ¨É ºÉä ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ*
+Éi¨É¤ÉÉävÉxÉ xÉ´ÉºÉVÉÇxÉ B´ÉÆ Eò¨ÉÇ¨ÉªÉ VÉÒ´ÉxÉ EòÉ |ÉiÉÒEò nùÒ{ÉÉäiºÉ´É {ÉÖ®úÉiÉxÉEòÉ±É ºÉä +¤É iÉEò +xÉÊMÉxÉiÉ EòÉäÊ]õ-EòÉäÊ]õ ¨ÉÉxÉ´ÉÉå
¨Éå xÉ<Ç ¶ÉÊHò, xÉªÉä ¦ÉÉ´É, xÉ´ÉÒxÉ =iºÉÉ½þ EòÉ ºÉÆSÉÉ®ú Eò®úiÉÉ +ÉªÉÉ ½èþ*  ®úÉ¹]ÅõÒªÉ B´ÉÆ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò VÉÒ´ÉxÉ EòÒ +JÉÆb÷iÉÉ B´ÉÆ
BEòºÉÚjÉiÉÉ EòÉ ªÉ½þ ¨É½þÉxÉÂ {É´ÉÇ ®úÉ¨É-EÞò¹hÉ, nùªÉÉxÉxnù, ¨É½þÉ´ÉÒ®ú, ®úÉ¨ÉEÞò¹hÉ-{É®ú¨É½ÆþºÉ B´ÉÆ MÉÉÆvÉÒ Eäò ªÉÖMÉÉå EòÒ º¨ÉÞÊiÉ ºÉÆVÉÉäªÉä
+ÉiÉÉ ½èþ *  <ºÉ |ÉEòÉ®ú nùÒ´ÉÉ±ÉÒ +ºÉiªÉ {É®ú ºÉiªÉ EòÒ, +ÆvÉEòÉ®ú {É®ú |ÉEòÉ¶É EòÒ B´ÉÆ ¨ÉÞiªÉÖ {É®ú +¨É®úi´É EòÒ Ê´ÉVÉªÉ EòÉ ¨É½þÉ
{É´ÉÇ ½èþ *

<ºÉ {É´ÉÇ {É®ú PÉ®ú +ÉÄMÉxÉ EòÒ Ê´É¶Éä¹É ºÉ¡òÉ<Ç EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* nùÒ´ÉÉ±ÉÒ {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ EòÉ, ¶ÉÉä¦ÉÉ EòÉ, ¸ÉÒ EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ*
nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Uô±É Eò{É]õ, <Ç¹ªÉÉÇ-uäù¹É, EòÉ¨É-GòÉävÉ, ¨ÉÉä½þ-±ÉÉä¦É, +½ÆþEòÉ®ú EòÉä iªÉÉMÉEò®ú nùÒªÉä EòÒ ±ÉÉè EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ >ð{É®ú =`öxÉä EòÉ
ºÉnäù¶É näùiÉÒ ½èþ *

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉä xÉ´ÉºÉºªÉäÎ¹]õ  ¦ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ*  xÉªÉä ¡òºÉ±É Eäò +zÉ ºÉä ªÉYÉ Eò®úiÉä ½éþ*  +É{ÉºÉ ¨Éå |ÉºÉÉnù Ê¨É`öÉ<ªÉÉå
EòÉ +ÉnùÉxÉ-|ÉnùÉxÉ Eò®úEäò BEòiÉÉ EòÉ ºÉ¨ÉÉÄ ¤ÉÆvÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  +iÉ& nùÒ´ÉÉ±ÉÒ BEòiÉÉ EòÉ {É´ÉÇ ½èþ*  ¤ÉSSÉä xÉªÉä Eò{Écä÷ vÉÉ®úhÉ Eò®úEäò
{É]õÉJÉÉå ¡Öò±ÉZÉÊc÷ªÉÉå ºÉä JÉä±ÉEò®ú +ÉxÉxnù ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ *  ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú nùÒ{ÉEò +{ÉxÉÉ iÉä±É-¤ÉkÉÒ VÉ±ÉÉEò®ú nÚùºÉ®úÉå EòÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ =ºÉÒ iÉ®ú½þ ½þ¨Éå ¦ÉÒ +{ÉxÉä º´ÉÉlÉÇ iªÉÉMÉ Eò®ú {É®ú¨ÉÉlÉÇ Eäò EòÉªÉÇ ¨Éå ®úiÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB, iÉ¦ÉÒ ½þ¨ÉÉ®úÉ nùÒ{ÉÉäiºÉ´É ¨ÉxÉÉxÉÉ
ºÉÉlÉÇEò ½þÉäMÉÉ *  ºÉ¦ÉÒ ¨É½þÉxÉÂ +Éi¨ÉÉ+Éå ºÉä ½þ¨Éå ªÉ½þÒ Ê¶ÉIÉÉ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ*  ®úÉ¨É xÉä SÉÉènù½þ ´É¹ÉÇ iÉEò ¤ÉxÉ´ÉÉºÉ Eäò Eò¹]õÉå EòÉä
ZÉä±ÉEò®ú ®úÉIÉºÉÉå EòÉ ºÉÆ½þÉ®ú ÊEòªÉÉ *  vÉ¨ÉÇ-¨ÉªÉÉÇnùÉ  EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ*  MÉÉÆvÉÒ VÉÒ xÉä ºÉÒxÉä {É®ú MÉÉäÊ±ÉªÉÉÄ JÉÉEò®ú ¦ÉÉ®úiÉ EòÉä
º´ÉiÉxjÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ*  +UÚôiÉÉå EòÉ =nùÉ®ú ÊEòªÉÉ *  ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ EòÒ ®úIÉÉ EòÒ *  +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEò ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä
º´ÉªÉÆ Ê´É¹É {ÉÒEò®ú ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä ´ÉänùYÉÉxÉ EòÉ +¨ÉÞiÉ Ê{É±ÉÉªÉÉ *  ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå ´ªÉÉ{iÉ +YÉÉxÉ +ÆvÉEòÉ®ú +ÆvÉÊ´É·ÉÉºÉ EòÉä nÚù®ú Eò®úEäò
¶ÉÖrù ´ÉèÊnùEò YÉÉxÉ EòÉ +É±ÉÉäEò ¡èò±ÉÉªÉÉ *  ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÒ VªÉÉäÊiÉ VÉ±ÉÉ<Ç *  ´ÉänùÉå Eäò +lÉÇ B´ÉÆ ºÉÆnäù¶É EòÉ |ÉSÉÉ®ú Eò®úEäò
Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ´ªÉÉ{iÉ ºÉÆEòÒhÉÇiÉÉ EòÉä nÚù®ú Eò®úEäò xÉ´É ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÉ ºÉÆnäù¶É ÊnùªÉÉ *  ¤ÉÉ±É-Ê´É´ÉÉ½þ, +xÉ¨ÉÉä±É-Ê´É´ÉÉ½þ, ´ÉÞrù-
Ê´É´ÉÉ½þ,  ¤É½Öþ-Ê´É´ÉÉ½þ, ºÉiÉÒ-|ÉlÉÉ, nù½äþVÉ |ÉlÉÉ iÉlÉÉ +xªÉ EÖò|ÉlÉÉ+Éå EòÉ xÉÉ¶É ÊEòªÉÉ *

{Éè®ú EòÒ VÉÚiÉÒ ºÉ¨ÉZÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ xÉÉ®úÒ EòÉä {ÉÚVªÉÉ ¨ÉÉiÉÞ¶ÉÊHò, MÉÞ½þ±ÉI¨ÉÒ EòÉ >ÄðSÉÉ ºlÉÉxÉ ÊnùªÉÉ*  ¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÒ
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oùÎ¹]õ ºÉä ¨ÉÉxÉ´É VÉÒ´ÉxÉ EòÉ EòÉä<Ç ¦ÉÒ {ÉIÉ +UÚôiÉÉ xÉ½þÓ ®ú½þÉ, ÊVÉºÉ{É®ú =x½þÉåxÉä ¨ÉÉMÉÇ nù¶ÉÇxÉ xÉ ÊEòªÉÉ ½èþ *  SÉÉ½äþ ´É½þ 
¶ÉèIÉÊhÉEò, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò, vÉÉÌ¨ÉEò, ºÉÉÆºÉEÞòÊiÉEò, xÉèÊiÉEò, ®úÉVÉxÉÒÊiÉEò, ºÉÉÊ½þÎiªÉEò, BäÊiÉ½þÉÊºÉEò, nùÉ¶ÉÇÊxÉEò, +ÉÌlÉEò ªÉÉ EòÉä<Ç
¦ÉÒ IÉäjÉ ½þÉä, =xÉ{É®ú |ÉEòÉ¶É b÷É±ÉEò®ú ½þ¨ÉÉ®úÉ YÉÉxÉ SÉIÉÖ JÉÉä±ÉÉ xÉ ½þÉä *

¨ÉÆMÉ±É´ÉÉ®ú 30 +HÚò¤É®ú 1883 <ÇºÉ´ÉÒ EòÉä <ºÉ ¨É½þÉxÉÂ näù¶ÉÉärùÉ®úEò +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEò EòÉ ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ½Öþ+É lÉÉ*
ÊVÉx½þÉåxÉä |ÉÉªÉ& ±ÉÖ{iÉ ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÒ ®úIÉÉ EòÒ lÉÒ*  ÊEòºÉÒ-ÊEòºÉÒ ¨É½þÉxÉÉi¨ÉÉ EòÉ ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *  ¨ÉÉäIÉ EòÒ |ÉÉÎ{iÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ *  ´É½þ VÉÒ´ÉxÉ-¨É®úhÉ ºÉä ¨ÉÖHò ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ *  ¶É®úÒ®ú iªÉÉMÉxÉä {É®ú BäºÉä ±ÉÉäMÉÉå EòÉä ¤É½ÖþiÉ ±É¨¤Éä ºÉ¨ÉªÉ iÉEò {ÉÖxÉ& vÉ®úiÉÒ {É®ú
+ÉxÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ*  ªÉ½þ ½èþ ÊxÉ´ÉÉÇhÉ EòÉ +lÉÇ *

¸ÉÒ¨ÉnÂù nùªÉÉxÉxnù |ÉEòÉ¶É Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú --  ®úÉ¨ÉÉxÉxnù +Éè®ú +Éi¨ÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉ Ê´ÉÊvÉ´ÉiÉ nùÉ½þ ºÉÆºEòÉ®ú
ÊEòªÉÉ lÉÉ*  SÉÉ®ú ¨ÉxÉ PÉÒ, {ÉÉÄSÉ ºÉä®ú Eò{ÉÚ®ú, BEò ºÉä®ú EäòºÉ®ú, nùÉä iÉÉä±Éä EòºiÉÖ®úÒ b÷É±ÉÒ MÉ<Ç lÉÒ*

EòÉÌiÉEò ¶ÉÖC±É ÊuùiÉÒªÉÉ EòÉä ¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÒ +ÎºlÉªÉÉå EòÉä SÉªÉxÉ Eò®úEäò ¶ÉÉ½þ {ÉÖ®úÉvÉÒ¶É Eäò ÊnùªÉä MÉB ¤ÉMÉÒSÉä ¨Éå MÉÉc÷
ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*

nùÒ´ÉÉ±ÉÒ iªÉÉä½þÉ®ú ½þ¨ÉÉ®úÒ ¸ÉÒ, ºÉ¨{ÉzÉiÉÉ, ½þ¨ÉÉ®äú Eò¨ÉÇ {ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÇ EòÉ {É´ÉÇ ½èþ *  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EÞò¹ÉEòÉå EòÉ, MÉÞ½þÎºlÉªÉÉå EòÉ,
VÉxÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ {É´ÉÇ ½èþ *  iªÉÉä½þÉ®ú ½þÒ BEò VÉÉÊiÉ EòÉ |ÉÉhÉÉvÉÉ®ú ½èþ *  vÉ¨ÉÇ-ºÉÆºEÞòÊiÉ EòÉ ®úIÉEò ½èþ *

+iÉ& ¤Éc÷Ò ºÉÆJªÉÉ ¨Éå +ÉªÉÇMÉhÉ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ +{ÉxÉä +{ÉxÉä ¶ÉÉJÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉÉå ¨Éå ¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÒ º¨ÉÞÊiÉ ¨Éå ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É
ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB @ñÊ¹É ÊxÉ´ÉÉÇhÉ Ênù´ÉºÉ ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ *  =xÉEäò nù¶ÉÉÇªÉä ¨ÉÉMÉÉç {É®ú SÉ±ÉxÉä EòÉ ºÉÆEò±{É ±ÉäiÉä ½éþ *  nùÒ´ÉÉ±ÉÒ
ºÉ¦ÉÒ Eäò VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå ºÉÖJÉ-¶ÉÉÎxiÉ, ºÉ¨ÉÞÊrù ±ÉÉªÉä -- ªÉ½þÒ ½þ¨ÉÉ®úÒ ½þÉÌnùEò ¨ÉÆMÉ±É EòÉ¨ÉxÉÉ ½èþ *              
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ªÉYÉÒªÉ VÉÒ´ÉxÉ {ÉrùÊiÉªÉYÉÒªÉ VÉÒ´ÉxÉ {ÉrùÊiÉ
½þÊ®ú¶SÉxpù nùÒ®ú{ÉÉä±É

¨ÉxÉÖ¹ªÉ BEò ¨ÉxÉxÉ¶ÉÒ±É |ÉÉhÉÒ ½èþ *  ´É½þ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå Ê´ÉEòÉºÉ Eò®úxÉä EòÉ |ÉªÉÉºÉ Eò®úiÉÉ
®ú½þiÉÉ ½èþ *  ´É½þ ºÉÖJÉ +Éè®ú ¶ÉÉÎxiÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB iÉ®ú½þ iÉ®ú½þ Eäò ={ÉÉªÉ

fÚÄøgøiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ *  ±ÉäÊEòxÉ ºÉSSÉÉ +ÉxÉxnù ªÉYÉÒªÉ VÉÒ´ÉxÉ {ÉrùÊiÉ ¨Éå ½èþ*  ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ½þ®ú IÉhÉ ªÉYÉ
½þÉä ®ú½þÉ ½èþ *  ºÉ¦ÉÒ näù´ÉMÉhÉ ªÉYÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ *  ¥ÉÀÉhb÷ ªÉYÉ {É®ú Ê]õEòÉ ½Öþ+É ½èþ *

@ñÊ¹É {É®ú¨{É®úÉ ¨Éå ªÉYÉ EòÉ ¤É½ÖþiÉ ¤Éc÷É ¨É½þi´É ½èþ *  ½þ®ú ¶ÉÖ¦É EòÉªÉÇ ªÉYÉ ºÉä ¶ÉÖ°ü ½þÉäiÉÉ ½èþ*
½þ´ÉxÉ EÖòhb÷ ¨Éå +ÎMxÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ *  ªÉYÉÉÎMxÉ ºÉÉ¨ÉÊOÉªÉÉå EòÉä ¦Éº¨É Eò®ú ´ÉÉªÉÖ -¨Éhb÷±É

EòÉä ¶ÉÖrù, ºÉ¤É±É +Éè®ú ºÉÖMÉÎxvÉiÉ Eò®úiÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ *  <ºÉ |ÉEòÉ®ú ªÉYÉ uùÉ®úÉ +zÉ, ¤É±É iÉlÉÉ YÉÉxÉ EòÒ ´ÉÞÊrù ½þÉäiÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ*
+ÉvªÉÉÎi¨ÉEò +ÎMxÉ VªÉÉäÊiÉ º´É°ü{É ½èþ *  ªÉ½þ Ênù´ªÉ VªÉÉäÊiÉ {ÉÉEò®ú @ñÊ¹ÉªÉÉå xÉä ´Éänù ¨ÉxjÉÉå EòÉ ºÉÉIÉÉiEòÉ®ú ÊEòªÉÉ +Éè®ú

´Éänù EòÉ ºÉÆnäù¶É VÉxÉiÉÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ *  ´Éänù ¨ÉxjÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉxÉä Eäò Ê±ÉB iÉ{É +Éè®ú º´ÉÉvªÉÉªÉ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ *  ºÉiºÉÆMÉ
+Éè®ú ªÉYÉÒªÉ Eò¨ÉÇ uùÉ®úÉ ½þ¨É =ºÉ {É®ú¨É VªÉÉäÊiÉ EòÒ +Éä®ú ¤Égø ºÉEòiÉä ½éþ +Éè®ú =ºÉEòÉ +ÉxÉxnù |ÉÉ{iÉ Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ *

½þ¨ÉÉ®äú ´ªÉÊHòMÉiÉ º´ÉÉlÉÇ, vÉxÉ-±ÉÉä¦É iÉlÉÉ ªÉ¶É ±ÉÉä¦É +ÉÎi¨ÉEò =zÉÊiÉ EòÒ ®úÉ½þ ¨Éå ¤ÉÉvÉEò ½éþ *  ½þ¨É ¨Éå nùÉxÉ EòÒ ´ÉÞÊkÉ
½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB *  näùxÉä ¨Éå VÉÉä ºÉÖJÉ +Éè®ú +ÉxÉxnù ½èþ ´É½þ ±ÉäxÉä ¨Éå xÉ½þÓ *

¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ ¶ÉjÉÖ +É±ÉºªÉ, ´Éè®ú, Ê´É®úÉävÉ +Éè®ú <Ç¹ªÉÉÇ ½éþ *  ½äþ {É®ú¨ÉÊ{ÉiÉÉ {É®ú¨Éä·É®ú !  +É{É ¨Éä®äú ¾þnùªÉ ¨Éå =iºÉÉ½þ,
ºÉÉ½þºÉ +Éè®ú ¦ÉÊHò EòÉ {ÉÖÆVÉ ¦É®ú nùÒÊVÉB +Éè®ú ¨ÉÖZÉä ºÉiEò¨ÉÉç ¨Éå |ÉäÊ®úiÉ EòÒÊVÉB *

ªÉYÉÒªÉ VÉÒ´ÉxÉ ºÉä ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú +ÉxÉxnù EòÒ |ÉÉÎ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ *  ¾þnùªÉ ¨Éå Ênù´ªÉ VªÉÉäÊiÉ EòÉä Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úxÉÉ
½èþ *  ¨ÉÉxÉ´É Eò±ªÉÉhÉ Eäò Ê±ÉB <Ç·É®ú xÉä ºÉÞÎ¹]õ Eäò +É®ú¨¦É ¨Éå @ñÊ¹ÉªÉÉå EòÉä ´ÉänùÉå EòÉ YÉÉxÉ ÊnùªÉÉ iÉÉÊEò =ºÉ Ênù´ªÉ YÉÉxÉ ºÉä
¨ÉÉxÉ´É VÉÉÊiÉ EòÉ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò, ¨ÉÉxÉÊºÉEò, +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò +Éè®ú ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉä * 

´ÉèÊnùEò YÉÉxÉ Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú Eäò Ê±ÉB ¦ÉÉ®úiÉ Eäò MÉÖ¯ûEÖò±É ¨Éå ºÉÆºEÞòiÉ +Éè®ú +É¹ÉÇ OÉxlÉÉå EòÒ Ê´ÉÊvÉ´ÉiÉ {ÉgøÉ<Ç ½þÉäiÉÒ ½èþ
+Éè®ú ºÉÉÎk´ÉEò VÉÒ´ÉxÉ VÉÒxÉä EòÒ Eò±ÉÉ ÊºÉJÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ *  
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ÊVÉºÉºÉä <½þ±ÉÉèÊEòEò +Éè®ú {ÉÉ®ú±ÉÉèÊEòEò ºÉÖJÉ EòÒ ÊºÉÊrù ½þÉäiÉÒ ½èþ, ´É½þ vÉ¨ÉÇ ½èþ* ÊVÉºÉEòÉä
<ºÉ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ¨ÉÖÊHò xÉ½þÓ ´É½þ {É®ú±ÉÉäEò ¨Éå EèòºÉä ¨ÉÖHò ½þÉäMÉÉ ?

Ê¤ÉxÉÉ ±ÉÉäEò Eäò {É®ú±ÉÉäEò xÉ½þÓ ¤ÉxÉ ºÉEòiÉÉ *  ºÉ¤É VÉ{É, iÉ{É {ÉÚVÉÉ ªÉYÉÉÊnù ±ÉÉäEò ½þÒ ¨Éå
½þÉäiÉä ½éþèþ *  ÊVÉºÉ ±ÉÉäEò ºÉä {É®ú±ÉÉäEò xÉ½þÓ ¤ÉxÉ ºÉEòiÉÉ ´É½þ ±ÉÉäEò +vÉÚ®úÉ ½èþ *  YÉÉxÉ Eäò Ê¤ÉxÉÉ Eò¨ÉÇ
xÉ½þÓ ½þÉä ºÉEòiÉÉ +Éè®ú Ê¤ÉxÉÉ Eò¨ÉÇ Eäò YÉÉxÉ +vÉÚ®úÉ ½èþ*

EòÉ¶ÉÒ Eäò ¨É½þÉÊ´ÉuùÉxÉÂ ¨É½þÉ ¨É½þÉä{ÉÉvªÉÉªÉ ¤ÉÉ±É¶ÉÉºjÉÒ ®úhÉÉbä÷ xÉä (VÉÉä EòÉ¶ÉÒ ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ ¨Éå
+vÉ¨ÉÇ Eäò ±ÉIÉhÉ xÉ½þÓ ¤ÉiÉÉ {ÉÉªÉä lÉä)  ¨ÉÖ±iÉÉxÉ MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉ¨É ¶É¨ÉÉÇ VÉÒ EòÉä Eò½þÉ lÉÉ ÊEò

'ºÉiªÉ{ÉlÉ {É®ú SÉ±ÉxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½þÉä iÉÉä nùªÉÉxÉxnù Eäò ¤ÉiÉÉªÉä {ÉlÉ {É®ú SÉ±ÉÉä, ´É½þÒ {ÉlÉ ºÉiªÉ +Éè®ú ÊxÉ§ÉÉÇxiÉ ½èþ*'  MÉÉäº´ÉÉ¨ÉÒ
PÉxÉ¶ªÉÉ¨É ¶É¨ÉÉÇ VÉÒ xÉä <ºÉ {É®ú =xÉºÉä Eò½þÉ ÊEò '+É{É º´ÉªÉÆ CªÉÉå =ºÉEòÉ +xÉÖºÉ®úhÉ xÉ½þÓ Eò®úiÉä ?'  ¤ÉÉ±É¶ÉÉºjÉÒ ®úÉhÉÉbä÷ xÉä
Eò½þÉ ÊEò '½þ¨É ºÉÆºÉÉ®ú Eäò ¨ÉÉxÉÉ{É¨ÉÉxÉ B´ÉÆ ±ÉÉä¦É ¦ÉÉ´ÉxÉÉ EòÉ iªÉÉMÉ Eò®úxÉä ¨Éå +ºÉ¨ÉlÉÇ ½éþ, ÊEòxiÉÖ <iÉxÉÉ +´É¶ªÉ ¨ÉÉxÉiÉä ½éþ ÊEò
nùªÉÉxÉxnù EòÉ ¨ÉÉMÉÇ ºÉ´ÉÇlÉÉ ºÉiªÉ ½èþ *

¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÉä nÖùÊxÉªÉÉ Eäò Ê±ÉB =iÉxÉÉ ½þÒ +É´É¶ªÉEò ¨ÉÉxÉÉ ÊVÉiÉxÉÉ ºÉÚªÉÇ Eäò |ÉEòÉ¶É EòÉ ½èþ*
(ºÉ¨ÉºiÉ ¨ÉiÉÉ´É±ÉÎ¨¤ÉªÉÉå ¨Éå ´Éänù EòÉ |ÉSÉÉ®ú ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*  ÊVÉºÉ iÉ®ú½þ MÉÊhÉiÉ, Ê´ÉYÉÉxÉ +ÉÊnù ºÉ¨ÉºiÉ ¨ÉÉxÉ´É Eäò Ê±ÉB ½èþ =ºÉÒ
iÉ®ú½þ ´Éänù YÉÉxÉ ¦ÉÒ ¨ÉÉxÉ´É ¨ÉÉjÉ Eäò Ê±ÉB ½èþ *

¨É½þÌ¹É VÉÒ Eäò ºÉ¨ÉEòÉ±ÉÒxÉ +xªÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®úEò ¦ÉÒ lÉä, {É®úxiÉÖ {ÉÉÄSÉ ºÉ½þ»É ´É¹ÉÉç ºÉä ºÉ¨ÉÉVÉ, VÉÉÊiÉ, ºÉÆºEòÉ®ú, vÉ¨ÉÇ
+ÉÊnù xÉä VÉÉä Ê´ÉEÞòiÉ °ü{É ±Éä Ê±ÉªÉÉ lÉÉ =xÉEòÒ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ xÉ ±ÉÉ ºÉEäò *

¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÉ <Ç·É®ú +Éè®ú ´Éänù Eäò |ÉÊiÉ oùgø Ê´É·ÉÉºÉ lÉÉ*  <ºÉºÉä =xÉ ºÉ¨ÉºiÉ ¨ÉiÉÉ´É±ÉÎ¨¤ÉªÉÉå Eäò |ÉÊiÉ =xÉEòÉ iÉEÇò
+EòÉ]õ¬ lÉÉ *  ¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÉ ÊºÉrùÉxiÉ lÉÉ ÊEò VÉÉä ´ÉºiÉÖ ¨ÉÉäIÉ EòÉ ºÉÉvÉxÉ xÉ½þÓ =ºÉEòÉ ÊSÉxiÉxÉ xÉ Eò®åú *  +Éè®ú VÉÉä ¨ÉÉäIÉ
EòÉ ºÉÉvÉxÉ xÉ½þÓ ½èþ +´É¶ªÉ¨Éä´É ¤ÉxvÉxÉ EòÉ ½äþiÉÖ ½èþ, VÉèºÉä ®úÉVÉÉ ¦É®úiÉ Ê½þ®úhÉ Eäò ¤ÉSSÉä Eäò ÊSÉxiÉxÉ ºÉä ¤ÉxvÉxÉ ¨Éå ¡ÄòºÉ MÉªÉä lÉä -
- '+ºÉÉvÉxÉÉxÉÖÊSÉxiÉxÉÆ ¤ÉxvÉÉªÉ ¦É®úiÉ´ÉiÉÂ *' (ºÉÉÆJªÉ 4-8)

¨É½þÌ¹É VÉÒ =xÉ {ÉÖ®úÉiÉxÉ +ÉSÉÉ®úÉå EòÉä, +iÉÒiÉEòÉ±É Eäò vÉ¨ÉÇ-Eò¨ÉÇ EòÉä, {ÉÚ´ÉÇ ºÉ¨ÉªÉ EòÒ +ÉªÉÇ ºÉ¦ªÉiÉÉ+Éå +ÉÊnù EòÉä  ´Éänù
+Éè®ú +É{iÉ |É¨ÉÉhÉÉå Eäò ºÉ½þÉ®äú {ÉÖxÉ& ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úxÉÉ SÉÉ½þiÉä lÉä*  +ÉªÉÉç EòÉ +iÉÒiÉ ½þ¨ÉÉ®äú MÉÉè®ú´É EòÉ EòÉ®úhÉ ½èþ*  |ÉÉSÉÒxÉ +ÉªÉÉç
Eäò Ê´ÉSÉÉ®ú ´ªÉ´É½þÉ®ú ºÉÆºEòÉ®ú +ÉÊnù =xÉEäò º´ÉhÉÇ¨ÉªÉ VÉÒ´ÉxÉ Eäò ºÉÚSÉEò ½éþ *

¨É½þÌ¹É VÉÒ =xÉ |ÉÉSÉÒxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ªÉiÉÉ+Éå Eäò |ÉÊiÉ ¤Éc÷Ò ¸ÉrùÉ EòÉ oùÎ¹]õEòÉähÉ ®úJÉiÉä lÉä*  =xÉEòÉ º´É{xÉ ªÉ½þÒ lÉÉ ÊEò
=xÉ ´ÉèÊnùEò EòÉ±ÉÒxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ªÉiÉÉ+Éå EòÉ {ÉÖxÉ& ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ ÊVÉxÉ EòÉä +´ÉÉÇSÉÒxÉ Eäò SÉÆSÉ±É SÉGò´ªÉÚ½þ xÉä vÉÚÊ±É-vÉÚºÉ®ú Eò®ú
ÊnùªÉÉ lÉÉ * ½þ¨Éå +{ÉxÉÒ {ÉèiÉÞB ºÉÆ{ÉÊkÉ, ºÉ¦ªÉiÉÉ +ÉÊnù EòÉä ¤ÉSÉÉªÉä ®úJÉxÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò ´Éä ½þÒ ½þ¨ÉÉ®úÒ +Îº¨ÉiÉÉ Eäò ½äþiÉÖ ½éþ *  ºÉ¦ÉÒ
+ÉªÉÉç EòÉ {É®ú¨É EòiÉÇ´ªÉ ½èþ ÊEò =xÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ªÉiÉÉ+Éå {É®ú {Éc÷Ò +xÉÉSÉÉ®ú EòÒ ¨Éè±ÉÉå EòÉä vÉÉä-vÉÉäEò®ú {ÉÊ´ÉjÉ Eò®úxÉä ¨Éå EòÊ]õ¤ÉvÉ
½þÉäxÉÉ *  ÊVÉiÉxÉä ¦ÉÒ ¨ÉiÉ-¨ÉiÉÉxiÉ®ú ºÉ¨|ÉnùÉªÉ +ÉÊnù {ÉènùÉ ½ÖþB ½èþ* =xÉEòÉ +xiÉ ¦ÉÒ ½þÉäMÉÉ *  CªÉÉåÊEò Ê´ÉYÉÉxÉ +Éè®ú ÊºÉrùÉxiÉ
<ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉä ¨ÉÉxÉiÉä ½éþ ÊEò ÊVÉºÉEòÉ +ÉÊnù ½èþ =ºÉEòÉ +xiÉ ¦ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½èþ *  ´Éänù º´ÉªÉÆ ºÉiÉEÇò ½èþ *  ´Éänù Eäò ºÉ¨ÉIÉ ºÉ¨ÉºiÉ
¨ÉiÉ iÉEÇò½þÒxÉ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ *  Ê¦ÉzÉ-Ê¦ÉzÉ ¨ÉiÉÉå Eäò Ê¦ÉzÉ-Ê¦ÉzÉ ¶ÉÉºjÉ ¦ÉÒ ½þÉäiÉä ½ÖþB ´Éänù EòÉä ºÉ¦ÉÒ º´ÉÒEòÉ®úiÉä ½éþ *

VÉ½þÉÄ EÖò®úÒÊiÉªÉÉÄ ½éþ ´É½þÉÄ ºÉÆºEòÉ®ú {ÉxÉ{É xÉ½þÓ ºÉEòiÉä*  EÖò®úÒÊiÉªÉÉÄ VÉÆMÉ±ÉÒ PÉÉºÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ½èþ ÊVÉxÉ¨Éå ¢òºÉ±É iÉÖ±ªÉ
ºÉÆºEòÉ®ú ¨É®ú VÉÉiÉä ½éþ *  ´Éänù ½þÒ ´É½þ ½þ±É ½èþ VÉÉä ºÉ¨ÉºiÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå EòÉ ½þ±É Eò®ú ºÉEòiÉÉ*  xÉªÉÒ ¢òºÉ±É EòÒ EòÉ¨ÉxÉÉ Eò®úxÉä
´ÉÉ±ÉÉå EòÉä SÉÉÊ½þB ÊEò VÉÆMÉ±ÉÒ PÉÉºÉ EòÉä VÉc÷ ºÉä =JÉÉcä÷*  Ê¤ÉxÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ Eäò =zÉÊiÉ ¯ûEò VÉÉiÉÒ ½èþ *

+ÉVÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºÉ¨|ÉnùÉªÉÉå Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ Ê´ÉuùÉxÉÂ {ÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ *  =xÉ¨Éå EÖòUô ´ÉèYÉÉÊxÉEò ¦ÉÒ ½éþ *  ªÉÊnù ´Éä ºÉ¤É {ÉIÉ{ÉÉiÉ
UôÉäc÷Eò®ú ºÉiªÉ EòÉä OÉ½þhÉ Eò®ú±Éä iÉÉä +´É¶ªÉ¨Éä´É ¨ÉÉxÉ´É EòÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ =VVÉ´É±É ½þÉäMÉÉ *

'ºÉiªÉ¨É´Éä VÉ®úÉiÉä xÉÉxÉÞiÉÆ, ºÉiªÉäxÉ {ÉxlÉÉ Ê´ÉiÉiÉÉä näù´ÉªÉÉxÉ& * ' (¨ÉxÉÖ.)
ºÉ´ÉÇnùÉ ºÉiªÉ EòÒ Ê´ÉVÉªÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ +Éè®ú +ºÉiªÉ EòÒ {É®úÉVÉªÉ *  ºÉiªÉ ½þÒ uùÉ®úÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉ ¨ÉÉMÉÇ Ê´ÉºiÉÞiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ºÉiªÉ +{É®úÉÊVÉiÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò ºÉiªÉ |ÉEòÉ¶É ½èþ +Éè®ú +ºÉiªÉ +ÆvÉEòÉ®ú *  ºÉiªÉ VÉÒ´ÉxÉ ½èþ +Éè®ú +ºÉiªÉ ¨ÉÞiªÉÖ*  ºÉiªÉ
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YÉÉxÉ ½èþ +Éè®ú +ºÉiªÉ +YÉÉxÉ VÉÉä =±±ÉÚ EòÒ iÉ®ú½ +xvÉEòÉ®ú ¨Éå ®ú½þxÉÉ {ÉºÉxnù Eò®úiÉÉ ½èþ, ´É½þ |ÉEòÉ¶É ¨Éå +ÉxÉä ºÉä PÉ¤É®úÉiÉÉ ½èþ
Eò½þÓ +xvÉEòÉ®ú JÉÉä xÉ VÉÉªÉ*  ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå ¨Éå EÖòUô ±ÉÉäMÉ +YÉÉxÉ Eäò +xvÉEòÉ®ú ¨Éå ®ú½þEò®ú VÉÒ´ÉxÉ Ê¤ÉiÉÉxÉÉ {ÉºÉxnù Eò®úiÉä ½éþ * BäºÉä
½þÒ ±ÉÉäMÉ nÚùºÉ®úÉå Eäò ¤É½þEòÉ´Éä ¨Éå +ÉEò®ú {ÉlÉ-§É¹]õ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ *

ºÉiªÉ EòÉ ¨ÉÉMÉÇ vÉ¨ÉÇ EòÉ ¨ÉÉMÉÇ ½èþ*  ¨É½þÌ¹É VÉÒ xÉä Eò½þÉ ½èþ ÊEò ¶ÉÖ°ü ¶ÉÖ°ü ¨Éå ºÉiªÉ Eòc÷´ÉÉ ºÉÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ {É¶SÉÉiÉÂ ´É½þÒ
+¨ÉÞiÉ iÉÖ±ªÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*

+ºÉiªÉ ¤ÉÖ®úÉ ½èþ +Éè®ú ¤ÉÖ®úÉ<Ç BEò ¨ÉÒ`öÉ WÉ½þ®ú *  ºÉiªÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉ ´É½þ ¶ÉºjÉ ½èþ VÉÉä =xÉEäò <½þ±ÉÉäEò ½þÒ xÉ½þÓ +Ê{ÉiÉÖ
{É®ú±ÉÉäEò EòÒ ¦ÉÒ ®úIÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*  Ê¶ÉEòÉ®úÒ Ë½þºÉEò {É¶ÉÖ+Éå ºÉä iÉ¦ÉÒ iÉEò +¦ÉªÉ +Éè®ú ºÉÖ®úÊIÉiÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ  VÉ¤É iÉEò =ºÉEäò
{ÉÉºÉ ¨Éå EòÉä<Ç +ºjÉ-¶ÉºjÉ ½þÉä*  Ê´ÉuùÉxÉÂ ±ÉÉäMÉ ºÉiªÉ Eäò ºÉ½þÉ®äú +ÉVÉÒ´ÉxÉ ºÉiªÉ Eäò ºÉ½þÉ®äú oùgø Ê´É·ÉÉºÉÒ ½þÉäEò®ú EòiÉÇ´ªÉ-
{É®úÉªÉhÉ ¨Éå Eò¦ÉÒ =nùÉºÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉä ½éþ*  ¨É½þÌ¹É VÉÒ +ÉªÉÉÇ´ÉkÉÇ Eäò +É±ÉÉ´ÉÉ Ê´Énäù¶ÉÉå EòÒ ¦ÉÒ =zÉÊiÉ SÉÉ½þiÉä lÉä* =xÉEòÉ ÊxÉ¨xÉ
´ÉÉCªÉ näùÊJÉªÉä -- "¨Éä®úÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå EòÒ =zÉÊiÉ EòÉ ´ªÉ´É½þÉ®ú VÉèºÉÉ º´ÉnäùÊ¶ÉªÉÉå  Eäò ºÉÉlÉ ½èþ ´ÉèºÉÉ Ê´ÉnäùÊ¶ÉªÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ¦ÉÒ ½èþ*  ºÉ¤É
ºÉVVÉxÉÉå EòÉä <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ´ÉiÉÇxÉÉ SÉÉÊ½þB *"

¨É½þÌ¹É VÉÒ +{ÉxÉä ½þÒ ªÉÖMÉ Eäò ½þÒ xÉ½þÓ ¤ÉÎ±Eò ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ +Éè®ú ¦ÉÊ´É¹ªÉ Eäò Ê±ÉB ¦ÉÒ MÉÖ¯û ½éþ *  =xÉEäò ÊºÉrùÉxiÉ +ÉVÉÒ´ÉxÉ
½þ¨ÉEòÉä ºÉÒJÉxÉä ½éþ *  =xÉEäò OÉxlÉÉå EòÉä {É®úJÉxÉä ºÉä YÉÉiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò ´Éä ¤É½ÖþiÉ ¤Écä÷ ºÉÖvÉÉ®úEò +Éè®ú   ºÉÆºEòÉ®úEò lÉä*  =x½þÉåxÉä
Eò®úÉäc÷Éå ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå Eäò Ê½þiÉ Eäò Ê±ÉB +{ÉxÉÉ VÉÒ´ÉxÉ +{ÉÇhÉ Eò®úEäò ´ÉänùÉäHò +ÉSÉÉ®úÉå +Éè®ú  ¨ÉªÉÉÇnùÉ+Éå EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ ÊEòªÉÉ *  ªÉ½þ
iÉÉä <Ç·É®ú EòÒ ¨É½þiÉÒ EÞò{ÉÉ ½þ¨É {É®ú ½Öþ<Ç ÊEò <ºÉ EòÊ±ÉEòÉ±É ¨Éå |ÉÉSÉÒxÉ +ÉªÉÇ  ºÉ¦ªÉiÉÉ, ¥ÉÀSÉªÉÇ-¶ÉÊHò +ÉÊnù Eäò ÊnùMnù¶ÉÇxÉ
½ÖþB *  ÊVÉºÉ ºÉ¨{ÉÊkÉ EòÒ JÉÉäVÉ Eò®úiÉä-Eò®úiÉä +ÉªÉÉç xÉä ±ÉMÉ¦ÉMÉ {ÉÉÄSÉ ºÉ½þ»ÉÂ ´É¹ÉÇ ±ÉMÉÉ ÊnùªÉä lÉä, ¨É½þÌ¹É VÉÒ xÉä ¤É½ÖþiÉ ½þÒ +±{É
EòÉ±É ¨Éå =ºÉEòÒ SÉÉ¦ÉÒ ={É±É¤vÉ Eò®úÉ nùÒ *  =xÉEäò VÉ±ÉÉªÉä nùÒ{É ¨Éå ¸ÉrùÉ +Éè®ú ±ÉMÉxÉ EòÉ iÉä±É b÷É±ÉiÉä ®ú½þxÉÉ ½èþ, xÉ½þÓ iÉÉä
¨É½þÌ¹É VÉÒ Eäò {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÔ VÉÒ´ÉxÉ näùJÉxÉä EòÉä Ê¨É±É xÉ VÉÉªÉ *  <ÊiÉ +Éä3¨ÉÂ  
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JÉ ÖÊ¶ÉªÉÉ Ä +ÉVÉ ±É Ö] õÉiÉÒ +É<ÇJÉ ÖÊ¶ÉªÉÉ Ä +ÉVÉ ±É Ö] õÉiÉÒ +É<Ç
nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ ®úÉiÉ ½è þ *nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ ®úÉiÉ ½è þ *

ºÉÆvªÉÉ iÉÉä®ú±É ºÉÉä¥ÉxÉ

nùÒ{É VÉ±Éä ½éþ +ÉÄMÉxÉ-+ÉÄMÉxÉ,
VÉÒiÉ ®ú½äþ ½éþ ºÉ¤É EòÉ ´Éä ¨ÉxÉ *
=±±ÉÉºÉÉå EòÒ ¦ÉÒc÷ ±ÉMÉÒ ½èþ, 

¨É½þEò ®ú½þÉ ½èþ ºÉÖJÉ EòÉ ¨ÉvÉÖ¤ÉxÉ *

ÊZÉ±ÉÊ¨É±É ¤É±¤ÉÉå EòÒ ±ÉÊc÷ªÉÉå Eäò
®ÆúMÉ ¤ÉxÉä ½éþ ºÉÉiÉ ®äú *

¡Öò±ÉZÉc÷Ò-ºÉÒ ZÉc÷Ò ±ÉMÉÒ ½èþ,
+ÉºÉ¨ÉÉxÉ EòÉä UÚôiÉä +xÉÉ®ú
¤É¨ÉÉå xÉä ½èþ xÉÓnù SÉÖ®úÉ<Ç

SÉÉ®úÉå iÉ®ú¢ò ¡èò±ÉÉ +ÆMÉÉ®ú *

¸ÉäªÉÉ, ¸ÉÖÊiÉ {ÉÚUô ®ú½þÒ ½éþ
Ê¨É`öÉ<Ç EòÒ ¤ÉÉiÉ ®äú *

VÉÒ´ÉxÉ EòÉ +ÉvÉÉ®ú ¤ÉxÉä +¤É, 
<xpùvÉxÉÖ¹ÉÒ ºÉÖxnù®ú PÉÊc÷ªÉÉÄ *

½þÉäMÉÉ ÊnùxÉ ªÉ½þ ºÉ¡ò±É ¨ÉxÉÉxÉÉ,
]Úõ]åõ >ÄðSÉ-xÉÒSÉ EòÒ EòÊc÷ªÉÉÄ *

JÉÖ¶ÉÒ ¨ÉxÉÉ+Éä Ê¨É±ÉEò®ú ¦ÉèªÉÉ, 
{ÉÚUôÉä xÉ iÉÖ¨É VÉÉiÉ ®äú * 
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+¨É®ú nùÒ{É EòÉ |ÉEòÉ¶É+¨É®ú nùÒ{É EòÉ |ÉEòÉ¶É
ºÉÉäxÉÉ±ÉÉ±É xÉä¨ÉvÉÉ®úÒ, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ

<Ç·É®ú EòÒ ºÉÞÎ¹]õ ¨Éå ºÉÚªÉÇ EòÉ |ÉEòÉ¶É ½èþ *  SÉxpù¨ÉÉ EòÒ SÉÉÄnùxÉÒ ½èþ *  iÉÉ®úÉå EòÉ Ê]õ¨ÉÊ]õ¨ÉÉxÉÉ ½èþ*  ºÉ¦ÉÒ =ºÉÒ ®úSÉÊªÉiÉÉ EòÉ ®úSÉÉ ºÉÆºÉÉ®ú ½èþ*  VÉ¤É ¨ÉÉxÉ´É EòÉä ¨ÉÉxÉ´É ¤ÉxÉÉxÉä EòÒ PÉc÷Ò +ÉªÉÒ
iÉÉä SÉÉ®úÉå ´ÉänùÉå EòÉ |ÉEòÉ¶É Ê¨É±ÉÉ *  ºÉÉ®úÉ VÉMÉ VÉMÉ¨ÉMÉÉ =`öÉ *  EòÉä<Ç =xÉºÉä ´ÉÆÊSÉiÉ xÉ½þÓ ®ú½þÉ*
SÉ±ÉÉªÉ¨ÉÉxÉ VÉMÉiÉÂ SÉ±É {Éc÷É +{ÉxÉÒ ®ú~iÉÉ®ú ºÉä SÉ±ÉÉ *  +Éè®ú +¦ÉÒ iÉEò SÉ±ÉiÉÉ ½þÒ +É ®ú½þÉ ½èþ*
|É±ÉªÉ EòÒ +ÎxiÉ¨É PÉc÷Ò iÉEò SÉ±ÉxÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½èþ*  EòÉä<Ç nùÉä ®úÉªÉ xÉ½þÓ ½èþ *  ¨ÉÉxÉ´É EòÉä JÉÉäVÉ EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ {Éc÷Ò *  vÉÒ®äú-vÉÒ®äú =ºÉ |ÉEòÉ¶É EòÉä +{ÉxÉä ´Éänù Eäò |ÉEòÉ¶É ºÉä JÉÉäVÉ ÊxÉEòÉ±ÉÉ *  VÉÉä

|ÉÊiÉÊnùxÉ Eäò EòÉ¨É +ÉiÉÉ ½èþ*  Ê¤ÉVÉ±ÉÒ PÉ®úÉå uùÉ®úÉ =ºÉEòÒ ={ÉVÉ ½Öþ<Ç, ºÉÆºÉÉ®ú VÉMÉ¨ÉMÉÉ =`öÉ*  =ºÉ |ÉEòÉ¶É EòÉä Ê¤ÉVÉ±ÉÒ Eäò
xÉÉ¨É ºÉä VÉÉxÉiÉä ½éþ *  {É½þ±Éä iÉÉä ®úMÉc÷ uùÉ®úÉ ±ÉEòc÷Ò ºÉä +ÉMÉ ÊxÉEòÉ±ÉiÉä lÉä*  {ÉilÉ®úÉå Eäò ]ÖõEòc÷Éå ºÉä +ÉMÉ ÊxÉEòÉ±ÉiÉä lÉä *
vÉÒ®äú-vÉÒ®äú Ê´ÉEòÉºÉ EòÒ ®úÉ½þ {É®ú SÉ±ÉEò®ú =ºÉä +{ÉxÉä Eò¤VÉä ¨Éå Eò®úEäò ¨ÉxÉSÉÉ½þÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ*  ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä ±ÉÉ¦É {É½ÖÄþSÉÉiÉä
½éþ*  VÉMÉ =ÊVÉªÉÉ®úÉ ÊnùJÉiÉÉ ½èþ*  =ºÉÒ |ÉEòÉ¶É EòÉä +xªÉ EòÉ¨ÉÉå Eäò +±ÉÉ´ÉÉ µÉiÉ, iªÉÉä½þÉ®ú Eäò vÉÉÌ¨ÉEò {ÉIÉ EòÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ
Eò®úiÉä ½éþ *  ºÉ¦ÉÒ FòÉè¨ÉÉå Eäò ±ÉÉäMÉ BäºÉÉ Eò®úiÉä ½éþ *  +Éè®ú ½þ¨É +ÉªÉÇ Ê½þxnÚù iÉÉä =x½åþ ±ÉI¨ÉÒ Eäò xÉÉ¨É ºÉä {ÉÖEòÉ®úiÉä ½éþ *  ±ÉI¨ÉÒ
{ÉÚVÉÉ Eò½þiÉä ½éþ*  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eò½þiÉä ½éþ *  Ê¨É]Âõ]õÒ Eäò nùÒªÉÉå xÉä +{ÉxÉÉ ®ÆúMÉ ¤Énù±ÉÉ ½èþ *  +ÊiÉÊ®úHò SÉ¨ÉEò Eäò ºÉÉlÉ nùÒªÉä
Ê]õ¨ÉÊ]õ¨ÉÉiÉä ½ÖþB |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉiÉä ½éþ *  PÉ®ú-+ÉÄMÉxÉ, MÉ±ÉÒ EÚòSÉä, ¨ÉEòÉxÉ-nÖùEòÉxÉ VÉMÉ¨ÉMÉÉ VÉÉiÉä  ½éþ *  JÉÖÊ¶ÉªÉÉÄ ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ *
Ê¨É`öÉ<ªÉÉÄ JÉÉiÉä ½éþ, ÊJÉ±ÉÉiÉä ½éþ, ¤ÉÉÄ]õiÉä ½éþ +Éè®ú =iºÉ´É ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ *  |ÉEòÉ¶É¨ÉªÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ VÉMÉ¨ÉMÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *  ºÉÉ®úÉ ºÉÆºÉÉ®ú
iÉÉä VÉMÉ¨ÉMÉ-VÉMÉ¨ÉMÉ Eò®úiÉÉ ½þ®ú nùÒ´ÉÉ±ÉÒ ¨Éå ´É½þÓ Eò®úiÉä +É ®ú½äþ ½éþ *   ½þ¨É PÉ®ú MÉÞ½þºlÉÒ ´ÉÉ±Éä ½éþ*  ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò |ÉÉhÉÒ ½éþ *
vÉÉÌ¨ÉEò ¨ÉÆSÉ Eäò +ÊvÉEòÉ®úÒ ½éþ *  ´ªÉÊHò ºÉä {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú, {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ºÉä ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ®úSÉxÉÉ Eò®úiÉä ½éþ *  iÉÉä CªÉÉ <iÉxÉä ¨Éå ½þÒ
nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÒ <ÊiÉ¸ÉÒ ½þÉä VÉÉxÉÒ SÉÉÊ½þB *  ½þ¨ÉÉ®äú PÉ®ú ¨Éå ¤ÉSSÉä ½éþ, ªÉÖ´ÉÉ ½éþ *  Ê´ÉtÉ EòÒ ®úÉ½þ {É®ú SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±Éä ªÉÉjÉÒ ½éþ *
=xÉEòÒ +Éä®ú ½þ¨ÉÉ®úÉ vªÉÉxÉ MÉªÉÉ ½èþ *  VÉèºÉä ÊEò ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä Eò½þÉ ½èþ *  ¨ÉÎxnù®úÉå ¨Éå |ÉºiÉ®ú ¨ÉÚÌiÉªÉÉÄ iÉÉä ¶ÉÉä¦ÉÉ näùiÉÒ
½éþ *  ½þ¨É =xÉ ¨ÉÚÌiÉªÉÉå ºÉä Ê¶ÉIÉÉ ±ÉäiÉä ½éþ*  =xÉEòÒ VÉMÉ½þ {É®ú VÉÒÊ´ÉiÉ ¨ÉÚÌiÉªÉÉå EòÒ {ÉÚVÉÉ EòÒ VÉÉiÉÒ iÉÉä ÊEòiÉxÉÉ +SUôÉ ½þÉäiÉÉ*
¨ÉÆÊnù®úÉå ¨Éå ®úÉ¨É-ºÉÒiÉÉ +Éè®ú ½þxÉÖ¨ÉÉxÉ EòÒ ¨ÉÚÌiÉªÉÉÄ ½éþ *  ÊºÉ¢Çò +É®úiÉÒ =iÉÉ®úEò®ú ¡Úò±É ¤É®úºÉÉ Eò®ú, ¡ò±É ¤ÉÉÄ]õEò®ú +É VÉÉxÉä ºÉä
{ÉÚVÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ *  =xÉEäò MÉÖhÉÉå Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå VÉÉxÉxÉÉ, {É½þSÉÉxÉxÉÉ ¤ÉSSÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉªÉÉ ?  <ºÉEòÉ |ÉEòÉ¶É =xÉEäò
¨ÉxÉ ¨Éå {É½ÖÄþSÉÉªÉÉ ?  +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ¨ÉÆÊnù®úÉå ¨Éå @ñÊ¹É ¨ÉÖÊxÉªÉÉå Eäò ÊSÉjÉ ±ÉMÉä ½éþ *  {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ Eäò Ê´ÉtÉlÉÔ, ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉnùºªÉ
=xÉEäò xÉÉ¨É, =xÉEäò EòÉ¨É VÉÉxÉiÉä ½éþ ?  ¨ÉÆÊnù®ú Eäò ¤ÉÉ½þ®ú Ê¤ÉVÉ±ÉÒ, ¤ÉkÉÒ EòÉ |ÉEòÉ¶É, nùÒ{ÉÉå EòÉ =VÉÉ±ÉÉ ¦É®ú Eò®ú näùxÉä ºÉä
nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ {ÉÚ®úÒ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ ?  xÉ½þÓ *  =xÉEäò Eò¨ÉÉç EòÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ Eò®äú, Eò®ú´ÉÉªÉå *  VÉªÉVÉªÉEòÉ®ú ºÉä iÉÉä {ÉÚ®úÉ MÉÉÄ´É, {ÉÚ®úÒ
¤Éè`öEò +Éè®ú ¨ÉÆÊnù®ú MÉÚÄVÉ =`öiÉÉ ½èþ *  {É®ú <xÉ ¨É½þÉi¨ÉÉ+Éå Eäò Eò¨ÉÉç Eäò |ÉEòÉ¶É ºÉä ¨ÉxÉ JÉÉ±ÉÒ ½þÒ ®ú½þiÉÉ ½èþ *  Ê¨É`öÉ<Ç ºÉä {Éä]õ
iÉÉä ¦É®ú VÉÉiÉÉ ½èþ {É®ú ºÉSSÉÒ  Ê¨É`öÉ<Ç +¦ÉÒ JÉÉªÉÒ ½þÒ Eò½þÉÄ ?

Ê¨É]Âõ]õÒ EòÉ UôÉä]õÉ nùÒªÉÉ CªÉÉ ÊºÉJÉÉiÉÉ ½èþ *  {ÉiÉÉ xÉ½þÓ ÊEòºÉ xÉnùÒ ÊEòxÉÉ®äú EòÒ ±ÉÉªÉÒ ´É½þ Ê¨É]Âõ]õÒ ½èþ *  ÊEòºÉ
EÖò¨½þÉ®ú uùÉ®úÉ ®úSÉÉ ªÉ½þ nùÒªÉÉ ½èþ *  ÊEòºÉ näù¶É EòÉ iÉä±É  ½èþ *  PÉÒ ¦ÉÒ ½èþ iÉÉä ÊEòºÉ MÉÉªÉ EòÉ ¤ÉÉiÉÒ, ºÉÚiÉ EòÒ ¤ÉÉiÉÒ, ÊEòºÉ
vÉÉMÉä ºÉä Ê¨É±ÉEò®ú ¤ÉxÉÉªÉÒ MÉªÉÒ ½èþ *  ¤ÉÉiÉÒ, iÉä±É +Éè®ú ¤ÉÉiÉÒ BEò ºÉÉlÉ Ê¨É±ÉEò®ú ½þÒ |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉiÉä ½éþ *  nùÒªÉÉºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ
ºÉ±ÉÉJÉÉå ¨Éå ¨ÉºÉÉ±É ÊEòºÉ Ê¨É]Âõ]õÒ EòÒ ½èþ ÊEòºÉ näù¶É EòÒ ½èþ *  VÉ±ÉÉiÉä ½éþ UôÉä]õÉ nùÒªÉÉ VÉ±ÉiÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *  +ÎxiÉ¨É PÉc÷Ò
iÉEò VÉ±ÉiÉÉ ½èþ *  {É½þ±Éä BEò nùÒªÉÉ VÉ±ÉiÉÉ ½èþ *  Ê¡ò®ú nÚùºÉ®úÉ VÉ±ÉiÉÉ ½èþ * iÉÒºÉ®úÉ, SÉÉèlÉÉ +ÉÊnù *  ¨ÉMÉ®ú VÉÉä {É½þ±ÉÉ nùÒªÉÉ
½èþ =ºÉEòÒ ±ÉÉè ¤É®úÉ¤É®ú ®ú½þiÉÒ ½èþ Eò¨É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ ½èþ *  ºÉ¦ÉÒ nùÒªÉä ¤É®úÉ¤É®ú VÉ±ÉiÉä ½þÒ VÉ±ÉiÉä VÉÉiÉä ½éþ *  ªÉ½þÉÄ =ºÉEòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ
Ê´ÉtÉ ºÉä EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ *  VÉÉä {ÉgøÉ ½èþ =ºÉä ÊEòiÉxÉÉå EòÉä ¦ÉÒ {ÉgøÉ nåù {É®ú =ºÉEòÉ ¨É½þi´É Eò¨É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ *  PÉ]õxÉÉ xÉ½þÓ
½èþ *  nùÒ{ÉÉå ºÉä BäºÉÒ ºÉÒJÉ ºÉEòiÉä ½éþ *

{É½þ±Éä {É½þ±É ºÉÚªÉÇ EòÉ |ÉEòÉ¶É Ê¨É±ÉÉ, ´Éänù EòÉ |ÉEòÉ¶É Ê¨É±ÉÉ *  JÉÉäVÉ EòÒ +ÎMxÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É Ê¨É±ÉÉ *  |ÉEòÉ¶É ºÉä
½þÒ SÉÉÄnùxÉÒ Ê¨É±ÉÒ *  =xÉºÉä ½þ¨ÉxÉä ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä VÉMÉ¨ÉMÉÉiÉä näùJÉÉ +¦ÉÒ iÉEò näùJÉiÉä +É ®ú½äþ ½éþ *  ´ÉèÊnùEò EòÉ±ÉÒxÉ {É®ú¨{É®úÉ
SÉ±ÉiÉÒ +É ®ú½þÒ ½èþ *  ®úÉVÉÉ ¨É½þÉ®úÉVÉÉ ¶ÉÉºÉEò vÉÉÌ¨ÉEò MÉhÉ ¦ÉÒ ½þ¨ÉEòÉä +ÉMÉä ¤ÉgøÉiÉä +É ®ú½äþ ½éþ *  =ºÉEòÒ >ÄðSÉÉ<Ç +Éè®ú
MÉ½þ®úÉ<Ç ÊEòiÉxÉÒ ½èþ ½þ¨É ¨ÉÉ{É xÉ½þÓ ºÉEòiÉä *  nùÒ{ÉÉå Eäò |ÉEòÉ¶É Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ YÉÉxÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É, Ê´ÉtÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ¦ÉÒ ¡èò±ÉÉxÉÉ
+É´É¶ªÉEò ½èþ *  YÉÉxÉ +Éè®ú Ê´ÉtÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +Éè®ú vÉÉÌ¨ÉEò ¨ÉÆSÉ ½þÒ ¡èò±ÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ *  º´ÉÉlÉÇ ®úÊ½þiÉ ËºÉ½þÉºÉxÉ
{É®ú vÉÉÌ¨ÉEò MÉÖ¯û+Éå, +ÉSÉÉªÉÉç +Éè®ú EòÉªÉÇEòiÉÉÇ+Éå EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ *  ´ÉèÊnùEò EòÉ±ÉÒxÉ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ xÉä ÊEòiÉxÉÒ ºÉÊnùªÉÉÄ {ÉÉ®ú
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EòÒ *  ¨ÉMÉ®ú =ºÉEäò |ÉEòÉ¶É EòÉ ®ÆúMÉ xÉ½þÓ ¤Énù±ÉÉ *
{ÉÖ®úÉxÉä WÉ¨ÉÉxÉä ¨Éå ¡ÚòºÉ EòÉ PÉ®ú ½þÉäiÉÉ lÉÉ*  MÉÉä¤É®ú ¨ÉÉ]õÒ ºÉä Ê±É{ÉÉ {ÉÉäiÉÉ *  ÊºÉ®ú ZÉÖEòÉEò®ú +xnù®ú VÉÉxÉÉ {Éc÷iÉÉ lÉÉ*

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ¤É½ÖþiÉ Eò¨É nùÒ{ÉÉå ºÉä ¨ÉxÉÉªÉÒ VÉÉiÉÒ lÉÒ*  ±ÉÉäMÉ Eò½þ näùiÉä lÉä, ªÉä nùÒªÉä +ÆVÉÉäÊ®úªÉÉ Eäò ¤ÉSSÉä ½éþ *  ªÉÉxÉÒ ¶ÉÖC±É{ÉIÉ
Eäò |ÉEòÉ¶É Eäò ºÉÉ¨ÉxÉä nùÒ{ÉÉå EòÉ |ÉEòÉ¶É Eò¨É ±ÉMÉiÉÉ lÉÉ*  ¶ÉÉªÉnù <ºÉÒ EòÉ®úhÉ +ÆVÉÉäÊ®úªÉÉ SÉÉÄnù Eäò |ÉEòÉ¶É EòÉä Eò½þiÉä lÉä*
+ÉVÉEò±É iÉÉä ±ÉÉäMÉ Ê¤ÉVÉ±ÉÒ Eäò |ÉEòÉ¶É ¨Éå +ÆVÉÉäÊ®úªÉÉ EòÉä näùJÉxÉÉ ¦ÉÚ±É MÉªÉä ½éþ *  Ê¡ò®ú ¦ÉÒ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ EòÉ ¨É½þi´É PÉ]õÉ xÉ½þÓ
¤É®úÉ¤É®ú ¤ÉgøiÉÉ VÉÉ ®ú½èþ ½èþ *  ¶ÉÖ¦É EòÉ¨ÉxÉÉBÄ * 
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´É än ùÉ å ¨É å Ê´ÉtÉ EòÉ ¨É½þi´É´É än ùÉ å ¨É å Ê´ÉtÉ EòÉ ¨É½þi´É
b÷Éì0 @ñSÉÉ ¶É¨ÉÉÇ ¨ÉÉäEÚòxÉ±ÉÉ±É B¨É.B.,{ÉÒ.BSÉ.b÷Ò. (ºÉÆºEÞòiÉ)

BbÚ÷Eäò]õ®ú b÷Ò.B.´ÉÒ. EòÉì±ÉäVÉ

Ê´ÉtÉÆ SÉÉÊ´ÉtÉÆ SÉ ªÉºiÉuäùnùÉä¦ÉªÉÄ ºÉ½þ *
+Ê´ÉtÉ ¨ÉÞiªÉÖÆ iÉÒi´ÉÉÇ Ê´ÉtÉ%¨ÉÞiÉ¨É¶xÉÖiÉä **

ªÉVÉÖ0 40/14

VÉÉä ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ Ê´ÉtÉ +Éè®ú +Ê´ÉtÉ Eäò º´É°ü{É EòÉä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉxÉiÉÉ ½èþ ´É½þ +Ê´ÉtÉ +lÉÉÇiÉÂ Eò¨ÉÉæ{ÉÉºÉxÉÉ
ºÉä ¨ÉÞiªÉÖ EòÉä iÉ®ú Eò®ú Ê´ÉtÉ +lÉÉÇiÉÂ ªÉlÉÉlÉÇ YÉÉxÉ ºÉä ¨ÉÉäIÉ EòÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ *

½þ¨ÉÉ®äú {ÉÚ´ÉÇVÉÉå xÉä ºÉÆºEÞòÊiÉ Eäò VÉÉä Ê´ÉSÉÉ®ú ®úJÉä ½éþ ´Éä ºÉ¦ÉÒ ºÉÆºEÞòiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå ½éþ *  ºÉÆºEÞòiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò nùÉä |ÉEòÉ®ú ½éþ, BEò
±ÉÉèÊEòEò +Éè®ú nÚùºÉ®úÉ ´ÉèÊnùEò *  ´ÉèÊnùEò ºÉÆºEÞòiÉ Eäò ¨ÉxjÉÉå EòÉ +lÉÇ ±ÉÉèÊEòEò ºÉÆºEÞòiÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú `öÒEò-`öÒEò xÉ½þÓ ÊnùªÉÉ VÉÉ
ºÉEòiÉÉ ½èþ * VÉèºÉä ±ÉÉèÊEòEò ºÉÆºEÞòiÉ ¨Éå MÉÉè EòÉ +lÉÇ Eäò´É±É MÉÉªÉ ½èþ ±ÉäÊEòxÉ ´ÉèÊnùEò ºÉÆºEÞòiÉ ¨Éå MÉÉè EòÉ +lÉÇ MÉÉªÉ, <ÎxpùªÉÉÄ, ÊEò®úhÉ,
{ÉÞl´ÉÒ +ÉÊnù ½èþ *  +iÉ& =Hò ´Éänù ¨ÉxjÉ Eäò +lÉÇ EòÉä ½þ¨É ´ÉèÊnùEò ºÉÆºEÞòiÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ½þÒ º{É¹]õ ºÉ¨ÉZÉ ºÉEòiÉä ½éþ *

¨ÉÆjÉ ¨Éå Ê±ÉJÉÉ ½èþ '+Ê´ÉtÉ ¨ÉÞiªÉÖÆ iÉÒi´ÉÉÇ Ê´ÉtÉ%¨ÉÞiÉ¨É¶xÉÖiÉä' *  ªÉ½þÉÄ +Ê´ÉtÉ EòÉ +lÉÇ ±ÉÉèÊEòEò Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú +YÉÉxÉ
Eò®åúMÉä iÉÉä ¨ÉÞiªÉÖ ºÉä {ÉÉ®ú ½þÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÆ¦É´É xÉ½þÓ ½èþ, iÉÉi{ÉªÉÇ ªÉ½þ ½èþ ÊEò +Ê´ÉtÉ ºÉä ¨ÉÞiªÉÖ +lÉÉÇiÉÂ nÖùJÉ EòÉä {ÉÉ®ú Eò®åúMÉä *
ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò nÖùJÉ EòÉä nÚù®ú Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Eò¨ÉÇ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ *  Ê´ÉtÉ +lÉÉÇiÉÂ YÉÉxÉ +Ê´ÉtÉ +lÉÉÇiÉÂ Eò¨ÉÇ nùÉäxÉÉå Eäò
ºÉ¨Éx´ÉªÉ ºÉä ½þÒ ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò nÖùJÉ ¦ÉÒ nÚù®ú ½þÉåMÉä +Éè®ú +¨ÉÞiÉi´É +lÉÉÇiÉÂ ¨ÉÉäIÉ (+ÉxÉxnù) EòÒ ¦ÉÒ |ÉÉÎ{iÉ ½þÉäMÉÒ *  Eò¨ÉÇ EòÒ
ºÉÉlÉÇEòiÉÉ YÉÉxÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ *  YÉÉxÉ ºÉä ½þÒ Eò¨ÉÇ ºÉ½þÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå SÉ±ÉiÉÉ ½èþ, Eäò´É±É YÉÉxÉ ½þÉä +Éè®ú Eò¨ÉÇ xÉ Eò®åú
iÉÉä ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò ºÉÖJÉ Eäò ºÉÉvÉxÉ xÉ½þÓ |ÉÉ{iÉ Eò®ú ºÉEåòMÉä *  ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå +ÉB ½éþ iÉÉä ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò ºÉÖJÉ Eäò ºÉÉvÉxÉ |ÉiªÉäEò EòÉä
SÉÉÊ½þB *  Ê¤ÉxÉÉ Eò¨ÉÇ Eäò ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò ºÉÖJÉ Eäò ºÉÉvÉxÉ ¦ÉÒ |ÉÉ{iÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉä ½éþ *  <ºÉÊ±ÉB <ºÉ ¨ÉÆjÉ xÉä +Ê´ÉtÉ +lÉÉÇiÉÂ Eò¨ÉÇ
Eäò uùÉ®úÉ ¨ÉÞiªÉÖ +lÉÉÇiÉÂ nÖùJÉ EòÉä {ÉÉ®ú Eò®úxÉä EòÒ ¤ÉÉiÉ Eò½þÒ ½èþ +Éè®ú Ê¤ÉxÉÉ YÉÉxÉ Eäò Eò¨ÉÇ =ÊSÉiÉ Ênù¶ÉÉ ¨Éå xÉ½þÓ ½þÉä ºÉEòiÉä *
<ºÉÊ±ÉB ¨ÉÆjÉ EòÒ |ÉlÉ¨É {ÉÆÊHò ¨Éå YÉÉxÉ +Éè®ú Eò¨ÉÇ EòÉä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉxÉxÉä EòÒ ¤ÉÉiÉ Eò½þÒ MÉªÉÒ ½èþ * 

+YÉÉxÉ ºÉä ±Éc÷É<Ç Ê´ÉuùÉxÉÂ EòÒ, +¨É®ú MÉÉlÉÉ ½èþ @ñÊ¹É´É®ú ¨É½þÉxÉÂ EòÒ *
SÉÉ®úÉå +Éä®ú lÉÉ +xvÉä®úÉ, lÉÉ +Ê´ÉtÉ EòÉ bä÷®úÉ
=±]äõ ¨ÉÉMÉÇ {É®ú ªÉ½þ näù¶É lÉÉ SÉ±É ®ú½þÉ
+xvÉEòÉ®ú EòÉä Ê¨É]õÉxÉä, VÉMÉ ¨Éå VªÉÉäiÉ VÉMÉÉxÉä
¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú ]ÆõEòÉ®úÉ ¨Éå {É±É ®ú½þÉ

+{ÉxÉÒ vÉÖxÉ ¨Éå ¨ÉMÉxÉ, näù¶É-ºÉä´ÉÉ EòÒ ±ÉMÉxÉ
±ÉMÉÉ nùÉÄ´É {Éä ±ÉMÉÉxÉä ¤ÉÉWÉÒ VÉÉxÉ EòÒ -- +¨É®ú MÉÉlÉÉ ½èþ .....

Eò½þÓ MÉÉè´ÉÉå {Éä Eò]õÉ®ú, Ê´ÉvÉ´ÉÉ Eò®ú ½þÉ½þÉEòÉ®ú
UÖô+ÉUÚôiÉ EòÒ ªÉ½þÉÄ {Éä ¦É®ú¨ÉÉ®ú lÉÒ
ÊEòªÉÉ ´ÉänùÉå EòÉ |ÉSÉÉ®ú, näù¶É EòÉ ÊEòªÉÉ =rùÉ®ú 

ºÉÖxÉÒ =ºÉxÉä +xÉÉlÉÉå EòÒ {ÉÖEòÉ®ú lÉÒ 
+iªÉÉSÉÉ®ú EòÉä Ê¨É]õÉ, ´Éänù ¨ÉÉMÉÇ ÊnùJÉÉ
±ÉÉVÉ ®úJÉÒ =ºÉxÉä @ñÊ¹É ºÉxiÉÉxÉ EòÒ - +¨É®ú MÉÉlÉÉ ½èþ ......

Eò<Ç ¤ÉÉ®ú WÉ½þ®ú JÉÉªÉÉ, ½þ¨ÉEòÉä +¨ÉÞiÉ Ê{É±ÉÉªÉÉ
vÉÚ¨É VÉMÉ ¨Éä ¨ÉSÉÉ<Ç nùªÉÉxÉxnù xÉä
¦Éänù-¦ÉÉ´É EòÉä Ê¨É]õÉ, SÉGò ¶ÉÖÊrù EòÉ SÉ±ÉÉ
v´ÉVÉÉ +Éä3¨ÉÂ EòÒ ±É½þ®úÉ<Ç nùªÉÉxÉxnù xÉä
½Öþ+É näù¶É ¨Éå =VÉÉ±ÉÉ, +ÄOÉäWÉ EòÉä ÊxÉEòÉ±ÉÉ
BäºÉÒ EÞò{ÉÉ ½Öþ<Ç ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ EòÒ - +¨É®ú MÉÉlÉÉ ½èþ .....

EòxSÉxÉ ¤ÉÖrÚù

¨É½þÌ¹É EòÒ MÉÉlÉÉ¨É½þÌ¹É EòÒ MÉÉlÉÉ
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nùÒ ù´ÉÉ±ÉÒ +É è® ú @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉnùÒ ù´ÉÉ±ÉÒ +É è® ú @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉ ÇhÉ
´ÉänùºÉÖvÉÉ MÉÆMÉÚ

nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ =iºÉ´É vÉ¨ÉÇ +Éè®ú VªÉÉäÊiÉ EòÉ |ÉiÉùÒEò ½èþ *  ªÉ½þ iªÉÉä½þÉ®ú |ÉÊiÉ ´É¹ÉÇ EòÉÌiÉEò ¨ÉÉºÉ EòÒ +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ ¨Éå
¨ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ½þ¨É nùÒ{ÉEòÉå EòÒ EòiÉÉ®åú uùÉ®úú-+ÉÄMÉxÉ ¨Éå ±ÉMÉÉEò®ú +ÉxÉxnù ¨ÉxÉÉiÉä ½éþ iÉlÉÉ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò {ÉÖhªÉ
{É´ÉÇ EòÉä ºÉÉlÉÇEò Eò®úiÉä ½éþ* nùÒù´ÉÉ±ÉÒ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÇ +xªÉ iªÉÉä½þÉ®úÉå EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ +{ÉxÉÒ ÊiÉÊlÉ {É®ú |Éä¨É, YÉÉxÉ, |ÉEòÉ¶É

iÉlÉÉ BEòiÉÉ EòÉ ¶ÉÖ¦É ºÉxnäù¶É ±ÉäEò®ú +ÉiÉÒ ½èþ* nùÒ´ÉÉ±ÉÒ VÉ½þÉÄ +{ÉxÉÒ ÊxÉ®úÉ±ÉÒ ¨ÉÉä½EòþiÉÉ iÉlÉÉ ÊxÉ®úÉ±Éä xÉWÉÉ®äú Eäò Ê±ÉB ±ÉÉäEòÊ|ÉªÉ ½èþ
´É½þÉÄ {ÉÊ´ÉjÉiÉÉ iÉlÉÉ Ê¶ÉIÉÉ Eäò Ê±ÉB ¦ÉÒ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ½èþ* ªÉ½þ +vÉ¨ÉÇ {É®ú vÉ¨ÉÇ, +ºÉiªÉ {É®ú ºÉiªÉ, +¶ÉÖrùiÉÉ {É®ú ¶ÉÖrùiÉÉ +Éè®ú +xvÉEòÉ®ú
{É®ú |ÉEòÉ¶É EòÒ Ê´ÉVÉªÉ EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ*

nùÒù´ÉÉ±ÉÒ EòÉ {ÉÊ´ÉjÉ ºÉÆnäù¶É ½èþ “|ÉEòÉ¶ÉªÉÖHò ¤ÉxÉÉä,” nùÒ´ÉÉ±ÉÒ +ÆvÉEòÉ®ú EòÉä nÚù®ú Eò®úiÉÒ ½èþ +Éè® ú|ÉEòÉ¶É-{ÉÖÆVÉ EòÉä ¡èò±ÉÉiÉÒ ½èþ*
ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú +ÉEòÉ¶É ¨Éå +xÉÊMÉxÉiÉ iÉÉ®äú Ê]õ¨ÉÊ]õ¨ÉÉiÉä ½éþ, `öÒEò =ºÉÒ |ÉEòÉ® ªÉÊnù ºÉ¦ÉÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ |ÉEòÉ¶ÉªÉÖHò ½þÉäEò®ú SÉ¨ÉEòxÉä ±ÉMÉ VÉÉªÉå
iÉÉä Ê´É¶´É ¦É®ú EòÉ +xvÉEòÉ®ú nÚù®ú ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ* ÊSÉ®úÉMÉ ¨Éå iÉä±É +Éè®ú ¤ÉkÉÒ Eäò ®ú½þxÉä ºÉä ´É½þ ÊxÉ®úxiÉ®ú VÉ±ÉiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* `öÒEò =ºÉÒ
|ÉEòÉ®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò {ÉÉºÉ YÉÉxÉ °ü{ÉÒ |ÉEòÉ¶É ½þÉäxÉä ºÉä ´É½þ ÊxÉ®úxiÉ®ú SÉ¨ÉEòiÉÉ ½Öþ+É ¦ÉÚ±Éä-¦É]õEòÉå EòÉä |ÉEòÉ¶É |ÉnùÉxÉ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ*
+ÉVÉ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå YÉÉxÉ |ÉEòÉ¶É EòÒ +iªÉxiÉ Eò¨ÉÒ ½èþ* +Ê´ÉtÉ EòÉ +ÆvÉEòÉ®ú ºÉ´ÉÇjÉ ¡èò±ÉÉ ½Öþ+É ½èþ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ +YÉÉxÉ Eäò MÉiÉÇ ¨Éå {Éc÷Eò®ú
¨ÉÉxÉ´É ½þÒ Eäò JÉÚxÉ Eäò {ªÉÉºÉä ¤ÉxÉ ®ú½äþ ½éþ* nÚùºÉ®äú ¶É¤nùÉå ¨Éå +ÉVÉ ºÉ´ÉÇjÉ Ê´ÉxÉÉ¶É Eäò ¤ÉÉnù±É ¨ÉÄb÷®úÉ ®ú½äþ ½éþ* BEò VÉÉÊiÉ nÚùºÉ®úÒ VÉÉÊiÉ
Eäò, BEò näù¶É nÚùºÉ®äú näù¶É Eäò ¶ÉjÉÖ ¤ÉxÉä ½ÖþB ½éþ +Éè®ú BEò nÚùºÉ®äú EòÉä JÉiÉ¨É Eò®ú näùxÉä Eäò Ê±ÉB ¹Éb÷¬xjÉ ®úSÉ ®ú½äþ ½éþ* {ÉÉ{É EòÉ VÉÉ±É
ºÉ´ÉÇjÉ Ê¤ÉUô ®ú½þÉ ½èþ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå EòÒ ½þiªÉÉBÄ Eò®úxÉÉ iÉÉä VÉèºÉä ¨ÉÉ¨ÉÚ±ÉÒ ºÉÒ ¤ÉÉiÉ ½þÉä MÉ<Ç ½èþ* <xÉ ºÉ¤É {ÉÉ{ÉÉå EòÉ ¨ÉÚ±É¸ÉÉäiÉ +Ê´ÉtÉ EòÉ
+ÆvÉEòÉ®ú +Éè®ú  ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò +Ænù®ú ¤Éè`öÒ ½Öþ<Ç {É¶ÉÖ´ÉÞÊkÉ ½èþ* +iÉ: ½þ¨Éå +{ÉxÉä PÉ®ú-+ÉÄMÉxÉ Eäò ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ +{ÉxÉä ¨ÉxÉ-¨ÉÆÊnù®ú ¨Éå Ê´É¶´É |Éä¨É
+Éè®ú Ê´É¶´É¤ÉxvÉÖi´É EòÒ VªÉÉäÊiÉ VÉ±ÉÉxÉÒ SÉÉÊ½B * ½þ¨Éå +{ÉxÉä ¾þnùªÉ ºÉä ¤Éè®ú-Ê´É®úÉävÉ EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ EòÉä VÉc÷ ºÉä =JÉÉc÷Eò®ú ¡åòEò näùxÉÉ
SÉÉÊ½B +Éè®ú §ÉÉiÉÞi´É ¦ÉÉ´É EòÒ ¨É¶ÉÉ±É EòÉä ½þÉlÉ ¨Éå ±ÉäEò®ú +ÉMÉä ¤ÉgøxÉÉ SÉÉÊ½þB * +ÉVÉ ºÉ¨ÉªÉ EòÒ ¨ÉÉÄMÉ ½èþ ÊEò ½¨É JÉÖnù VªÉÉäÊiÉ °ü{É
¤ÉxÉEò®ú nÖùÊxÉªÉÉ ¨Éå SÉ¨ÉEåò ÊVÉºÉºÉä +xvÉEòÉ®ú °ü{ÉÒ ºÉ¤É EÖò¦ÉÉ´ÉxÉÉBÄ +Éè®ú EÖò®úÒÊiÉªÉÉÄ VÉ±ÉEò®ú JÉÉEò ½þÉä VÉÉªÉå, ‘iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ̈ ÉªÉ’
ªÉ½þÒ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÉ +¨É®ú ºÉÆnäù¶É ½èþ* ½þ¨É +ÆvÉEòÉ®ú ºÉä |ÉEòÉ¶É EòÒ +Éä®ú ¤Égåø* ªÉ½þÒ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÉ +¨É®ú ºÉÆEäòiÉ ½èþ* ºÉÉ®úÉÆ¶É ªÉ½þ ½èþ ÊEò
½þ¨Éå VªÉÉäÊiÉ¹¨ÉÉxÉ ½þÉäEò®ú Ê´É¶´É |Éä¨É +Éè®úú Ê´É¶´É ¤ÉxvÉÖi´É EòÉ |ÉEòÉ¶É ºÉ´ÉÇjÉ ¡èò±ÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

½þ®ú ºÉÉ±É nùÒ´ÉÉ±ÉÒ EòÒ ®úÉiÉ EòÉä PÉ®ú-+ÉÄMÉxÉ, ®úÉ½þ-PÉÉ]õ, ¨ÉEòÉxÉ, nÚùEòÉxÉ ºÉ¦ÉÒ nùÒ{ÉÉå ºÉä ºÉ´ÉÇjÉ näùnùÒ{ªÉ¨ÉÉxÉ ÊnùJÉÉ<Ç näùiÉä
½èþ* SÉ½ÖÄþ +Éä®ú SÉ½þ±É-{É½þ±É, =¨ÉÆMÉ-JÉÖÊ¶ÉªÉÉ±ÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ* <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú 30 +C]Úõ¤É®ú 1883 Eäò BEò ¨ÉÆMÉ±É´ÉÉ®ú EòÉä ¦ÉÒ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ
¨ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÒ* |ÉMÉÉgøiÉ¨É +ÆÊvÉªÉÉ®úÒ EòÉä SÉÖxÉÉèiÉÒ näùxÉä Eäò Ê±ÉB VÉ¤É ±ÉIÉ-±ÉIÉ nùÒªÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½ÖþB, `öÒEò =ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ +Énù¶ÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ
ºÉÖvÉÉ®úEò, +ÊuùiÉÒªÉ ´ÉänùÉärùÉ®úEò, +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEò, ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù +{ÉxÉÉ VÉÒ´ÉxÉ-nùÒ{É ºÉnùÉ Eäò Ê±ÉB ¤ÉÖZÉÉ MÉªÉä* +iÉ:
¨É½þÌ¹É EòÒ {ÉÖhªÉ ÊxÉ´ÉÉÇhÉ ÊiÉÊlÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò ÊnùxÉ ½þ¨É Ê´É¶Éä¹É °ü{É ºÉä =xÉEäò Ênù´ªÉ ´ªÉÊHòi´É +Éè®ú EÞòÊiÉi´É EòÉ
ÊSÉxiÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ* +ÉªÉÇ VÉMÉiÉ EòÒ ºÉÆºlÉÉBÄ @ñÊ¹É-ÊxÉ´ÉÉÇhÉ EòÉä Ê´É¶Éä¹É ¨É½þi´É näùiÉÒ ½éþ* UôÉä]äõ-¤Écä÷ +xÉäEò +ÉªÉÉäVÉxÉ ½þÉäiÉä ½éþ, ÊVÉxÉ¨Éå
¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù Eäò VÉÒ´ÉxÉ {É®ú |ÉEòÉ¶É b÷É±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* =xÉEäò VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå PÉÊ]õiÉ PÉ]õxÉÉ+Éå EòÒ SÉSÉÉÇ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ, ¸ÉvnùÉÄVÉÊ±ÉªÉÉÄ
+Ì{ÉiÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½éþ, =xÉEäò =VVÉ´É±É SÉÊ®újÉ Eäò MÉÒiÉ MÉÉªÉä VÉÉiÉä ½éþ, +ÉäVÉº´ÉÒ EòÊ´ÉiÉÉ+Éå EòÉ {ÉÉ`ö ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú @ñÊ¹É-¦ÉHòÉå EòÉä
ºÉ¨¦É´ÉiÉ: ºÉÆiÉÉä¹É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò =x½þÉåxÉä +{ÉxÉÉ ¨É½þÉxÉÂ EòiÉÇ´ªÉ {ÉÚ®úÉ Eò®ú Ê±ÉªÉÉ ½èþ*

¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù Eäò |ÉÊiÉ |ÉMÉÉgø ¸ÉvnùÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉÆJªÉÉ ¨Éå +ÉªÉÇ xÉ®ú-xÉÉ®úÒ <xÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þÉå ¨Éå BEòÊjÉiÉ ½þÉäiÉä
½éþ +Éè®ú ¤Éc÷Ò iÉx¦ÉªÉiÉÉ ºÉä @ñÊ¹É Eäò MÉÖhÉ-MÉÉxÉ MÉÉiÉä ½éþ* ½þ¨Éä¶ÉÉ EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ +ÉVÉ ¦ÉÒ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ +ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ nùªÉÉxÉxnù EòÉ ÊxÉ´ÉÉÇhÉÉäiºÉ´É
¨ÉxÉÉEò®ú =x½åþ ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É  +Ì{ÉiÉ Eò®ú ®ú½þÉ ½èþ* {É®úxiÉÖ ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É Eäò´É±É nùÉä Ê¨ÉxÉ]õ ¨ÉÉèxÉ ®ú½þEò®ú +lÉ´ÉÉ ¦ÉÉ¹ÉhÉ uùÉ®úÉ =xÉEòÒ VÉÒ´ÉxÉ
EòlÉÉBÄ ºÉÖxÉÉ näùxÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ * nùÒ´ÉÉ±ÉÒ Eäò ¶ÉÖ¦ÉÉ´ÉºÉ®ú {É®ú ªÉÖMÉ |É´ÉúiÉÇEò º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù EòÉä ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É +Ì{ÉiÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ½þ¨Éå
ªÉ½þ ºÉÉäSÉxÉÉ ½èþ ÊEò ´É½þ CªÉÉ lÉÉ, ÊVÉºÉEäò Ê±ÉB =x½þÉåxÉä +{ÉxÉÉ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ VÉÒ´ÉxÉ ±ÉMÉÉ ÊnùªÉÉ +Éè®ú =ºÉÒ Eäò Ê±ÉB ¤ÉÊ±ÉnùÉxÉ ¦ÉÒ ½þÉä
MÉªÉä * @ñÊ¹É EòÉ |ÉvÉÉxÉ ±ÉIªÉ BEò +Énù¶ÉÇ +Éè®ú ºÉÖºÉÆºEÞòiÉ ºÉ¨ÉÉVÉ-ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÉ lÉÉ* =x½þÉäxÉä <ºÉÒ ±ÉIªÉ EòÒ {ÉÚÌiÉ Eäò Ê±ÉB +xÉäEò
EòÊ`öxÉÉ<ªÉÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ ÊEòªÉÉ, ´ÉxÉ-´ÉxÉ PÉÚ¨Éä, WÉ½þ®ú Eäò {ªÉÉ±Éä {ÉÒªÉä +Éè®ú <Ç]õ-{ÉiªÉ®úÉå EòÒ ´É¹ÉÉÇ EòÉä {ÉÖ¹{É ºÉ¨ÉZÉ ºÉ½þxÉÉ Eò®ú Ê±ÉªÉÉ
+Éè®ú {ÉiÉxÉ EòÒ +Éä®ú +OÉÊºÉiÉ ¦ÉÉ®úiÉ´ÉÉÊºÉªÉÉå EòÉä vÉ¨ÉÉÇxÉÖEÚò±É +ÉSÉ®úhÉ EòÒ VÉÉä |Éä®úhÉÉ nùÒ, =ºÉEäò ¡ò±Éº´É°ü{É ±ÉÉJÉÉå ´ªÉÊHòªÉÉå xÉä
=xÉEäò uùÉ®úÉ |É¶ÉºiÉ ¨ÉÉMÉÇ EòÉä +{ÉxÉÉªÉÉ*

+iÉ:  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ Eäò {ÉÉ´ÉxÉ {É´ÉÇ {É®ú +xiÉ®ú EòÒ +ÎxvÉªÉÉ®úÒ EòÉä ´Éänù-VªÉÉäÊiÉ ºÉä nÚù®ú Eò®úxÉÉ +Éè®ú ´ÉÉhÉÒ ºÉä @ñÊ¹É MÉÖhÉ MÉÉxÉ
xÉ Eò®ú +{ÉxÉä Eò¨ÉÇ ºÉä =ºÉ ¨É½þÉxÉÂ @ñÊ¹É Eäò Ênù´ªÉ º´É{xÉ EòÉä ºÉÉEòÉ®ú Eò®úxÉÉ ½þÒ =ºÉ @ñÊ¹É Eäò |ÉÊiÉ ºÉSSÉÒ ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É ½èþ* ¨ÉÞiªÉÖ Eäò
®ú½þºªÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉEò®ú vÉ¨ÉÇ EòÒ {ÉÉ´ÉxÉ ´ÉänùÒ {É®ú ¤ÉÊ±ÉnùÉxÉ ½þÉä VÉÉxÉÉ ½þÒ @ñÊ¹É-iÉ{ÉÇhÉ ½èþ* 
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+vªÉÉÎi¨ÉEò VªÉÉ ä ÊiÉ+vªÉÉÎi¨ÉEò VªÉÉ ä ÊiÉ
+Éä3¨ÉÂ Ê´É ¨Éä EòhÉÉÈ {ÉiÉªÉiÉÉäÊ´É SÉIÉÖ´ÉÔ nÆù VªÉÉäÊiÉ¾ÇþnùªÉ +ÉÊ½þiÉÆ lÉiÉÂ **
Ê´É ¨Éä ¨ÉxÉ¶SÉ®úÊiÉ nÚù®ú+ÉvÉÒ& ËEò Îº´ÉuùIªÉÉÊ¨É ÊEò¨ÉÖ xÉÚ ¨ÉÊxÉ¹ªÉä **

@ñ0 6/9/6

LA LUMIERE SPIRITUELLELA LUMIERE SPIRITUELLE

Om !  Vi mé karnām patayato vi chackshourvi dam jyotir-hridaya āhitam yata.
Vi mé manashcharati dourādhiha kim swi dwaksha – yāmi kimou nou manishyé.

Rig. Veda 6/9/6

Glossaire / Shabdārtha :

Mé karnā vi patyataha : mes deux oreilles entravent à la concentration de mon esprit et le rendent

inattentif par les bruits émanant de mon entourage.

Chakshouha vi : mes yeux, c’est-à-dire, mon regard est attiré par tout ce qui se passe dans mon

environnement et m’empêche de me recueillir

Hridayé āhitam yata jyoti idam vi :  Quelquefois mon esprit, malgré la lumière spirituelle ancrée

dans mon cœur et dans mon âme, erre ça et là, et n’arrive pas à se stabiliser.

Mé manaha douré ādhiha vicharati :  Mon esprit, plongé dans l’inquiétude du dénouement incertain des problèmes

qui surgissent dans ma vie quotidienne, s’aventure dans des endroits lointains ou se perd dans des pensées contradic-

toires.

Ki svit dakshayāmi – Qu’est-ce-que je pourrai dire ?  Quelle réponse aurai-je à donner au Seigneur 

Kim ā nou manishyé -  Comment est-ce que je dois m’adonner à la méditation ?

Dans ma vie de quoi est-ce que je serai fier d’avoir accompli?

Interprétation / Anushilan

C’est un fait indéniable que l’on doit prier avec foi et dévotion, c’est-à-dire de toute son âme, de tout son Coeur

ou son esprit (‘man’ en Hindi) et de toute sa ferveur.  C’est ce que nous enseignent les Vedas.  Cette idée de prière tran-

scende toutes les barrières religieuses et culturelles du monde.

Mais comment s’y prendre?

Dans ce verset (mantra)  du Rig Veda il y a une réflexion que chaque fidèle doit adopter afin de pouvoir franchir

les obstacles qui surgissent au moment de se recueillir pour approcher sa prière avec beaucoup de ferveur et en toute

quiétude.  C’est parce que chaque fidèle veut que sa prière soit exaucée et qu’il puisse recevoir la bénédiction du Seigneur.

Ici le fidèle fait état des problèmes qui se manifestent en soi au moment de sa prière quotidienne (le matin et le

soir)  plus connue comme ‘Sandhyā’ en Hindi.  On peut aussi dire que ce sont des situations contrariantes par lesquelles

passe pas seulement un individu mais tout le monde le plus souvent.  Ainsi, il n’arrive pas à prier convenablement.

Le fidèle s’adresse au Seigneur et lui fait part de ses appréhensions au moment de son recueillement.

« O Seigneur!  J’essaye toujours d’avoir une concentration parfaite de mon esprit (‘man’ en Hindi) en toi pour méditer

sur ta forme adorable de lumière spirituelle, et de t’offrir ma prière du fond de mon coeur.  Mais, à chaque fois que

j’entreprends cette démarche, mon attention est déviée par ces facteurs suivants : 

(i) des voix et d’autres bruits en provenance de mon entourage me dérangent.

(ii) tout ce qui se passe devant moi attire mon regard aussi bien que mon attention 

(iii) Il me semble que mon esprit retient tout ce que je fais, tout ce que j’entends et toutes les scènes 

de la vie que je témoigne au quotidien.

Conséquemment, même si je cherche un lieu isolé et paisible pour ma prière, je n’arrive pas à retenir mon at-

tention s’il y a eu au préalable un incident qui a blessé mon amour-propre, ou des problèmes personnels qui m’inquiè-

tent jour et nuit.

De ce fait, la flamme de la lumière spirituelle de mon âme (ma concentration) n’est pas à l’abri des remous

provoqués par ces trois distractions mentionnées plus haut.  Ainsi sa stabilité est sérieusement menacée et sa flamme

commence à vaciller.  En d’autres mots, c’est évident que mon attention diminue considérablement dans la prière. »
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Sur ce point le fidèle s’interroge en toute sincérité et pense aux conséquences :

« O Seigneur !  Que ferai-je pour me recueillir convenablement et avoir une concentration parfaite de mon es-

prit en toi pour prier?  Je n’y arrive pas.  Mais, si cela se passe ainsi tous les jours, que m’arrivera-t’il le jour où le par-

cours de ma vie sur la terre s’arrêtera et j’aurai des comptes à te rendre en te remettant mon corps physique?  Quel

bilan aurai-je à te présenter?  De Quoi est-ce que je serai fier d’avoir accompli durant toute ma vie?

Après tout je suis conscient que ce corps humain  magnifique, avec ses cinq principes physiques d’actions

(‘Panch Karma indriyan’ en Hindi) ; ses cinq principes de sensation (Panch jyān indriyan) et ses autres attributs que tu

m’as accordé, est le seul moyen sûr par lequel je peux t’approcher, communier avec toi, avoir ta bénédiction et attein-

dre le bonheur suprême / la félicité éternelle ou ‘Moksha’ en Hindi. »

Très désespéré le fidèle s’en remet au Seigneur en implorant :

‘O Etre Suprême !  Accorde-moi ta bénédiction et ton aide bienveillante en dotant mon esprit d’un pouvoir ab-

solu de contrôler et d’être le maître suprême de mes sans et de concentrer toute mon attention en toi au moment et

pendant ma prière pour assurer son aboutissement.

Addendum

Selon les enseignements des Vedas nous avons à offrir nos prières (‘Sandhya’ en Hindi)  deux fois par jour

comme suit : (1)  tôt le matin au ‘Brahma Muhurat’ c’est- à-dire à 4 heurs du matin, ou au plus tard au lever du jour.

(ii) A la tombée de la nuit.

‘Brahma Muhurat’ est le moment propice et prometteur qui présage la bonne inspiration et la réussite dans

tout ce que l’on entreprend, par la grâce du Seigneur.

C’est le moment que choisissent tous les sages, les  ascètes, les grandes personnalités, les professionnels, les

artistes et bien d’autres fidèles pour leur prière, leur méditation et la pratique de leurs professions respectives.

Afin d’avoir une concentration parfaite de son esprit en Dieu pendant sa prière,  il faut bien comprendre que le

lever matinal au ‘Brahma Muhurat’ n’est qu’un premier pas dans la bonne direction.  Puis le fidèle, après son bain,

doit s’asseoir sur une natte en position du lotus (‘Padmāssan’ en Hindi ) pour sa prière  dans un lieu paisible et fermer

ses yeux. 

Il doit aussi passer par ces deux étapes cruciales et décisives pour atteindre son but tant recherché :

(i) La Méditation – C’est le récitation du Gayatri Mantra 

‘Om !  Bhurbhuva Swaha ……..’ au moins trois fois – avec compréhension globale du mantra et de

ses mots clés dans le contexte approprié.

(ii) La Prānāyāma : C’est un exercice de respiration  pour le contrôle et la maîtrise de son souffle, 

complémenté d’une prière silencieuse en son coeur.

Toutes ces actions saines comme préconisées dans les Vedas, contribuent à l’élévation de l’âme et l’esprit du

fidèle.  Il est gratifié par le Seigneur d’une force morale formidable et parvient à régler les activités de son mental et de

soustraire son mental, voire son esprit, de toute activité matérielle quand  il le veut.

Ainsi le fidèle aura une emprise totale sur lui-même et sur toutes ses facultés.  Son attention ne sera pas affectée

par les facteurs externes.  Il a crée l’ambiance propice pour sa prière.  Il jouit d’un état d’esprit où il pourra se recueillir

sans anicroche aucune et se concentrer dans sa prière avec toute sa ferveur.  

Narainduth Ghoorah

DEEPAVALI  ABHINANDANDEEPAVALI  ABHINANDAN

Agna Agna ā yyāhi vītaye grinhi vītaye grināno havyadno havyadātaye.taye.

O adorable Lord, Thou art light we praiseO adorable Lord, Thou art light we praise
Thee, bless us with prosperity.Thee, bless us with prosperity.

We wish you all a very auspicious Deepavali.We wish you all a very auspicious Deepavali.
May the light of love shine in our hearts for ever.May the light of love shine in our hearts for ever.

President and MembersPresident and Members
Arya Sabha MauritiusArya Sabha Mauritius
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DIVALI  AND  NIRVAN  DIVASDIVALI  AND  NIRVAN  DIVAS
Dr. Jaychand Lallbeeharry, M.A,M.Ed, Ph.D

Since time immemorial human beings have been venerating the source of light.  Ever

since creation we have adored and paid obeisance to Agni.

History has no record of when Divali was celebrated for the first time but it is an unde-

niable  fact that ever since satyug great importance is attached to light – Agni.  The first mantra of

the Rigveda is all praise for Agni.

Om agnimile purohitam yajyasya ........ 

Ever since the time of yore Divali is being celebrated. With the passage of time several events

have been appended to it.  It is a popular belief that Divali is celebrated to commemorate the return

of Ram, Sita and Lakshman to Ayodhya after a 14 year exile.  But history tells us that Ram returned to Ayodhya imme-

diately after killing Ravan in the month of Phalgun/ Vaishak, that is, February/March and not in kartik that is, October/No-

vember, as is commonly believed.

We can interpret this fact by telling that when Ram came back in joyous celebrations the people of Ayodhya

lighted the avenues of the city with diyas and burst crackers as they would on the occasion of Divali. 

The Jain Community attributes another reason for the celebration of Divali.  It marks Lord Mahavir’s attainment

of eternal bliss Nirvan.  Again, it is also believed that in Dwapar Yug, on this very day Lord Krishna killed the demon

Narkasur.  The South Indians burst fire crackers and light fireworks regarded as effigies of the demon.

The Sikh community has institutionalized Divali as a red letter day to congregate all the Sikhs to receive the

Gurus’ blessings.  In 1577 the foundation stone of the Golden Temple at Amritsar was laid on this very day.  In 1619

Guru Hurgobind the sixth Sikh Guru was released from the Gwalior Fort by the Emperor Jahangir.

Divali or Deepavali has got a special significance for the adherents of Arya Samaj as on this very night Swami

Dayanand got Nirvan salvation in 1883.  Those who profess Vedic way of life never mourn the death of their beloved

ones because they believe that death is certain for the one who is born, birth is certain for the one who dies—

Jatasya hi dhruvo mrityu dhruvam, Janma mritasya cha. 

So on the auspicious occasion of Nirvan Divas Arya Samajists commemorate the Nirvan of Swami by remem-

bering his teachings and pledging to follow the path shown by him.

This year the dark night Amavasya of Kartik month is falling on Thursday 23rd October and Hindus all over the

world are celebrating Deepavali with great rejoicings.  Arya Sabha is organizing Nirvan Divas and Divali on Sunday

19th October at its headquarters at Port-Louis.

May God lead us from darkness to light.
Tamasso maa Jyotyrgamaya.

Good wishes for a joyful Divali.

33



Aryodaye - Special Deepavali Issue - October 2014  

DDEEEE PPAAVVAALLII   ——  FFEESSTTIIVVAALL    OOFF  LLIIGGHHTTSS
Rutnabhooshita PUCHOOA, M.A.,P.G.C.E

Deepavali or Divali is one of the most important Hindu Festivals.  Deepavali means row of lights.

Divali is celebrated in the month of October or November according to the Gregorian Calendar, and in the

month of Kartik according to Vikram Aditya Indian Calendar.

India is mainly an agricultural country.  Its first crop harvest after the monsoon season is during

the Kartik month.  The people of India welcome this first crop of the year with great joy, they celebrate

their prosperity by performing Yajnas, distribution of gifts among workers and relatives.  Many people per-

form rituals (Pooja) and offer oblations in adoration of Goddess Luxmi, the goddess of wealth and pros-

perity; many keep vigil throughout the whole night to please the goddess so that she may bless them with

good fortune.

Many people also believe that Divali is celebrated in remembrance of the return of Maryada Purushottam Shri Ramchandraji

with his wife Sita and his brother Lakshman after defeating Ravan, king of Lanka, after fourteen years of exile.  But this is erroneous

as he is supposed to have returned to Ayodhya in the month of Phalguna or Veishaka, whereas Divali is celebrated in the month of

Kartika.  It may well have been that the inhabitants of Ayodhya as well as those of other parts of India may have been so happy on

the return of Shri Ramji with his wife and his brother that they had lit rows of lights at night along their path.

On the other hand, the Arya Samajists have another reason to celebrate Divali—Rishi Nirvana Divas, that is, the demise of

the Founder of the Arya Samaj Movement Maharishi Dayanand Saraswati who attained salvation – (Nirvana or Moksha).  Among

Hindus, the day on which great souls depart are called Nirvana Divas or Punyan Tithi and people do not grieve on that day. They

commemorate that day by singing praises of that great person.  Similarly, followers of Arya Samaj celebrate Divali by performing

Yajnas, by talking about the qualities and the immense good work done by Maharishi Dayanand Saraswati for the welfare of mankind,

especially in favour of girls and women and of the downtrodden classes.

Prior to the celebration of Divali, people clean their houses and carry out renovations, they also clean the yards and sur-

roundings.  They prepare various kinds of cakes (mithai), which they share with relatives, neighbours and friends on Divali day or

night.  On Divali day they clean the house, take bath, wear new clothes, perform prayers or Yajnas.  Special delicious vegetarian food

is prepared in the evening. People decorate their houses and yards with rows of earthern lamps (diyas) or electric bulbs.  They offer

gifts to close relatives and distribute cakes and fruits to relatives, neighbours and friends.  The young children like to go and admire

the decorations in other buildings, and watch fireworks.

On Divali day, we should not think of ourselves and of our family only.  We must also try to bring a ray of light, of warmth in

the life of destitute people, rejected by the family, especially the elderly and of those living in orphanages, homes and Ashrams.  We

can go and visit them, talk to them, give them some gifts, offer a lunch or fruits and cakes.  We can even make some donations, in

cash or kind for the welfare of the people living in orphanages, homes, and Ashrams.

May all of us do some selfless action and try to bring some happiness in the life of all those around us, and especially in the life of

people who  are suffering or who are needy!

Thus we see that celebration of Divali encourages us to undergo external as well as internal purification – external purification

through cleaning our houses and our environment and by taking a bath for our personal and internal purification by prayers, meditation,

by performing Yajnas, by reading our holy scriptures (Vedas, Upanishads etc), by a culture of noble thoughts and by doing selfless

actions to alleviate the sufferings of others, especially the destitute.  HAPPY DIVALI TO ALL  
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+É MÉªÉÒ, +É MÉªÉÒ Ênù´ªÉ  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ,
¡èò±É MÉªÉÒ, ¡èò±É MÉªÉÒ PÉ®úÉå ¨Éå JÉÖÊ¶ÉªÉÉ±ÉÒ*

½äþ ¨ÉÉxÉ´É !
nùÒ{É- {ÉÆÊHòªÉÉå ºÉä ¤ÉxÉ MÉªÉÉ iÉä®úÉ º´É-+ÉÄMÉxÉ =V´É±É, 
+¤É Ênù´ªÉ Ênù´ÉºÉ {É®ú ±Éä ±ÉÉä iÉÖ¨É ½þgø ºÉÆEò±{É
“¨ÉxÉ EòÒ VªÉÉäÊiÉ ®ú½äþ ¨Éä®äú ºÉnèù´É |É¤É±É*”

Ênù´ªÉ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒÊnù´ªÉ nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ
½äþ ¨ÉÉxÉ´É !
Ênù´ªÉ  nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ ºÉä Eò®ú ±ÉÉä iÉÖ¨É nÖùMÉÖÇhÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉÉ{iÉ,
ºÉiªÉ EòÒ JÉÉäVÉ ®ú½äþ ºÉ´ÉÇnùÉ iÉÖ¨½þÉ®äú ºÉÉlÉ,
+vªÉÉi¨É Eäò nùÒªÉä ¤ÉxÉä ®ú½äþ iÉÖ¨½þÉ®äú ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ò
+Éè®ú +ÉMÉä ¤ÉgøiÉä ®ú½þÉä iÉÖ¨É {ÉÊ®ú¸É¨ÉÒ, {ÉÖ°ü¹ÉÉlÉÔ ºÉÉvÉEò*

´ÉiºÉ±ÉÉ ®úÉvÉÉÊEòºÉÖxÉ
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Deepāvali: time for self-transformationDeepāvali: time for self-transformation
Mā gatānāmā deedheethā ye nayanti parāvatama|

A roha tamaso jyotirehyā te hastauw ramāmahe||

The guidance of the Almighty is available to all human beings at all times, more than ever when

we are about to engage in mental, vocal and physical activities. While steering towards noble ini-

tiatives an inner feeling of joy, self-confidence and cheerfulness prompts us to continue. On the

contrary when we venture into the creepy dark freeways of ignorance, fear, doubt and discour-

agement set in. This hymn (AtharvaVeda 8.1.8) contains an obvious message to all to free our-

selves from the darkness of ignorance by lighting the light of vidyā - true knowledge. 

Dravya guna karma nishpatti vaidharmyādibhāvastamah || (Vaisheshik Darshan 5.2.19) Light

(jyoti) is an object, darkness (tamasa) is the absence of light and as such it is not an entity. True knowledge is an object,

ignorance (avidyā) is the absence of true knowledge and as such it is an entity. The word jyoti in the Vedas has been

more than often described as the light of knowledge and tamasa as the darkness of ignorance. 

Deepāvali is the festival of light. The common hymn associated to the occasion is: Asato mā sadgamaya |

Tamaso mā jyotir gamaya | Mrityur mā amritam gamaya || May the All-Protecting (Sarvarakshaka) Lord lead us from

untruth unto truth; May the All-Knowledgeable (Savarjya) Lord, lead us from the darkness of ignorance unto light; May

the All-Blissful (Ānand swarup) Lord, lead us from death unto immortality.

The last part of this prayer is tricky. When everything born is bound to die, how do we become immortal? The

YajurVeda (chapter 40) and the Ishopanishada serves as a lifetime compass: Karma in conjunction with  mundane and

spiritual knowledge enables us to face death whereas the trio of shudh (tatva) jnāna [true knowledge], shudh karma [eth-

ical actions – as per the edicts of dharma] and shudh upāsnā [meditation on the real nature of ishvara (God), jeeva (soul)

and prakriti (fundamental elements)] leads us moksha , i.e. liberation from the cycle of birth and death, where we enjoy

the bliss of God.

Shudh (tatva) jnāna or true knowledge is acquired by living a disciplined life as detailed in the Vedas, Darshan

shāstras, Upanishads and ārsha granthas. In the Panch Mahāyajna Vidhi, Maharishi Dayānand Saraswatee elucidates the

word ‘devasya’ in the Gayatri mantra as God who “illuminates all souls (ātmā) and bestows upon them happiness.” The

same mantra ends with ‘Dhiyo yo naha prachodayāta’, an appeal to God to “light up our intellect.”

‘Devih āpah’ of the first mantra of our daily sandhya (twilight prayers) refers to God as the One “who enlightens

all...” Enlightenment goes beyond the physical light and encompasses the light of knowledge. ‘Jyotirutamam’ in the up-

asthāna mantras of Vaidik Sandhya further describes God as the All-Knowledgeable (jnāna swarup). ‘Chitram devānāma’

depicts Him as the one and only who enlighten the hearts of knowledgeable persons. 

Elaborating on the need to daily perform Sandhyā and agnihotra (havan) Maharishi Dayānand Saraswatee em-

phasises on the need to pray for the illumination of our intellect. ‘Suryo jyoti..., Suryo varchah..., Jyotih suryah...’ in the

agnihotra mantras all refer to God as the one who has given us both the light of the sun and the light of knowledge. ‘Ag-

nirvarcho jyotir varcha...’ further expounds on God as first and efficient cause of all true knowledge.

“Illumination” in the mantras of the Panch Mahāyajna Vidhi (the five essential rituals of Aryas) refers not only

to luminous objects such as the sun, moon, stars, electricity and fire but also to the ever-brilliant light of knowledge that

God has given, is giving and will be giving. Knowledge radiates as the one and only treasure which multiplies on sharing

and which none can steal.

‘Enlightenment’ in the Yog Darshan is depicted as the onset of “medha buddhi, ritambharā prajna and

prasankhyāna jnāna”. These are acquired solely by the practice of Ashtānga Yog. Ritambharā prajna and prasankhyāna

jnāna are the highest level of knowledge, acquired during Samādhi (self & God-realisation). The finality is moksha.

A burning lamp is seen by its own light. It illuminates the path of many. Anyone who acquires such an en-

lightened mind remains ever aware the very purpose of the human form of life. He shines in all splendour by his own

light, the light of self-realisation.

Over the last two – three decades a highly commercialised outlook has brought about an erosion of the spiritual

aspect of Deepāvali. The noble thoughts, conduct and deeds usually associated to this festival are often looked down as

outdated and set aside. We thus deprive ourselves of the immense strength that comes as a consequence of God’s grace.
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Shri Bhartrihari ji paints a vivid picture on the dilemma :

Ajānan dārhati patati shalabho deepdahaney,

Sa manopyajnānad vidishayutamashnāti pishitama |

Vijnānantopyetey vayamiha vipajjālajatilama,

Na munchāmah kāmānahaha! Gahano mohamahimā ||

Unaware of the burning aspect of fire insects die therein,

In utter ignorance of the hook around the bait the fish leaves its life.

Aware of the ills of addiction yet man falls into the trap of the senses,

Great is the glory of delusion... great is the outcome of ignorance!

Man has yet to bloom into excellence. With some mastery of the elemental forces man has, at the same time,

reduced himself to “a slave of his senses and... of everything else’. The desire to control is accompanied by dirty politics

such as ‘divide and rule’. We are deluded by ‘deha bhranti’ (identifying the body as the self) and act in utter disregard of

the fact that we are all ātmās (souls). We have to create the appropriate environment to enable the sublime human quality

underlying in us to germinate and grow.

All the discoveries and machines invented have made man’s life mechanical and artificial. Discarded, a strong

block of iron rusts. That same iron block shines with splendour and regains its strength when it is cast into fire. Likewise

man needs to undergo self-transformation by shedding his narrow feelings. Virtues empower us to be human and spir-

itual beings. They testify to our commitment to realise our true goals. Vices wipe out the human aspect of life. The

choice is obvious: drop the ‘Shreya mārga’ (the path to pleasure, reckless spending and consuming only for the sake of

consumption) and adopt the ‘preya mārga’ (the path to self & spiritual realisation). 

Man’s excellence lies in radiating divine illumination. Deepāvali is time to review our objectives and strategies. Prompt

action will bring about the cherished self-transformation. The shāntiparva of the Mahābhārata issues a thumping warning :

Adhyaiva kuru yachchhrayo mā twām kālotyagādayam |

Na hi pratikshate mrityuh kritamasya na vā kritam ||

May we carry out all noble actions at this very moment, lest time passes us out,

Death does not wait for anyone to complete unfinished jobs.

Shri Bhartrihari issues a resonating call:

Adyeyva vā maranamastu yugāntare vā |

Nyāyāta pathah pravichalanti padam na dhirāh ||

Whether death comes now or there still remains a long time in our life line,

A wise person never swerves from principles and values in day-to-day life.

The normal course of the river of our life is to flow towards the ocean of the grace of God. A smooth flow lies

between the embankments of Yama-Niyama. Only then we would realise our wish to be enlightened through self-trans-

formation.

The message of ‘enlightenment’ of Deepāvali and Maharishi Dayānand Saraswatee Nirvān Divas prompts us to

go back to the roots, review our way of life and eliminate the negativities (duritāni parā suvah, yuyodhyasmatjuhurana-

meno). Thus we would free space for positive thoughts, speech and actions (bhadram tanna ā suvah, agne naya supathā

rāye asmāna vishwāni deva vayunāni vidwān). 

We need to pay respect to the Lord for all the things that he has given to us (bhuyishthānti nama uktim vidhema)

and adhere to His instructions (kasmai devāyahvishā vidhema). We would be delighted by the wonders, i.e. the realisation

of our rational desires for health, material well-being as well as spiritual enlightenment (yatkamastey juhumastanno astu

vayam syāma patayo rayinama). 

Let us re-allocate our resources: less on the outer lights and more to kindle the inner light within us!

Deepāvali abhinandan to all !   
BramhaDeva Mukundlall

Darshan Yog MahāVidyālaya, Rojad, Gujarat, India

Bibliography: (1) Satyārtha Prakāsh, RigVedādi Bhāshya Bhumika, Samskāra vidhi, Panch Mahajna Vidhi & YajurVeda

Bhashya by Maharishi Dayanand Saraswatee; (2) Yog Darshan by Maharishi Patanjali; (3) Vaisheshik Darshan by Ma-

harishi Kannad; (4) Upanishads; (5) Vivek Vairāgya Sangraha from Darshan Yog MahāVidyālaya.
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May this Deepavali bring light, peace, prosperity, health and happiness into your home!

D E E PAVA L I  –  T H E  F ES T I VA L  O F E NL I GH T E N M E NTD E E PAVA L I  –  T H E  F ES T I VA L  O F EN L I GH T E N M EN T

Raj Sobrun 

Whatever may be the reason for celebrations, Deepavali is celebrated across the world by lighting diyas

—lamps. Deepavali is associated with mantras in the Vedas which appeals to the Almighty God to lead us

from darkness to light — Tamaso ma jyotirgamaya. The lighted diyas convey the message: Let us remove dark-

ness and therefore ignorance from the face of earth. The Vedic rishis realised that the removal of darkness or

ignorance and diffusion of light or knowledge is a gigantic task. It cannot be accomplished by just an indi-

vidual or a family but requires a collective effort by the whole of the mankind.

The diyas are lighted not just in palaces of the rich but in the humble hoes and grass huts of the poorest

of the poor. The light of the diya, its penetration and glow is identical, irrespective of the economic status of

the one who lights the lamp. This obliteration of high and low, rich and poor, haves and have-nots signifies

the essential oneness of humankind. It illustrates the Upanishadic saying: Aham Brahmasmi, Tat, tyam asi — I

am Brahman so are you. The lighted diya, therefore, conveys essential unity and equality of humankind.

The flame of the diyas, irrespective of its position, always points upwards. The light and heat of the

flame of a diya is qualitatively the same as that of the sun, the moon or the fire. It signifies the essential unity

in diversity. The lighting of the lamps and placing them in and outside, in the lawns, verandas, on the walls,

the roof, at the gate and the path leading to the house signifies the spread of the "inner light" of the indwelling

atman to the outside world. Deepavali is the celebration of this inner light. In the Brhadaranayaka Upanishad,

sage Yajnavalkya in his reply to king Janaka’s query about "the real light of man," when the sun and moon

have set and fire has gone out, and no sound is heard says, "The Self indeed is his light; for by the light of the

Self man sits, moves about, does his work, and when his work is done rests". Discussing the nature of the

Self, he says, "the light of the intellect is that Self". The upward-going flame of the diya cajoles us to search for

the self that underlies, and is the source of all light and knowledge.

The fact that one lamp can lit several others without any loss or reduction in its own brightness and

heat illustrates the nature of Brahman. The Brahman partakes in everyone yet remains the same. By becoming

manifold, the light loses nothing. The light of a diya represents Brahman and his creation. The rows of diyas

draw our attention to the underlying oneness of all the things and beings. It exhorts us to realise the nature

of our inner self – the atman which verily is Brahman – the pure existence, the pure consciousness, and pure

bliss.

One who realises Brahman, says Mundaka Upanishad III.ii,9, "becomes Brahman. He passes beyond sor-

row. He overcomes evil. Freed from the fetters of ignorance, he becomes immortal". 

Once we realise that there is one consciousness, the one light which partakes in all creation, we see all
beings and non-beings as an extension of our own self and their otherness vanishes. Consequently, we treat
them with love and compassion. That is the real message, the true spirit of Deepavali.

Let us therefore, pray on the Deepavali day, "May we all attain full inner illumination! May the supreme
light of lights enlighten our understanding! May we all attain the inexhaustible spiritual wealth of the Self!
May we all prosper gloriously on the material as well as spiritual planes!" In the true spirit of the Indian tra-
dition this prayer is a synthesis of our yearning for wealth, the instrument of achieving worldly goods and
enjoying sensate pleasures – abhyudaya and our craving for spiritual emancipation – ni reyasa. 

(Source : Internet)

Banish ignorance

One consciousness
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DIVALI & RISHI NIRVAN DIWAS
Pt. Manickchand Boodhoo, Arya Bhushan

Of all the festivals of the Arya Samaj, Divali and Rishi Nirvan Diwas are of utmost importance and also of very

profound significance only after Rishi Bodh and the Shrawani festival.  For Divali coincides with the last glorious phase

of our beloved Rishi’s life, making it a living symbol of unbelievable sacrifice and a rare dedication of service to humanity,

and also giving proof to the unflinching faith in the existence of GOD—the Creator as propounded by the Vedas, the

first ever scripture of Divine revelations in the world.

The lamp burns and its light dispels the darkness.  The earthen form of the lamp is its ephemeral frame, the oil

its energy, the wick its very life-breath and the subtle glow, the brilliance of its very soul.  The earthen lamp may also

represent the form of creation with the three eternal factors as the trinity of perennial truths - God, soul and matter. For

light symbolizes creation and darkness is the annihilated state of existence.  Hence, GOD is light and light is GOD.  And

that is the truth leading to the salvation of the aspirant soul.

The Upanishad has a very beautiful thetorical demonstration about the combined state of Truth, Light and the

final emancipation of the searching soul as found nowhere in the scriptures of the world — असतो मा सद गमय – O kindly

light! Lead me fromTruth to Untruth, iÉ¨ÉºÉÉä ¨ÉÉ VªÉÉäÊiÉMÉÇ¨ÉªÉ – from darkness to light, ¨ÉÞiªÉÉä¨ÉÉÇ +¨ÉÞiÉÆ MÉ¨ÉªÉ – and from mortality to

immortality.

According to Vedic practical philosophy, GOD is LIGHT and LIGHT is GOD — +ÎMxÉVªÉÉäÊiÉ  and VªÉÉäÊiÉ+ÎMxÉ, the

very first mantra of the Rig Veda opens with the following- +ÎMxÉÊ¨É±Éä meaning I worship Light that is GOD.

näù´ÉÉ& +ÎMxÉ +º{ÉªÉÇxÉ Agni as GOD.  And further ªÉÖ¹¨ÉÊxÉiÉ& +¦ÉªÉ¨É VªÉÉäÊiÉ& O leading light, help me achieve the fearless enlightenment!

In the Rig Veda 3/26/8- ¾þnùÉ ̈ ÉiÉÔ VªÉÉäÊiÉ®úxÉÖ |ÉVÉÉxÉ¨É The heart of the jeeva is purified with knowledge and light.  In the Yajurveda,

we find the following- VªÉÉäÊiÉ¹É¨É VªÉÉäÊiÉ®äúEò¨É That is GOD is the light of all lights which illuminates all the sentient creatures

of the world and the galaxies beyond the vision of mortals.

The origin of the social form of the celebration of lights is as old s the Vedas.  In Vedic times Divali or Deepavali

used to be celebrated after the great harvest in the month of Kartik on Amavasya night considered to be the darkest night

of the year. Today Kartik Amavasya falls correspondingly between October-November every year. During the Kartik

Amavasya, the Vedic people used to organize Mahayajnas with thousands of oblations offered to Agni-the lord of light

and knowledge.  And also Laxmi used to be worshipped as the goddess of wealth and prosperity.  The godowns were

full of yields providing security of riches to the agricultural community.  The villages were adorned with blazing torches

(मशाल) to dispel the darkness into day-like brightness.  It used to be a real celebration of light in true festive mood.

Today, it is a matter of pride that we Arya Samajists and disciples of Maharshi Dayanand Saraswati have upheld

the very ancient tradition of celebrating Divali with Mahayajna and lighting of lamps in our homes and Arya Mandirs

all throughout the country in keeping up with the Vedic spirit of our forefathers. And we do so as a historic co-incidence

on the day our great guru left the world.  We celebrate that great event as Rishi Nirvan Diwas.

Rishi Nirvan Diwas means the day when Rishi Dayanand Saraswati attained salvation (mukti) from this

ephemeral world after having liberated millions of men and women from the shackles of slavery, ignorance, poverty and

humiliations.  Rishi Nirvan Diwas is celebrated worldwide as his death anniversary which falls on the 30th of November

coinciding with Divali night, that is, Kartik Amamvasya. 

Divali has now become a national festival of lights with interfaith promotion of mutual understanding, love, re-

spect, peace and universal brotherhood.

However, the Arya Samajis across the world celebrate Divali on Rishi Nirvan Diwas as a warm tribute and praise

to the immense service he rendered to Hindu Community and the world.  Swami Dayanand Saraswati was a matchless

revolutionary crusader of Truth and an unparalleled redeemer of the Vedas in this present era.  He created the Arya Samaj

and laid the foundation basis to propagate the scientific and spiritual teachings of the Vedas and save the world from the

abyss in which it had fallen.

During the time he was born, imperialism and colonialism were the order of the day.  India had been brutally
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subjugated by the Muslim imperialists of the Arab World.  It was an era of untold violence and intoleration.  The rule of

the brutal and the mightier prevailed everywhere.  Wherever they went, they destroyed whatever existed as religion, cul-

ture, language and traditions of the natives.  They converted them by force through the threat of their sword and their

book of faith.  Those who refused to be converted were beheaded mercilessly.  The Muslims had already ruled for over

seven centuries and were in the decline when the Rishi was born.

The British had ruled for about three centuries with no less voilence and torture to the subjugated Indians.  They

were far in advance in converting India into an Anglicised Christian Country with their cunning diplomatic spirit in

bribing the people and imposing on them their own system of education which was absolutely anti-Indian in essence.

They under-rated and offended the sacred scriptures of ancient India and implanted their own faith with the help and

support of the British missionaries who operated in the towns and the villages of India.  They introduced drugs and en-

couraged killing of the cattle for meat which was against the dharma (religion) of the Indian people. Whenever the Indians

stood against their inhuman tyrannic rule, the British soldiers massacred them with their guns and rifles.

Then the Hindu orthodoxy was no less cruel and inhuman than the British rulers.  They wore gloves in their

hands with their white masters to exploit and torture the humble populace with their dark beliefs and their opaque and

obscure rituals.  They had deliberately distorted the caste system and the varnashram to suit their own selfish interests,

to perpetuate untouchability and other social injustices.  They had introduced in India a rule of the jungle in conspiracy

with the British rulers.  The latter exploited them to the best of their ability to establish British governance as best pos-

sible.

Swami Dayanand saw this evil state of India since his very younger days.  He was inspired to know Truth,

acquire as much knowledge as possible and conquer death and attain salvation but only after freeing the whole of India

from ignorance, poverty, religious bigotry, the contaminate caste-system and political domination.  He spent almost

fifteen years of his life visiting temples and roaming the dense forests and caves and crossing dangerous rivers to know

TRUTH and meditate on the fall of his mother land and for its redemption.

Finally he was able to meet the ideal guru of his life –Swami Virjanand Saraswati.  He spent three years with

him and got the true knowledge and the real causes of the fall of India.  While parting he promised his guru he would

liberate his country even at the expense of his own life.

He redeemed the Vedas, restored the rights to education to the masses; he made the clarion call for the political

liberation of India.  He attacked religious bigotry and the rituals based on sheer hypocrisy, devoid of any metaphysical

significance.  He was strongly aggressive on the social evils like the child marriage, widow torture, caste-system and

untouchability.  He showed no pity on idol worship and the so-called medieval concept of Pranpratishtha- infusing life

into insentient or lifeless objects or idols for worship.  He proved Awtarvad as untrue and opposed to the Vedas, and of

being a recent concept of the puranic intellectuals.   

He founded the Arya Samaj Movement which brought a true revolution in the Indian society. He fiercely crusaded

against the Hindu orthodoxy and the British oligarchy and defied the so-called Indian intelligentsia who became the

toadies of the British intellectuals and who had joined hands in denigrating the religion, culture, literature and the sacred

texts of their own country.

Evidently enough, Swami ji had to become a martyr in their unscrupulous hands. For he was a living menace to

their self-interests.  So, he had to be eliminated at all costs.  And they conspired to poison him repeatedly for eighteen

times in his life.

According to a well-defined slow arsenic poisoning procedure in conspiracy with the Swami ji’s own closer

people and servants, they were able to murder him.  Swami ji was only 59 years old when he died.  He was over six feet

high. As a perfect yogi his body had a herculean structure.  He was full of physical, moral and intellectual stamina.  So,

it should have been surprising to believe that he could have died of diseases as alleged by his conspirators.

On the Rishi Nirvan Diwas, we bow ourselves before GOD and thank HIM for having sent us such a matchless

defender and liberator, such a pathfinder and such a rare spiritual master who has redeemed us for so many births to

come.  He is the light that will keep leading us a midst of darkness towards truth and immortality for ever and ever.

Today, thanks to him millions and millions of humble families have reached the topmost rung of the ladders of social

life working for the propagation of Vedic idealism. 
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Divali and its Divine SignificanceDivali and its Divine Significance
Dr Indradeo Bholah  Indrananth

“Light is good in whatever lamp it may burn,
A rose is beautiful in whatever garden it may blossom.”

-Sarvepalli  Radhakrishnan

Deepavali — a row of lamps- sparkling its light-the divine light.  Yes, Deepavali or Divali is the festival of
light.  Divali light is obviously divine which denotes expressively total purity concerning the purification of mind,
heart and body and enlightment. 

Divali, the festival of light is celebrated every year with much pomp and show.  Celebrating the Divali with
much eagerness and with no prejudice and hatred, has very good significance of respect to the festival em-

bodied with cultural manifestation.  Divali is merely not a festival of show.  Lighting the earthern lamps or elec-
trical bulbs with twinkling light is really for show but the true meaning of light should be known and its power should be involved.  Light
comes from Agni. About Agni the Veda says –“Thou Agni hast made the sun, ageless stars mount the sky, conferring light on man.
Thou Agni, art the people’s light.  Dearest and best, thou art by our side.  Thou Agni, art the Bestower of intellectual brilliance, bestow
on me intellectual brilliance.  Whatever deficiency there is in me, Agni, make that up.” 

Light is necessary for all.  Everyone is in need of it.  So celebrating the festival of light should not be confined to a particular
community.  All persons owe its respect indistinctly.  How can one live in a house without light? Even the New Testament says—“I am
the light of the world.” Yes, light is God’s power-“Light is the symbol of truth.”-has said J.R. Lowell. Jesus has just expressed his views
on light-“Let your light so shine before men, that they may see your good deeds and glorify your father who is in heaven.”

On light Tagore has expressed his idea to ponder upon when he said- “Thank the flame for the light, but do not forget the
lamp holder standing in the shade with contraction and patience.”  

Yes, light can be a disaster if not properly used.  We are the torch-bearer.  We should show the light in right direction, leading
to salvation, not to pitfall.
Divali is celebrated with much pomp and eagerness in every country of the world where the Hindu Community has settled.

The churches also have started celebrating Divali, this is a sign of comprehension, peaceful co-existence, mutual respect
and tolerance, and participation in the festivals of other religions.
In this context the tiny island Mauritius is exemplary.  We live in pluralistic society where mutual understanding, tolerance, peace and
love prevail while the people of big countries are shattered with hatred, discrimination and communal feelings.

Divali is celebrated at national level in Mauritius. People of different faiths gather on the same stage.  Same respect is given
to all of them alike.  All express their best wishes to each other.

Happy Divali to All. 
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ARYA SABHA MAURITIUS
cordially invite you to attend the celebration of

DEEPAVALI FESTIVAL
&

MAHARSHI DAYANAND NIRVANA DIVAS
Date :    Sunday 19 October  2014.
Time :    4.00 p.m. – 6.00 p.m.
Venue     :   Arya Bhavan, Mohunlall Mohith Hall, 1, Maharshi Dayanand Street, Port Louis.

Chief Guest :  H.E Mr. Rajkeshwur Purryag, GCSK, GOSK, President of the Republic of Mauritius
SpecialGuests :  Hon. Mookhesswur Choonee,GOSK, Minister of Arts &Culture,

Mrs. Christiane Dorine Chukowry, Lord Mayor of Port-louis,
H.E. Shri Anoop Kumar Mudgal, High Commissioner of India 

Eminent personalities will grace the function by their presence.
The title of “Arya Bhushan” will be conferred upon 3 members of the Arya Samaj for outstanding services to the Arya Samaj Movement.
Certificates of Honour will also be awarded to one member from every Arya Zila Parishad.

They hope to be honoured by your presence.

Balchan Tanakoor  Harrydev Ramdhony Vidhata Jeewuth                
President Secretary Treasurer
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DEEPAVALI - The Inner Light Festival - 

With An Appeal – Universal

Sookraj  Bissessur, B.A. Hons

DEEPAVALI - is the time -

- To sweep clean the dust hanging

- Around our soul(s)-

- To reawaken the spirit of Dharma

DEEPAVALI - is enchanting.

It is an opportunity to renovate, innovate,

With new resolutions and determination of aims, hopes and aspiration(s).

DEEPAVALI - also known as Divali – is a festival with a universal appeal. Deepavali combines two

words: Deepa - meaning Light and Avali –(i.e)- a Row. It carries the eternal message - Lead us from Dark-

ness to Light.

The significance of Deepavali - as the festival of light has been described in innumerable stories, as an

auspicious occasion common to one and all for rejoicing as typified by the myriad beautiful and fascinating

little clay lamps.

We celebrate the victory of light - over darkness, tidiness over filthiness, humbleness over arrogance

and virtue over sin.  Light symbolizes truth and knowledge.  Man has always been craving for spiritual light.

That is why good will and determination still exists.  Veda speaks of God as the Lord of Light and Fire.

Deepavali day is - also a day of remembrance.  Maharshi Dayanand Saraswati the founder of the Arya

Samaj attained “Nirvana” on this very day in 1883.  He lighted the lamp of Vedic Knowledge in modern

India.  He rendered the Vedas accessible to all.  He taught the very concepts of Satya Sanatan Vedic Dharma.

Today the world is an easy prey to material consumption, a fake measure of prosperity.  We have aban-

doned our main purpose.  It virtually requires a valiant effort to meditate upon the clear meaning of life to

progress towards spiritual enlightenment.  It also involves an awakening of the character and moral rebuild-

ing free from selfish desires, pride, arrogance, personal aggrandizement and vanity of this wicked world.

The Kathopanishad states :- “Enlightment does not come from extensive study or by learned discus-

sion or through the intellect.  It comes from itself when one is dedicated to achieve self-realization- achiev-

able only when the mind is turned away from evil, and exercises self-control and passionately yearns for

peace with his inner-self and with the entire world”.

Great and sublime men live to be remembered and not mourned! The best and beautiful tribute is by

way of making it our sacred and bounden duty to follow closely, live and practise with rapt attention, the

Vedic way of life.

Let us all, on this auspicious occasion of Deepavali, draw huge inspiration from the Satyarth Prakash

and the Sanskara Vidhi to gear humanity towards virtuousness.  This is the universal appeal of Deepavali.

Asato  Maa Sadgamaya.

From untruth lead me to truth!

Tamaso Maa Jyotirgamaya.

From darkness lead me to light!

Mrityor  Maamritam  gamaya.

From death lead me to immortality!                        
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REASON  TO  CELEBRATE  RISHI  NIRVAN  DIWAS

R. Jokhoo

Subdued by oppressive foreigners and their mighty guns, 

Soundly, the giant subcontinent was sleeping

On a giant bed of ignorance,

On a dark night waiting for a darker day.

The natives-the majority of them anyway-

Were deprived of the boon of education,

While the women had no right to read or write.

This inhibition was dictated by a few greedy pundits

Who passed on their selfish love to their own progeny,

And approved by the crafty rulers

Who willed, for their own benefit, uneducated and servile subjects.

The inevitable consequences fogged the whole India:

Instead of the propagation of Vedic Knowledge 

The weeds of ignorance were sown everywhere.

Mythology and superstitions prevailed over piety:

God was replaced by gods and goddesses

Whom the natives were brainwashed to worship, 

And were made to believe that misfortunes would follow them if they did not.

Women were the targets of men’s blatant injustice:

(Women who must be treated with respect and honour)

They could not marry without exhorbitant dowries;

They were forced to be burnt alive on their husband’s pyres;

They were denied access to books and schools;

They suffered silently the atrocities of domineering men.

The misconstrued and infamous caste systems

Created the elite Brahmans enjoying the frills of opulence,

And the downtrodden untouchables rotting in the bins of poverty.

The yoke of colonialism was weighty on the neck of India,

And the cry for freedom was heard loud everywhere.

From the sleep of ignorance and false beliefs

India had to be awakened by a divine saviour.

As if born from the sacred womb of the Four Vedas

Maharishi Dayanand Saraswati came to ennoble the world,

Starting his noble duty of propagating true knowledge

And of freeing those in bondage of ignorance.

He removed the shackles of atrocities against women;

He freed the untouchables from the clutches of caste system;

He established a society based on truth and humanism;

He saved those who were sinking in the quicksand of darkness.

With the wisdom of the Vedas he inspired the citizens:

To become brave, noble and patriotic,

To tread on the path of integrity and truth,

And to praise and worship the one God with many names.
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A divine reformer, a timely deliverer, a seer of seers,

Maharishi Dayanand Saraswati attained Nirvana

After lighting the lamp of Divali with his last breath-

An apt occasion and reason for celebration.

Many who follow the great seer and many who do not, should ask themselves:

‘What would have been the state of India,

Of women, of the untouchables, and of the illiterate

If he did not come to the rescue of a decadent world?’

I say he DID come and audaciously ask:

‘What has happened to the world we are living in,

Where decadence is rampant in most countries

And global ennoblement is still out of sight?

What has happened to OUR world

Where literate people still carry out the absurd rituals

Reminiscent of the days prior to the advent of the Maharishi?

Why are people so reluctant to embrace true knowledge?’

A FEW WORDS ON DIVALI

It is an established and sensible belief that Divali is the festival of lights and sharing, and it symbolizes a manifold

triumph of light over darkness, of  knowledge over ignorance, of truth over myth, of love over hate, of virtue over vice,

and generally, of good over evil.  Therefore, it behoves every individual to share the sweetness and joy of this triumph

with his/her relatives, neighbours, friends and country folk.  This is expressed by exchanging sweets, smiles and embraces

with one another.

However, if we have not genuinely shared love and all our inborn and acquired goodness during the whole year our

sweets, smiles and our embraces on Divali Day are meaningless and only for show, but they can become meaningful if

during the year ahead we religiously share love and goodness with each other.  Goodness has many attributes which we

are bountifully and gratuitously given by Nature and God.  These are kindness, spirit of service to the needy, philanthro-

phy, respect for others, brotherhood, friendship, nobleness, knowledge, and whatever contributes to the uplift of mankind.

These qualities increase by many times when shared.

We can prepare cakes and sweets at home, or we can buy them in shops, and share them with our relatives and

neighbours any day, but not everyday.  We do not have to buy or prepare love, virtue, kindness and the other noble qual-

ities.  We are born with them and we can share them everyday, and not just one particular day.  Sharing of these posses-

sions is endlessly blissful.

Alas! We have become selfish and materialistic.  We do not want to share anything, especially our tangible posses-

sions.  So, where is the spirit of sharing which Divali is supposed to inculcate in us?

Where is the sweetness of knowledge and love our Maharishi has taught us to share? Where is the Light to show us the 

Path of Truth?  
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Lest We Forget - The Saviour of Vedic Religion 

Renuka Bissessur (Miss), B.A. Hons - ART

“A master spirit has passed away from India.

Swami Dayanand Saraswati …….is gone, the

Irrepressive, energetic Reformer……whose

Mighty voice and passionate eloquence for

The last few years raised thousands of people

In India from lethargic indifference and

Stupor into active patriotism,-is no more.”

Colonel H.S. Olcott, President-
Theosophical Society

Without the least degree of exaggeration, it can be said as well as affirmed that –with the coming of Maharshi Dayanand
Saraswati, the entire scene in India changed to a huge extent.  Swami Dayanand came at a time when India was pulled down with
all sorts of problems like:- impediments, superstition, inequalities, injustice, anti-religious activities, political turmoil, social insecurity
and with the word(s) and sword of Vedic knowledge Swami ji tore up almost all these perilous malpractices.

In every age and every field of thought and culture saviours are born to come to the rescue of the fallen, the lone and the
forlorn.  Swami Dayanand Saraswati the saviour of the Vedic Religion did wonders—not only in social and religious domain, but also
in every sphere of activity of our daily life.  His principles, ideals, ideas and philosophy proved to be concrete and sound, which the
Hindu Society required to combat the British onslaught, and Hindu-orthodoxy which had eventually sapped the potentiality and vitality
of the society.

Swami Dayanand’s views of a powerful and modern India were not only radical but rational and scientific as well.  Perhaps for the
very first time since the time of king Ashoka, Swami Dayanand infused the spirit of national consciousness in the Indian Society.  At the
same time, he brought home the message for the reconstruction of the Hindu society in India.

Swami ji was terribly- afflicted to see Hindus being misled by Indian orthodoxy.  Further, Christian missionaries were causing
untold harm to the Indian Society which also was being constantly affected by the outlandish and queer Islamic propaganda.  Thus,
Swami ji’s earnest vocation and wish was to bring the society back to the Vedas.

For Swami ji the Vedas were not only the divine words, but they were the great source of all true knowledge.  To Swami ji
the Vedas virtually contained everything that humanity would want to look, see, feel and experience.  Thus, it becomes the sacred
and bounden duty of everyone, to read and make others read and understand the Vedas.  The Vedas which the Hindus required to
read and study –stood on firm and solid rock.  They also brought about will-power, mutual understanding, awareness and a national
consciousness among the Hindus.  Little by little, the message of Maharshi ji crossed the shores of India to travel to far off lands
where Indian settlements had taken roots.  Thus, Swami ji did not only have a huge influence on Indians, but rather had an immense
impact on Western Scholars as well.

Rishi Nirvan Diwas
It will be most appropriate on this auspicious occasion of the celebrating of his ‘Nirvana’ on Divali night to highlight the out-

standing and monumental achievements of this illustrious son of the soil that India gave birth to.  Hindu Society devotedly marched
forward in the nineteenth century with the lofty legacy (the Satyarth Prakash) that Swami Dayanand Saraswati left behind.

In virtual reality, it should be noted that one of the remarkable achievements of Swami ji besides providing a wider spiritual
dimension logically and in the international arena-is in the betterment of the status of women in the Indian society.  To Swami ji,
women should be at par with men in every aspect, be it is on  social, intellectual or spiritual level.  It is in this very context that he
fiercely raised his voice against child marriage satipratha, purda system and pratha.  In the same context, he vehemently advocated
for the education of women on an equal footing with men.  To put what he said into practice, he saw to it that all schools and other
learning institutions were opened to cater for their needs.

Just as the earthen lamps- subsist on oil, may the “Light of Truth” – develop with the sound knowledge of the Vedas.  The
more one delves into the quest for Vedic knowledge the more inner satisfaction one obtains. 

In short, it goes without saying that this intensive search for Truth can be utilized for many activities in one’s day life. The
main purpose of this precious life in the form of a human body, which is a mere vehicle to carry the soul—on its onward evolutionary
journey—to the attainment of MOKSHA/ Eternal Bliss. 

By way of conclusion, it would be appropriate enough for me to terminate this article with the following sharp and retentive

adage of a famous and well noted Indian poet / philosopher / writer:-

“Never curse the darkness,

Instead of lighting a candle or a lamp.”    
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Shree Mohanlall Mohith GOSK,  (1902-2005)
‘A Man for All Seasons’

Memorial Lecture

by Professor Soodursun Jugessur CSK, GOSK

‘Lives of great men all remind us, we can make our lives sublime,
And, departing leave behind us, footprints on the sands of time’

Henry Wadsworth Longfellow (1807-1882)

Introduction

Very few people are born to live a century and three more years, and mark their

country and the world with a stamp of dedication, reform and progress, all in a spirit of

noble universal Aryan values. Such was the towering personality, the giant Shree Mohunlall

Mohith, GOSK, Arya Ratna, the mentor of many and the spiritual and political guide of a

whole nation! Such was the man, who for over eight decades, shaped the growth of the re-

formist movement, the Arya Samaj, with its impacts globally! He was a monument of ex-

emplary self-discipline, dedication, commitment and perseverance, of nobility in a life of

simple living and high thinking!

I am privileged to address this memorial lecture under the aegis of the Mohunlall

Mohith Foundation. Shree Mohith Ji was the embodiment of Vedic values. Having been

closely associated with him as a past Executive Member and Vice-President of the Arya Sabha Mauritius during the

1970’s, I learnt a lot from him on how man should behave, without boasting about oneself and humbly dedicating oneself

to carrying out one’s duties and bearing the torch of Aryan wisdom for the benefit of all. His imprints are to be found on

every branch of the Arya Samaj in this country, and on many in India, South Africa, Surinam, Trinidad, Guyana and

other countries where this movement exists.

In search of support

After my return from higher studies from Canada in early 1970, the people of Bon Accueil gave me a reception

where Shree Mohith Ji was present. It seems my address must have impressed him as, even after many years in the west,

I spoke in Hindi and spoke about social reforms. A year later, when I shifted to Quatre Bornes, early one morning Shree

Mohith Ji knocked at my door and requested me to join his team at the Arya Sabha. I was initially inducted as a co-opted

member and later fought the elections together with him, and served the Sabha in various capacities till my departure for

the United Nations in 1982. He had set up the Mauritius Arya Yuvak Sangh and asked me to succeed Dr. Haridath

Ghoorah as its President. We established various branches in the island and published the research magazine named

Vedic Journal. The Sabha also selected me to become the Manager of the then recently created DAV College, and later

its President. All these activities brought me very close to Shree Mohith Ji. At the same time I had to shoulder my re-

sponsibilities as an academic involved in teaching and research at the University of Mauritius.

His birth, early years and education

Mohanlall was born on 22ndSeptember 1902 in a Sanatanist family of L’Avenir, near St. Pierre. His father, Shree

Ramawtar Mohith was a labourer in the Beau Bois sugar estate. Mohanlall, as a boy, could

not afford to go to school because of poverty, and had to help his father in meeting the

basic needs of the big family. After working as labourer for a number of years in the Beau

Bois estate, his dedication to work and his integrity convinced his employers to make him

a ‘Sirdar’ or overseer, and this contributed to his leadership training. At the same period,

this life of toil and moil in the fields did not deter him from trying to study at home and

learn the elements of Hindi as from the age of ten. This he later mastered and also acquired

a working knowledge of Sanskrit, French and English. Yes, he was a self-taught and self-

made man!

An incident marked his adolescent mind. Most Hindus used to study and recite the Ramayana of Tulsidas as
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part of their devout religious activities. Mohanlall had mastered some of the ‘slokas’ and used to recite them. Once, the

officiating priest who used to chant the ‘slokas’ was late at a Ramayan ‘katha’ ceremony, and Mohanlall started chanting

his favourite ‘slokas’ to keep the audience engaged. When the priest came he was not happy, and he rebuked Mohanlall

for chanting the Ramayana, for he said only born Brahmins had the right to do so! This shocked the young adolescent,

and started pricking his mind as to who should or should not study our religious literature.

Those were the days when the Arya Samaj was being slowly established in Mauritius. Brought to the island by

Indian soldiers (sepoys) working for the British government, its importance was felt by Mahatma Gandhi’s messenger,

Manilall Doctor, who came in 1907, and was working for the uplift of the children of coolies and Indo-Mauritians. In

1910 he set up a proper Arya Samaj here with representatives from different areas. Later it was officially registered by

Dr. Chiranjiv Bhardwaj in 1913. When Pandit Kashinath Kistoe came from his higher studies at DAV College in Lahore,

India in 1916, and, as a powerful orator, started preaching the principles and values of Arya Samaj with so much con-

viction and gusto, the sixteen year old Mohanlall was very much impressed by him. In 1918 there was a ‘shastrath’ or

debate between an orthodox Pandit and Pandit Kashinath in Creve Coeur, near Mohanlall’s home. When the orthodox

Pandit could not answer the questions of Pandit Kashinath, Mohanlall got convinced of the need to become an Arya

Samaji himself and work for its cause. Even his father, in due course, got converted by the way Mohanlall used to tackle

his religious opponents in debates, and he also joined the movement. 

Pandit Kashinath’s influence was such that the young lad followed him wherever there was a preaching session.

Those days the roads were rustic and muddy. There were no cars or busses. Sometimes they had to walk miles and spend

the night in huts, on ‘chatais’ or mats, at times without food, and at times with the meager food the villagers could offer.

To top it all, in the process they had to bear the brunt of the insults from orthodoxy that saw in them infidels and threats

to their livelihood. But the fire of the Arya Samaj had been lit, and the flames were spreading fast.

The arrivals of stalwarts of the movement founded by Rishi Dayanand Saraswati in 1875, known as the Martin

Luther of Indian renaissance (1824-1883), like Swami Vijnananand, Swami Swatantranand, Mehta Jaimini, Dr. Chiranjiv

Bhardwaj, and Swami Dhruvanand, all erudite scholars of Vedic philosophy and theology, added to the progress of the

reform movement, and contributed to Mohanlall’s education. Both faith and reason had to merge to enable spiritual

growth! His Swadhya or self-learning had to be backed by spiritual practice, Tapasya (sacrifice of the senses), Yoga,

Pranayam and Gayatri Japam. Mohanlall mastered the Satyarth Prakash and was a voracious reader of the Indian monthly

Arya Mitra published in Uttar Pradesh, and whatever literature produced by the Delhi Sarvadeshik Arya Pratinidhi Sabha.

He started communicating with the latter and kept himself abreast of developments in India and abroad.

Founder of Arya Samaj branches

At the early age of 18 he established the L’Avenir Arya Samaj (1920) and became its President. There he taught

Hindi to local young people in the evenings. He was the right hand man of Pandit Kashinath in establishing various

branches of the Sabha in the island. These local Samajs, initially as ‘Baithkas’, had to meet regularly, start Hindi teaching

in their midst, and promote the teachings of Swami Dayanand. A new awakening had started amidst the local Hindus

who saw in the movement a means of emancipation and social advancement.

Mohith Ji would always make it a point to attend the ‘Varshik Utsaws’ or yearly celebrations of the Samajs and

encourage them by his speeches and by liberal financial support during local fund-raising, especially for the Hindi schools

they were running. This activity, he continued for over eight decades! That is why his name was on the lips of every

Samaj member in the island. That is why he always topped the list of elected members at the triennial general elections

of the Arya Sabha.

He saw the need for youth involvement in the movement, and set up the Mauritius Arya Yuvak Sangh so as to

prepare the future leaders of the Samaj. He also set up the Arya Mahila Mandal to encourage women take up leadership

roles. To encourage those who had western education, he helped set up the Aryan Women’s Association.

Because of his commitment, zeal and enthusiasm, preachers and visitors from India, the birth-place of the Arya

Samaj invariably had his name on their lips, and envied our country because of its achievements in economic, social, ed-

ucational, and spiritual advancement.  

His character

By nature he was a non-aggressive person, cool, collected, sim-

ple, humble and perseverant. I never heard him shout and lose his

head. He quietly listened to his opponents and gave his counter-

arguments in a convincing manner. Few could or dared to contra-

dict him. 

On ethical matters he was non-resilient. As a staunch vegetarian

and teetotaler, he stuck to this mode of life till his end. He never
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suffered from the usual ailments of modern society, and led a healthy and disciplined life till he was 103. In spite of his

old age, he used to address gatherings as a centenarian, and had sound memory. He believed in selfless service for the

cause of the Vedic dharma and way of life.

Born in rustic surroundings, he walked bare-foot in his village, with a ‘three-quarter’ dhoti and head cover, a

‘mouchoir’, and a white shirt. When he was out for official functions, he used to wear black shoes, a white or cream-

coloured ‘pugri’ or turban, the pride of our ancestry, and a cream or black jacket. A fairly tall figure, he made himself

noticeable by his brisk gait, and could command the respect of one and all. Popularly known as ‘Pardhan Ji’, he could

communicate with ease in Bhojpuri with the common folk, and often mildly rebuke them over their ill-behaviour. Amidst

Arya Samajis he invariably spoke Hindi. I have never heard him speak in Creole. 

Jaskaran Mohith, his younger brother, related a story on his insistence to speak Hindi. They used to address each

other in Bhojpuri, as was the custom, but once, all of a sudden, he started speaking to him in Hindi, much to the surprise

and embarrassment of the brother, and asked him to speak in Hindi as well. The latter had to comply! Henceforth he

never addressed him as Jaskaran, but as Yashkaran, the original Hindi name.

He was a very strong-willed character, and wanted his close ones to follow his way of thinking, sometimes dif-

ficult. At the same time he did realize that amidst others he had to ‘respect’ their beliefs. As such he was a friend with

both Bhagwan and Radhamohan Gujadhur who were orthodox Sanatanists. On matters of Vedic beliefs, he was an adept,

well-informed, and would not budge from his stands. 

I never heard him cracking a joke or speaking in a humorous tone to his associates!

His contribution in the field of education

His contribution, to say the least, has been enormous! Besides educating people in his own ‘Samaj’ in the early

years, he later converted it into a ‘Gurukul’ with a residential facility, where with the assistance of an expert ( Dr. Usha

Sharma) from India, started courses for training of pundits and panditas. Basics of Sanskrit were also taught so that they

could understand some of the mantras.

As mentioned earlier, he promoted the teaching of Hindi in all branches of the Sabha throughout the island. At

one point some 350 branches were active. Later when the government started teaching oriental languages in schools,

many branches stopped this activity and continued with ‘prachar’ activities. Many of them opened women’s branches to

educate the women in assuming their social and leadership roles. 

In the area of primary education, he was instrumental in developing two primary schools with Government sup-

port, namely:

1. The PCK Aryan Vedic School, initially a private school, started in 1918 in Vacoas by Pandit Kashinath Kistoe 

whom he supported fully, 

2.  the Ramroop Ramgutty Aryan Vedic School in Laventure, in 1950. 

For secondary education he was a Founder member of the 

1.  Hindu Girls’ College in Curepipe in 1947.

2.  DAV College for boys in Port Louis in 1965. Later it became a co-educational

college. 

Both these secondary institutions

have done signal work in developing

disciplined young women and men

of all communities, with a good background of universal values, and who

have been serving the community at large with their qualifications. Many

professionals started their secondary education there.

In his desire to educate and spread the teachings of the Arya Samaj,

he was the Chief Editor of the fortnightly Aryodaye, and wrote regularly in Hindi. Invariably he gave accounts of his

various missions to India and other countries in this paper. He often contributed articles in foreign Hindi journals as well.

His book in Hindi on the History of the Arya Samaj in Mauritius is unique in bringing out his personal experiences to

support his writing.

A great philanthropist

In the spirit of sound Hindu Dharma, he strongly believed that acquired wealth is meant for service to the com-

munity, and as an Arya Samaji, he has contributed millions of rupees to promote education, community service, and

Vedic Dharma. Though he was born poor, and led a simple life, through hard work and determination he rose to become
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a wealthy man, and as examples of his philanthropy, we have the following:-

1. He set up the Mohanlall Mohith Foundation through a generous donation of a hundred thousand rupees, in 

1974, with the main objective of supporting religious education and the preparation of preachers. It is this 

Foundation that now supports the L’Avenir Gurukul, and that has helped a few of our stalwarts get tertiary 

education in India.

2. The Maharshi Dayanand Institute with another donation of 100 thousand rupees, in 1984. 

The objective of the Institute is again to support education, giving scholarships to deserving students.

3. Another foundation at the Sarvadeshik Arya Pratinidhi Sabha in Delhi, with a similar amount to promote 

publications and the teachings of the Arya Samaj.

4. The International Dayanand Ved Peetha, in Mumbai, in 1990’s, with a generous contribution of over half a 

million Indian rupees. He had to obtain special permission from Government to transfer this money. The Ved 

Peetha is to support research in Vedic philosophy and religion, publish papers, undertake translations of 

publications into English, French, German and other languages. 

In order to propagate Vedic literature, particularly the Satyarth Prakash, he used to import the books from India

and sell them at cost-price, and often distribute them free to people.

Mohith Ji’s presence in the formation of Arya Sabha Mauritius

Most written books do not bring out the various reasons leading to the splitting up of the Arya Samaj in Mauritius

since its first registration in 1913. Mahatma Gandhi has said that wherever there is the Arya Samaj, there is life! Life

also involves dissensions where interests are at play. Factions had already developed by 1925 within the Executive com-

mittee, and the celebration of the Swami Dayanand Janma Shatabdi in 1925 in Mauritius could be the start of such dis-

sensions when some people considered the Sabha as their property. There had been problems on distributing gold medals

to deserving Arya Samaj workers. 

Consensus in any committee is always better than majority decision. Autocratic decisions are the worst. Wherever

voting is resorted to, a few get disgruntled and form an opposition. The best alternative is to convince the opponents,

with patience and sacrifice.

The official body, the Arya Paropkarini Sabha, slit up in 1929 into two branches with Mauritius Arya Pratinidhi

Sabha, with R. Bukhorilall as President, G. Duljeetlall as Secretary and Mohith Ji as member, later its Secretary, and the

Arya Paropkarini Sabha with Ramsaran Moti as President and Soogrim Bissoondoyal as Secretary. The two bodies co-

existed till 1950.

In 1950 Swami Swatantranand tried to unite the two factions again into one body by the name of Arya Sabha

Mauritius. The meeting took place at the Gayasingh Anathalay backyard, in the shade of a banyan tree. Unfortunately,

because of dissensions in the Executive, this body did not survive, and in 1954, another Pratinidhi Sabha was formed

with Teeluckprasad Callychurn as President and Jaskaran Mohith as Secretary. The meetings of the Executive of the Pra-

tinidhi Sabha were held in Shree Callychurn’s home that was next door to the main building.

In 1957, Swami Dhruvanand again tried to merge the two main bodies. Mohith Ji was in India, and on learning

this, he came back. In the face of resistance, the Swami threatened to go on hunger strike. After much struggle the two

factions united again as Arya Sabha, and this body is still alive and strong. Many of its Executive members were once

members of the Arya Yuvak Sangh.

Mohith Ji had been President of the Sabha for most of the time. When he was not so, he sat in the Committee as

representative of the Sarvadeshik Sabha. His presence was able to keep the members on the right track.

Mohanlall Mohith as a Leader

In his very early years, when still twenty-two, he organized a federation of Arya Samajs from neighbouring areas

of l’Avenir, with the objective of celebrating Hindu festivals in his village. 

In 1925, on the occasion of the celebration of the birth centenary of Swami Dayanand, he organized and headed

a big procession (Jooloos) of followers all the way from St.Pierre to Port-Louis, with adherents holding banners and

chanting the song ‘Om ka Jhanda hamara hai….Dayanand ka vir sainik banenge’ and others. 

In 1970 when Mohith Ji was President of the Arya Sabha, he prevailed over the Arya Ravived Pracharini Sabha

to join him in celebrating the Hirat Jayanti, 60th anniversary of the formation of the Arya Samaj in Mauritius in 1910,

in a grand manner. He was all for joining forces to work together for a greater cause.

In 1973, another major International Arya Maha Sammelan , the 12th of its kind, was held under his leadership,

and the collaboration of the Port Louis Municipality. A procession starting from the seat of the Sabha toured the Champ

de Mars with thousands of devotees holding flags and chanting bhajans on the way. This procession included a whole

ship-load of nearly seven hundred visitors from India who were provided with boarding and lodging right on the ship
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Akbar in the harbor! Some 200 foreign delegates from different parts of the world participated in this major conference.

I was also in the procession, with Mohith Ji in the front.

In 1980 he had the present building of Arya Sabha completed and inaugurated in his presence. The new building

for DAV college was also started, and the Gayasingh Anathalay renovated.

Many other major events and celebrations were held by the Sabha under his wise leadership. Even at an advanced

age of 102, as a centenarian, he travelled to India in September 2005 to attend the centenary celebrations of the Gurukul

Kangri University, founded by Swami Shraddhanand. He had the unique privilege of addressing the people there.

His contribution in the field of politics

Mohith Ji never actively participated in politics and yet his role has been enormous! As a respected member of

the Mauritian society, his advice and support were sought at every single national

election right from the time of our political emancipation. 

Pandit Sahadev of the Arya Samaj had much influence on him during the days

of the birth of the Labour Party. Since the Pandit could not participate actively and

be on the political platform as a religious leader, he resigned as Pandit of the Arya

Pratinidhi Sabha, and helped Dr. Maurice Curé with the organization of the party.

Mohith Ji was always in close touch with him.

Before independence he assisted the Gujadhur brothers in their elections, and

when Sir Seewoosagur Ramgoolam came into the forefront, and became the leader of the Labour Party, he became his

staunch supporter, even if he had to go against his close associates. He continued in this direction ever after.

In the 1948 election, the first really democratic one in Mauritius, he toured the island with other leaders and was

able to increase the number of people with the right to vote from 11000 to 77000 by teaching them how to write their

names in their mother tongue. This major change enabled the Labour Party to sweep the majority of 17 out of 19 seats

in Parliament. En passant, I was still an eight years old boy, and still remember how I was on a well-decked lorry holding

an Indian flag along with my dhoti and ‘mouchoir’ clad father, and shouting the words ‘Congress ki Jai !’ as we were

heading towards Bel Air. That was my initiation to social activism!

In 1954 both Satcam Boolell of Sookdeo Bissoondoyal’s IFB and Veerasamy Ringadoo of Labour contested the

single seat election in Moka Flacq, and wanted Mohanlall Mohith to back their candidature. Since Ringadoo was a

Labour candidate, Mohith Ji backed him and he then won. 

Again in 1967 election that was crucial for the award of independence to Mauritius, he backed the Independence

Party made up of Labour, CAM and IFB, and went against the All Mauritius Hindu Congress. He gave his support to the

CAM candidate Yousuf Mohamed. As such Mohith Ji had a hand in the award of independence to Mauritius. All these

show to what extent he was committed to Labour and Sir Seewoosagur. No wonder, when Mauritius won its independ-

ence, on 12th March 1968, Sir Seewoosagur Ramgoolam, to express his gratitude to Mohith Ji and the Arya Sabha, pre-

ferred to first visit and take part in the Yaj at the seat of the Sabha before going to other ceremonies to mark the celebration

and hoist the Mauritian flag.

In subsequent elections also he had a say in the eventual outcome by visiting villages and concerned people and

influencing their decision. Few people know that in 1983, when the Hindu community was in danger of becoming a po-

litically marginalized force, he willingly joined a group of socio-cultural leaders to bring the opposing groups in the

community together.

Awards and recognition

He has been recognized throughout the Arya Samaj world for his dedicated service to this movement. He was

made honorary citizen of different localities in the island. The most prestigious awards he has received are:

1.   Arya Ratna, on the occasion of the Death Centenary of Swami Dayanand Saraswati, held in Ajmer, India in 1983.

2.   OBE, Officer of the British Empire, by the Queen of England, in 1973.

3.   GOSK, Grand Officer of the Star and Key of the Indian Ocean, by the President of the Republic of Mauritius 

in 1997.

4.   The issue of a First Day Cover with his picture to mark his Centenary by  

the Mauritius Post on 22nd Sept. 2002.

People of all religious groups respected him as a worthy son of Mau-

ritius! In all major gatherings his dignified presence was noticeable.
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His Family Life

In 1926 Mohanlall Mohith’s wedding was held with Jaswanti Rambarun. The couple gave birth to three sons

and three daughters. Only Dr. Jagdish Chandra Mohith is alive now, and active as a Director of the Mauritius Institute

of Health and training school, and as social worker.

His second son, Mr. Rajen Chandra Mohith, a busi-

nessman, stepped into his shoes and served the Sabha

for a very long time till his death a few years now.

The youngest son, after his studies in India, joined

as Village Development Officer, and later shifted into

business. 

He died quite young in 1997. This was a big blow

to Mohith Ji.

Not much is known about his daughters.

The unfinished work

Mohith Ji was eager to see all the splinter groups of the Arya Samaj join hands and work together. This he showed by

first sacrificing the Arya Pratinidhi Sabha and joining hands with the Arya Paropkarini Sabha in 1954 to form the present

Arya Sabha. 

As President of the Arya Sabha, he succeeded in bringing the Arya Ravived Pracharini Sabha to celebrate the

diamond jubilee in 1970. But still the other splinter group, the Rajput Maha Sabha, was not in the group. Cooperating is

only a beginning, the first step. Strength comes from unification as we presently see the formation of the European Union,

the Asian Union, and the African Union. Will our Arya Samaji brothers learn from this?

Way back in 1925, when Pandit Vishwanath  Atmaram wrote his classic book ‘Hindu Mauritius’, he had warned

the Arya Samaj that, unless we are prepared to sacrifice ourselves and enable the younger generation to join us, the future

is doubtful. Nearly a century has gone by, and the message is still valid. Let me quote some of his words:

‘The people who were taught by the Arya Samaj are now preparing for their journey’s end. The new generation

is wandering with pride in the new light of education. The turmoil that is going on in the world is jolting their mind

every day and draws it towards itself. They do not feel the need for the recital only of the Vedas or the performance of

‘havan’ religious rites. In fact, they do not grow with water alone. It needs salt for nourishment.’ 

That is why it is incumbent on the present leaders of the organization to find other ways by which the Arya

Samaj can survive and become stronger, contributing to the solution of global problems affecting mankind. Rites and

rituals have to play a lessor role and give way to enlightened debates over local and global issues affecting all, and the

future generation in particular. The needs of the younger generation who are eager to construct a new world based on

Aryan noble values have to be assessed and evaluated by a committee of wise people, and plans and programs have to

be prepared in the light of such evaluation. We should never claim to know everything! This is the beginning of our

downfall!

Shri Mohanlall Mohith’s vision, similar to Swami Dayanand’s vision, of global studies and programs for the

spread of Vedic culture of nobility, ‘Krinavanto Vishwam Aryam’ remains to be pursued. Since the current problems

within all the splinter groups of the Arya Samaj are similar, getting all together to find common solutions remains a

priority of the Samaj, and the fulfilment of Shree Mohanlall Mohith’s vision. The future is in our hands!

His demise

His last trip to India was a fateful one. He was upset by the Bombay group’s management of the funds he had

transferred for the International Dayanand Ved Peeth which still has to be fully operational. This shock kept him in bed

until his last day. When he passed away quietly in his home in L’Avenir on 3rd September 2005, at the ripe age of 103,

he proved to the world that living a simple life with high ideals is practica-

ble, and the concept of ‘Sharadaha Shataat’ in our Vedic mantra on living

healthy beyond hundred years is no simple conjecture. His death was

mourned by the entire Mauritian community, and by the Arya Samaj glob-

ally.

He left behind a legacy that is worth preserving and nurturing. On de-

parting he has indeed left behind him ‘footprints on the sands of time’ that

will keep reminding us of our duties.
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Conclusion

As a staunch believer in Vedic values, yet with progressive views on ways to realize those values, Shree Mohanlall

Mohith remains a symbol of sacrifice and selfless service to the community, and as a model for the younger generation.

As a promoter of education for all, and specially women’s education, and a believer on the need for younger people

within the leadership, he has shown the way. As a philanthropist, he has proved that material wealth is a necessary means

to achieve the greater objectives of development. But his work remains unfinished. It’s up to the present leadership to

pursue his efforts further.

Two main objectives need to be achieved in the years ahead: One, the rejuvenation of the Arya Samaj with young

blood to ensure the sustainable development of the body in line with Vedic ideology and the global changes taking place,

and two, the strengthening of the reform movement by uniting the different groups into one body. Human nature even-

tually yields to logical reasoning for its own survival.

I have no doubt that present day leaders of the Arya Samaj will do everything to realize his vision and complete

his unfinished task. Mohith Ji’s work and vision will always guide us!

Finally, I sincerely thank the Mohanlall Mohith Foundation for having given me the opportunity to deliver this

memorial lecture. I thank all those who have written about him earlier, and whose views and contributions have helped

me to deliver this Memorial Lecture. Thank you all!

N.B. -- This memorial lecture was delivered on 22nd September - to mark the 112th birth anniversary of 

Shri Mohunlall Mohith ji.
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